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    Mým dětem, aby nemusely číst o tom


    „jak to bylo“ od těch, kteří u toho nebyli.
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  „V mém rodném kraji si dobří lidé k novému roku navzájem přáli, aby pole kvetlo žitkem, dvůr dobytkem a dům dobrým zdravím, aby od nejmladšího po nejstaršího hlava nezabolela. To přeji i vám, drazí spoluobčané.“
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  Gustáv Husák, prezident ČSSR


  
    1976 / Chlupy strýce Jéra



    Já netvrdím, že mi musíte věřit, ale tohle všechno vám chci říct. Když jsme přišli poprvé do školy, soudružka ředitelka si nás vzala stranou a řekla Piolinovi: „Nemysli si, že jsi něco víc, když se ti to stalo. Tady budeš poslouchat. My tady nepotřebujeme problémy. Když budeš poslouchat, nebudou problémy. Neslintej.“


    A tím bylo uvozeno celé to srocení událostí okolo mé a Piolinovy osoby, která nikdy nestála o víc, než aby jí daly veškeré mechanismy světa pokoj, nebo se alespoň rozestoupily natolik, že v nich nalezne škvíru pro sebe. Svět je totiž podle mého založený na nabídce utajených dutin, ve kterých by se dalo žít, a na zmateném pohybu lidí, kteří je nemohou najít.


    Ne že by člověk neměl dobré buzoly, to si nemyslím, má i přesné vrtné soupravy a filozofii, dokonce má i správný směr a mapy a někteří jedinci už byli na dohmat, ale asi největší zádrhel je v tom, že ty díry někdo zapomněl udělat. Nejsem si jistý, jestli je to špatným zadáním od Stvořitele nebo od někoho v tom smyslu, ale od počátku bylo jasné, že moje generace tomu rozhodně na kloub nepřijde a spíš bude svoje nejlepší roky trávit v laboratoři, kterou si vytvořili pro svoje podivné zkoumání principů světa lidé, jež se hromadně označovali jako komunisté.


    Taky bylo jasné, že bude na straně testovaných myší, a ne u kapitánského můstku, ale nejspíš nebylo taky o co stát, protože v jiných laboratořích zase vyváděli kapitalisté, monarchové a diktátoři a nad tím vším zkoušel svoje triky Stvořitel, ale to všechno mi docházelo mnohem později a naštěstí natolik dávkovaně, abych se z toho rovnou nezcvokl.
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    Celé to období, psala později Rigid Pincová ve slavném Piolinově životopise Muž, který dokázal, že to dokáže, bylo pokusem o nalezení formy sebevyjádření a jednou velkou rezignací nad možným zařazením se do běžných vazeb vyplývající z jeho duševní a fyzické jinakosti.
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    Pamatuju se, že moje období škvír bylo taky spojené s údobím odtučňování, protože moje máma se zase snažila přiblížit postavám děvčat z katalogů s jabloneckou bižuterií.


    „Žena musí být silná,“ řekla Piolinovi, „tak silná, aby mohla před muži projevit svou slabost.“


    Brala to celé z gruntu a vařila nám se strýcem Jérem, který zrovna setrvával v pozici mého otce, brambory ve slupce, brambory bez slupky, brambory bez slupky šťouchané jako hlavní chod, kterému předcházela bramboračka, a bramborový košíček jako zákusek. Taky jsme tuším neměli peníze.


    Odtučňovací období skončilo nečekaně a zrádně, když upekla brambory v županu.


    „Počkej, počkej,“ řekl strýc Jéro nad talířem, „jak to myslíš, Simono?“


    „Je tam škrob, spousta škrobu,“ usmála se máma nepřesvědčivě, „víš, že Piolin dorůstá, potřebuje škrob.“


    „Simono!“


    Strýc vzal brambory v županu a vynesl je na dvůr. Šli jsme za ním a sledovali, jak přinesl kanystr s benzinem. Polil je a zapálil.


    „Takhle by se škrobem zatočil Marlon Brando,“ řekl.


    Biografy a filmoví herci byli jeho jedinou láskou, zájmem a posláním. Trávil s nimi celý svůj život. Nosil vytahané tričko Ponrepo a někdy v podvečer proti slunci se mi zdálo, že se mu hlava protahuje do tvaru promítačky a plíce mu klapou a vrčí. V jeho očích se leskly všechny slavné celuloidové postavy světa, měl rád přesný střih, zápletku a používal i umění gradace s velkolepým finále.


    „Po mý smrti,“ řekl mi, „bych si přál, aby běžely titulky, a hlavně abych konečně viděl, kdo to celý režíroval!“


    Taky dokázal ve správný okamžik odejít. Když za ním tehdy zaklapla branka, oznámila máma: „Pioline, strýc Jéro už není tvůj tatínek.“


    Vždycky, když pocítila, že se ve svých citech k nějakému muži zmýlila, zšedly jí oči a vše vyřešila v následující vteřině. Nestalo se, aby se v citech nemýlila.
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    Na Simonu Stříbrnou, psala později Rigid Pincová, lze pohlížet mnoha způsoby. Vždy ale byla pilířem, který se snažil zastřešit Piolina harmonickou rodinou bez ohledu na jednotlivá přání nebo možnosti mužů. Nelze se na ni dívat prizmatem kvantity Piolinových otců, ale právě tou kvalitou, která byla pro Simonu určující. Nebylo její chybou, že samci mají podivné stavy, které nedokáží zvládnout, a jen málokdy jsou schopni chápat, že žena potřebuje především zázemí. Simona pochopila, že jen periodicita může přinést do rodiny čerstvý vítr zdravého vývoje.


    [image: ]



    „Tak dobře. Vypadá to, že budeš rozumný, tak neslintej!“ vzdychla ředitelka a dala Piolinovi kapesník, aby se otřel.


    Pak nás táhla dlouhou chodbou, ve které byly pod prázdnými věšáky narovnány boty, a čím nižší měly hodnotu číslice na dveřích učeben, tím byly menší i boty. Díval jsem se na reprodukce obrazů po stěnách, překypovaly soustavami jeřábů, ocelových konstrukcí, haldami vytěžené hlušiny s barevnými traktory, a z každého se přátelsky usmíval dělník s modrýma očima, zaprášený, ale šťastný, že může jako umělecký objekt působit na chodbě s červenozelenou dlažbou. Piolin mačkal v kapse olověnou figurku esesáčka, kterou jsme předtím našli v krabici od Kürfürstova inkoustového extraktu na půdě hotelu Albion. Byl nervózní, cítil jsem, jak se potí. Protože nikdo nevěděl, že existuju a že vnímám, mohl jsem nepozorovaně vyčkávat, zda se dostaví pocit „tak je to tady“. Ale nezdálo se, že má naspěch.


    Pocit „tak je to tady“ pro mě představoval měrnou jednotku reality. Měl se objevit v okamžiku nalezení mé škvíry, nebo pokaždé, když se naplnil jeden z bodů itineráře Piolinovy cesty životem, jak mu ji nastínil strýc Jéro.


    „No,“ řekl, když něčemu zase nerozuměl, „to máš jednoduchý. Nejdřív ses narodil. To máš za sebou. To je jasný, ne?“


    Piolin přikývl. Zdálo se, že o tom nemá smysl spekulovat. Nabízela se sice otázka proč, ale jeho tehdy obdobné věci moc nezajímaly.


    „Čáp. Vrána,“ promluvil. „Porodní nůžky. Kleště. Dál.“


    „No,“ napil se strýc Jéro piva, položil lahev a složil noviny. „Pak přijde škola. To je taky jasný, ne?“


    „Křída. Tabule,“ odtušil Piolin. „Dál.“


    „Potom půjdeš na další školu.“


    „Křída, tabule, chlupy,“ podotkl Piolin.


    „Chlupy?“ zarazil se Jéro.


    „Jak to myslíš, chlupy?“


    Piolin se významně dotkl svou rukou ochlupené strýcovy hrudi. Jéro byl jak medvěd a Piolina to dráždilo. Po obědě se vždy připlížil k strýcově lenošce a vydržel si celé hodiny hrát s jeho hrudí. Navíjel chlupy na své tenké prsty, bloudil jimi, nebo do nich jen zapichoval propisky. Když bylo potřeba zapnout televizi, stačilo zatahat, a strýc se s křikem probudil. Chlupy byly naše první dálkové ovládání.


    „Chlupy,“ trval na svém Piolin, „dál!“


    „Aha, narostou ti taky chlupy,“ vzdychl Jéro, kterého Piolinova šifrovaná mluva občas zaskočila.


    „Odmaturuješ. Asi.“


    Maturita, naskočilo výstražně v mé hlavě, záchytný bod dvě.


    „Pak půjdeš na vojnu. Tam tě naučí poslouchat.“


    Bod číslo tři. Bod, který se mi zamlouval nejmíň. Co to všichni mají s tím posloucháním? Poslouchání se tenkrát šířilo Evropou jako smrtelná epidemie: poslouchej ve škole; poslouchej starší; poslouchej komunisty; poslouchej, jak nepřítel poslouchá; poslouchej rychle, přesně, bezpečně. Ani církev nedala pokoj: poslouchej hlas svého srdce zvěstovaný hlasivkami našich kněží. Poslouchání se stalo lékem na všechny řeči o svobodě. Posloucháte S mikrofonem za hokejem.


    „Granáty. Ustřelený uši. Dál,“ odtušil Piolin.


    Strýce podobné rozmluvy vždy brzy unavily.


    „Pak už to bude rychlý. Stíháš to, jo? Oženíš se, to tě naučí odmlouvat.“


    „Vezmu si mámu,“ vybalancoval Piolin nepříjemné téma.


    „Dobře. Vezmi si, koho chceš, kromě mě. Pak půjdeš do důchodu.“


    „Hůl. Pomalost. Smrad,“ sdělil mu Piolin. „Dál.“


    „Dál?“ ušklíbl se Jéro. „Pak už konečně umřeš.“


    „Ty v důchodu,“ odtušil Piolin.


    „No to ne, to sem nepleť. Já jsem v invalidním důchodu. V invalidním. Nacpi si to do svých hlav,“ nadskočil Jéro. „Jsem v nejlepším věku. Jako Gregory Peck.“


    „Gregory. Peck. Mrtvola. Smrdí,“ vysoukal ze sebe Piolin a odešli jsme řešit něco na zahradu.


    Za čtvrté smrt. Už od bodu jedna se mi to celé nelíbilo. Jak jsem mohl věřit něčemu, co ani nepřinášelo pocit „tak už je to tady“?


    „Tak už je to tady,“ řekla ředitelka tlusťochovi, který balancoval na konci chodby na štaflích „To je on, podívejte se na něj, no jen si ho prohlédněte.“


    A tlusťoch pokýval hlavou, jako že vidí, co všechno ona musí vidět, i když by to nejradši neviděla.


    Šli jsme po červenozelených dlaždicích do druhého pavilonu, který páchl dezinfekcí, hlavně u vchodu, kde byly záchody, protože záchody byly vždycky tím prvním, co návštěvníka v moderní škole vítalo, a ona zase řekla: „Opět někdo nezavřel dveře!“ a zavřela je sama. Nakonec jsme zastavili před vchodem do třídy, kterou nám osud vybral. Piolin si musel sundat boty, vzít si cvičky. Boty mlčky přiřadil k ostatním párům pod lavičku. Najednou přestaly být našimi botami a staly se jednolitou řadou obuvi.


    „Dobře,“ pokývala hlavou ředitelka. „Teď mi zopakuj, co jsem ti řekla.“


    A Piolin se nadechl a odpověděl za mě, protože to dělal celý život.


    „Dobře,“ pravil, „teď mi zopakuj, co jsem ti řekla.“


    Takže dostal pohlavek a ředitelka zvýšila hlas, protože když chtěl někdo vypadat, že ovládá situaci, zvyšoval hlas.


    „Zopakuj mi laskavě, co jsem řekla předtím.“


    „Opět někdo nezavřel dveře.“


    Piolin obdržel druhý pohlavek a mě jen lehce pleskla prsty, aby mi dala najevo, že se mnou také počítá. Pak si vzdychla a už nic nechtěla slyšet. Tím měl každý, co potřeboval, a mohli jsme vzít za bakelitovou kliku a klopýtnout do třídy. Ale žádný pocit „tak je to tady“ se fakt nedostavil.


    „Nemysli si, že jsi někdo míň, když se ti to stalo, tady budeš jako doma. Vítej ve škole a neslintej,“ pravila Piolinovi hned u tabule učitelka v modrém pracovním plášti.


    „Já jsem soudružka Matějková a ty jsi Piolin, že?“


    „Piolin. Soudružka. Hm.“


    „No,“ uhladila učitelka rukou třídnici, pečlivě přerovnala věci na stole a pak celou třídnici posunula stranou, takže věci zase rozházela, „tak to je, děti, váš nový spolužák. Jdi se podívat, jaká by se ti líbila lavice, a ty se, Langře, netlem jako debil!“


    Vyrazili jsme pochůzkou po třídě a zvýšená hladina šumu mi sdělila, že jsme měřeni a prověřováni a každý by nás hned rád viděl ze všech stran, jen by byl neskonale nešťastný, kdybychom si k němu sedli. Byl tam kluk, který se dloubal v nose, a pak další, který hned posunoval penál a slabikář, aby bylo jasné, že se už žádný spolužák nevejde, potom dva kluci, které jsem znal z Chaloupek, ale ti seděli spolu. Piolin se rozpačitě posunoval mezi stoly, nejistý jako zvíře na návštěvě v safari nebo tak něco. U zadní stěny vykonal otočku a pokrčil rameny.


    „No tak si už někam sedni, chlapče,“ mávla na nás učitelka.


    Oboustranné rozpaky lze vždy vyřešit jen přímočaře a na to byl Piolin mistr světa. Hned příštím krokem se zapletl do popruhů odložené školní brašny a s rachotem jsme zmizeli pod lavicemi. A jak jsme tak leželi na linoleu, ozval se ten nejkrásnější hlas, který jsem kdy slyšel.


    „Ach jo. No tak tady teda zůstaň.“


    Když nás učitelka ze strachu, že bychom se mohli rozbít nebo poškodit, a další dva spolužáci, kteří si na nás jen chtěli sáhnout, vyprostili zpod lavic, spatřil jsem andělský obličej patřící jemné bytosti. Voněla po zavařovaných švestkách a ještě Piolinovi řekla: „Ty jsi mi rozbil švestkový kompot!“


    Třídní služba musela donést kýbl a vytírat tu hmotu bezpečnostním hadrem, který dodávali do tříd, protože nepřijímal vodu a nedalo se s ním házet, čímž jsme si vykoledovali první nepřátele.


    Seděli jsme celí zapatlaní na židličce, probíralo se zrovna gé, gaga, Gagarin, galoše, gól. Piolin v lavici trčel nehybně jako socha, zíral před sebe, ale já jsem byl po zbytek prvního dne vykloubený vlevo a prohlížel si pihovatý nosík svého andílka se zrzavými vlasy. Uprostřed všech těch gé se najednou k Piolinovi naklonila, podala mu ruku a řekla: „Já jsem Lilu. To smrdíme, co?“


    Byla to jen další nespravedlnost, neboť Piolin o Lilu zjevně nestál, její dlaň ani pořádně nestiskl a pak se ještě otíral do kapesníku. Ale já, který se do Lilu hned zamiloval, jsem neměl ani ústa ani ruku, abych jí sdělil „Haló, jsem tu taky! Taky žiju!“, a tak jsem se jen díval a díval.


    Zazvonilo. To už jsem věděl, že náš školní život bude rozdělen mezi zvonky. Piolin si schoval tabulku s písmeny gé a šourali jsme se pomalu ze třídy.


    „Ivanlangr,“ ozvalo se za námi.


    A pak zase.


    „Ivanlangr. Seš hluchej?“


    Pak jsme dostali ránu do zad. Piolin se otočil.


    „Říkám Ivanlangr, ne?“ rozčiloval se kluk, jemuž předtím učitelka říkala, aby se netlemil.


    Nelíbil se mi.


    „Hm,“ sdělil mu Piolin.


    Zírali jsme na sebe.


    „Seš Hm? Ty si říkáš Hm?“ začal se kluk pitvořit. „Hm — to je jméno? Tvoje manželka se jmenuje Hm-ová? Jak se ti vede, Hm-e?“


    Piolin se zase vydal ke dveřím, ale kluk nás plácnul rukou.


    „Co seš za rasu, pane Hm? Přes co tě dělali vaši, že ses jim tak poved? Přes lístek na tramvaj, ne? Dělali při tom dělání hm, hm?“


    Piolin otevřel dveře a vzdychl si.


    „A umíte vy Hm-ové mluvit?“


    Piolin ale zastával teorii o zbytečných slovech, pěkně se rozpřáhl a vzal kluka brašnou přes lebku.


    Z přezky vypadla odrazka BESIP.


    „A mám tě!“ ozvalo se za námi a ředitelka, číhající na chodbě, mě popadla za hlavu. „Mlátit spolužáky. Já to tušila. Jdeme za tatínkem, problémový chlapče!“


    Piolin se nechal potupně vléct.


    O ředitelce se říkalo, že byla velitelkou vyhlazovacího tábora, ale křivdili jí. Byla tam jen písařkou. Silvia Uchárová se narodila jako jedenácté dítě do staré slovenské rodiny. Její otec byl bača, a tak mládí trávila mezi ovcemi. Věděla o nich všechno. Co jedí, co pijí, jak se milují i jak umírají. Její nejoblíbenější hračkou byly v té době luční kobylky. Vyprávěla jim o ovcích. Brzy ale cílevědomá dívka přerostla rozměr Slovenska a vypravila se dobýt svět. Udivovala všechny ovčí oddaností myšlence, že bude pracovat s lidmi. Zasvětila jí celý život. Postupně se stala členkou spolku Moderní žena, předsedající první dámské stolní společnosti Obroda slovem, vychovatelkou na dívčí internátní škole Madlenka, pod jménem Öhr absolvovala nešťastný pobyt ve zmíněném táboře (nejbližším kamarádkám pak říkala: „No co. Čekala jsem nějaké táborníky, ale pořád nepřicházeli!“), záhy poznala svůj omyl a stala se členkou nejrevolučnější strany. Dotáhla to až do parlamentu. V roce 1989 naštěstí včas rozpoznala svůj omyl, stala se členkou nerevoluční vládní strany a dotáhla to až do parlamentu. Zemřela tragicky sedmnáctého listopadu 2015, když při jakýchsi oslavách vdechla chlebíček s ovčím sýrem. Nikdo netušil, že její touha pracovat s lidmi byla jen zmatená reakce organismu na soužití s ovcemi.


    Strýc Jéro na mě a Piolina čekal před pavilonem, dopíjel zvětralé pivo a sledoval cvrkot. Ředitelka nás za moji hlavu vyvlekla na pergolu a pod nápisem Buduj vlast, posílíš mír nás pustila.


    „Vy jste od něj?“ zaútočila na Jéra. „Slyšíte?! Tak slyšíte mě? Jste od toho malého gaunera? To vy jste od něj?“


    „Víš, co jsem jí měl říct?“ svěřoval se mi pak strýc venku na ulici. „Měl jsem říct: ‚Tak hele, soudružko, že jsme vám svěřili dítě, neznamená, že ho budete tahat za hlavu. Mlčte!‘ A taky jsem jí měl říct: ‚Tohle dítě držel v ruce prezident Husák a předtím prezident Svoboda a Andrej Gromyko si od něj nechal poslintat uniformu, takže taky můžete skončit jako strážný balón nad Sibiří.‘ Jo, to jsem jí měl říct. Být nesmlouvavej jako Calvera v Sedmi statečných, víš? No, někdy se to nepovede.“


    Každý v té době věděl, co kdy kde měl říct, ale radši to nedělal. Přesto mi přišlo, že strýcovo lakonické „Držte piču“ bylo trefnější. Šli jsme kolem zahrad k domovu a přemýšleli. Na to, že jsem získal hned několik nepřátel na život a na smrt, to nebyl zas tak špatný den.


    [image: ]


  


  
    Velký Albion



    Z doby, kdy jsme se s mámou přistěhovali k záběhlickému Botiči, si toho už moc nepamatuju, ale vím bezpečně, že to byla Piolinova zlatá léta. Patřily mu obě ruce a nohy, mohl chodit, kam chtěl, zevlovat na dvoře Albionu nebo si hrát s loupající se omítkou před vraty, a já jsem ho ničím nemohl omezovat. To se změnilo až mnohem později. Zatím bylo mým posláním všechno sledovat.


    Záběhlický hotel Albion, který se stal záchytným bodem mámina zběsilého trysku životem, mohl být svého času dobrým místem pro život. Dokud z něj plánovači lepších zítřků neudělali sklad civilní obrany. Dokud jej až po střechu nenaplnili protichemickými maskami a balíky s protijaderným materiálem, soupravami pro osobní očistu, protiradiačními pláštěnkami, jídlem, které vydrželo dvacet čtyři let a ještě pak by se jeho konzument oblizoval až za ušima, záchrannými čluny, dozimetry, lopatkami, knihami předních sovětských vojenských spisovatelů, hlásičem vlhkosti, který nikdy nikdo nezapojil, a bednami s motorky do ostřikovačů (podstatu tohoto tahu jsem nikdy nepochopil), byl patrně velmi kouzelný. Než porazili vzrostlé lípy okolo přírodního parketu a než strhli altánek, který překážel pragovkám v příjezdu k rampě, a než zbudovali onu rampu, oplýval mizející noblesou lepších časů. A ještě předtím než zazdili všechna původní okna (sluneční paprsky gumě na brašnách masek velmi škodily) a než prorazili nová (správci skladu civilní obrany nemohli chodit budovou poslepu) a než rozkradli veškeré vnitřní vybavení (co ve skladišti s nerezovou kuchyní, stovkou porcelánových servisů a vnitřním dřevěným obložením), nebyl široko daleko krásnější hotel. Netvrdím, že si to máma uvědomovala, když se do něj na jaře 1973 nabourávala, ale po třech letech manévrů mezi nemocnicemi, ústavy pro matku a dítě, přesunů mezi slibovanými byty a podnájmy (jeden měsíc jsme dokonce bydleli i v kanceláři nesmělého náměstka na národním výboru) se pro ni stal jedinou jistotou, jíž se držela doslova zuby nehty (když ji odtud několikrát vynášeli).


    A protože se život s mámou nikdy nemazlil a ona se nemazlila se životem a rvala se o každou molekulu svobody, vzali úředníci v úvahu, že jsme ostře sledovaným dítětem, a „v nejvyšším zájmu“ jí Albion přiklepli. Jako „nejvyšší zájem“ označovali své podezření, že mámin vliv sahá pěkně vysoko. A tak si na podzim 1975 (zrovna když se stal Niki Lauda mistrem světa) pro nás máma přišla do ústavu, kde už jsme všem lezli pěkně na nervy, a odvedla nás do nového domova. Spolu s Albionem jsme vyfasovali i svého prvního tatínka, který se jmenoval Synkula nebo tak nějak, a který zde dohlížel na ochranné prostředky. Mámě se ho povedlo vyštípat až o půl roku později.


    „Žena má jít cestou svého muže, kterou mu předtím ukáže,“ říkala mi, když už byla sama správkyní protinukleárního vybavení. „Musí mu ukázat těch cest tolik, aby se pokaždé našla alespoň jedna, po které on nakonec odejde.“


    Když Piolin poprvé s dětským papírovým kufříkem, na jehož víku měl namalované dva medvědy, vstoupil do dvora Albionu, procházel, tak jako já, dobou zkoumání principu škvír a ničemu se nedivil. Období no–ne, fáze ztrácení těla, vnitřních prstů a epocha spodní bliktry přišly až mnohem později.


    „Domov,“ řekl, když zběžně obhlédl dvůr zaplněný harampádím. „Proč ne.“


    K Albionu příslušeli dva údržbáři, zedník Hobl a jeho vedoucí Wimmer. Byli to dva andělé pohybující se ve vlastním časoprostoru. Hobl měl sto padesát kilo a zedničině se mohl věnovat pouze vsedě. Piolin trávil hromadu času jeho pozorováním, podával mu cihly a piva, míchal maltu a otíral mu pot. Hobl byl schopen jediné samostatné činnosti, a tou bylo močení. Náš pracovní den vypadal takto: Piolin natočil každé ráno vodu do necek a zedník do nich pečlivě narovnal piva. Chvíli je sledoval, zkoušel, zda jsou již správně chlazená, a zase je ukládal zpět. V nečekaný okamžik luskl prsty, což znamenalo, že se dožaduje otvíráku. Vypil pivo, potom druhé, pak třetí a šel močit za rampu. Při cestě zpátky pustil míchačku a udělal maltu. Pak musel Piolin vyměnit vodu v neckách. Mezitím se připotácel do práce Wimmer, a protože mu bylo špatně, jen na nás kývl a odešel do hospody. Hobl si zatím štosoval hraničku asi padesáti cihel, které chtěl za den spotřebovat, pak je dlouze hypnotizoval a snížil dávku na třicet. Mezitím dozrála piva, Hobl znovu luskl prsty, Piolin odstranil víčka ze dvou lahví, zedník je vypil a šel močit. Při cestě zpět snížil počet cihel na patnáct. V půl jedné se připotácel Wimmer, oznámil, že kdyby ho někdo hledal, je v hospodě, a odešel. Hobl na nás šibalsky mrkl, Piolin nabral fankou maltu, pořádně ji rozprostřel na horní okraj zídky, pak vzal jemně první z patnácti cihel, umístil ji pečlivě na maltu a teprve poté na ni mohl Hobl poklepat kladívkem. Ve dvě máma podávala oběd, ve tři měl Piolin za úkol Hobla, který zatím spal na své stoličce, probudit, abychom mohli pokračovat. Mezitím nakoukl do vrat Wimmer a ujistil nás, že stále ještě sedí v hospodě.


    Když měl Piolin náladu, vydrželi jsme zdít až do půl páté, kdy se objevil Wimmer, sdělil nám, že před chvílí mu bylo dobře, ale teď už je mu zase špatně. Pak si vyžádal plány, podle nichž jsme pracovali, rozzuřil se, že Hobl je úplný idiot, a přikázal zeď zbourat. Zalovil v kufru, dal zedníkovi jiné plány, staré pečlivě uschoval a příští den ráno se začínalo nanovo. Tato rytmická činnost dueta Hobl & Wimmer mně a Piolinovi dokonale rozmetala teorii škvír.


    „Nemůžeš všemu rozumět,“ řekla Piolinovi máma, „děti nemohou všemu rozumět. Od toho jsou dětmi, víš?“


    „A dokonce,“ podotkl strýc Jéro, „jsou na této planetě k vidění děje, kterým nerozumím ani já s občanským průkazem. A to už je pěkná kurvárna!“


    Biologický robot Wimmer se dožil úctyhodného věku šedesáti pěti let, než jeho tělo rozmontovala na součástky škodovka, v níž seděl. Biologický robot Hobl zesnul přímo mezi cihlami na melouchu po tříhodinovém konfliktu s majitelem nemovitosti. Během své spolupráce věnovali Wimmer a Hobl světu pozoruhodnou řádku zdí, z nichž se však žádná nezachovala. A svět se točil dál, bylo mu to fuk.

  


  
    Všetko je v rukách Antonína Panenku



    Piolin se flákal po dvoře Albionu s východoněmeckým wartburgem volkpolizei na dálkové ovládání. Na hlavu si nasadil jednu protichemickou masku z nedotknutelných zásob, na ramena několik dozimetrů a na mě narazil gumovou rukavici. Kýval chobotem, chrčel a houkal a občas odkopl wartburgu z cesty nějaké velké kameny.


    „Bude válka,“ oznámil strýci, „tú tú tú.“


    „Pioline,“ vyšla z domu máma. „Okamžitě tam vrať ty věci. Zajdeš pro remosku k panu Chlupatému, slyšíš?“


    „Válka,“ trval na svém zpod masky Piolin, „všichni tuhý!“


    „Tak slyšel jsi mě?“


    Strýc Jéro vstal a rozčileně strhl Piolinovi ochranné prostředky z hlavy.


    „Jsi mladý a frivolní,“ řekl mu, „a rád bys tím zamořil i okolní svět. Tvůj život běží jako zteřelý potůček a můj odfukuje jako ucpaný průduch. Rád bys sem vnesl nové impulsy ze své jurodivé neopotřebované dušičky, že?“


    „Jo. Impulsy,“ přikývl Piolin, který netušil, o čem strýc hovoří.


    „Tak se na to vyser,“ poradil mu Jéro laskavě.


    Sundal ze mě rukavici, vmáčkl si kovbojský klobouk do čela a na záda hodil batoh s prázdnými lahváči. Ostruhy jeho polobotek se zaleskly na slunci. Pak se otočil k odchodu a zmizel v prachu zarubané cesty k hospodě.


    „Tak to vidíš, Pioline,“ pokrčila rameny máma, „on je to poměrně hodný člověk, jenom moc chodí do kina.“


    „Kino mu sebralo lidskou tvář,“ řekl nám o čtvrt hodiny později ing. Chlupatý, který bydlel v rozpadajícím se domku nad námi. „Promítací lampy mu vypálily z hlavy mozek. To není Jéro ze starých Záběhlic. Chová se k člověku jako k uvaděčce!“


    Ing. Chlupatý byl drobný kutil a vynálezce. S pájkou vládl jako král a doteky cínu měnil podstatu věcí a přisuzoval přístrojům jiné role, než jaké jim dal výrobce do vínku. Měl první dálkové ovládání televizoru v celé Praze deset. Skládalo se z deseti krabic vypínačů na motorový proud „tlakem zapni — tahem vypni“, které přišrouboval na dřevotřískovou desku polepenou umakartem a spojil je tlustými dráty s televizním přijímačem.


    „Hele, sleduj,“ řekl nám a sedl si do křesla.


    Desku s přepínači si pohodlně umístil na stehna.


    „Centrální ovladač,“ řekl. „A nyní: zapneme televizor! Nikam nechoď, chlapče, už nikam nemusíš chodit!“


    Uchopil veliký spínač a zamáčkl ho dovnitř. Obrazovka se rozžhnula. Dávali zrovna monoskop.


    „A nyní sleduj!“


    Jeho prsty dotančily ke druhému spínači. Lup! Televizor se přepnul na druhý kanál. Dávali na něm monoskop druhého programu.


    „A teď zpátky.“


    Lup! První program. Lup! Druhý. Lup! První.


    „Vidíš? Můžu tady sedět. Sedím si tu a přepínám jak šílenec! Není to skvělý? Zkus si to.“


    Piolin musel vynaložit veškerou sílu, aby dostal přepínač z jedné polohy do druhé. Lup! Lup! Obraz přeskakoval z monoskopu na monoskop. Lup!


    „Vidíš? Vidíš to? To je paráda! Tak to je všechno! Zvuk ještě neumím.“


    Piolin mu vrazil ruku před obličej.


    „Dva programy. Raz, dva, tři, čtyři, pět,“ spočítal krabice na prkně. „Pět krabic.“


    Ing. Chlupatý se rozzářil.


    „To víš že jo, klučino,“ začal vysvětlovat, „to je ten fígl. Kdybych jel náhodou k hraničnímu pásmu, jež je v dosahu zahraničních vysílačů, mohu se svým televizorem pohodlně sledovat až osm programů, aniž bych musel opustit skládací židli s popelníkem mé vlastní konstrukce. Jsem dobře připraven!“


    Ing. Chlupatý měl i první barevnou televizi.


    „Vidíš,“ řekl, „je to stále tatáž tesla. Dobře ji sleduj!“


    Pak ze zásuvky pod televizorem vylovil barevné průhledné fólie. Položil je na stolek. Různobarevné pásy byly po dvou a po třech navzájem slepeny průhlednou lepicí páskou. Zatímco se v nich Piolin přehraboval, vztyčil ing. Chlupatý rychlým pohybem nad televizním přijímačem dvě ocelové šibenice a zpod křesla vytáhl kovový rám.


    „Je to praktická skrýš,“ podotkl, „neruší interiér.“


    Rámeček oběsil na šibenicích a uchytil ho dole pod obrazovkou.


    „A nyní jsem již připraven sledovat televizní příběh v barevném provedení.“


    Upnul do rámečku fólii slepenou z modrého a zeleného pruhu.


    „Typická přírodní scéna. Děj se odehrává na louce. Dole tráva, nahoře nebe. Nyní interiér.“


    Vyměnil fólie. Před obrazovkou se nyní nacházely tři barevné pásy: dole hnědý, nad ním okrový a docela nahoře průhledná netónovaná fólie.


    „Podlaha, stěny, strop,“ vysvětlil ing. Chlupatý a pokračoval v prezentaci nedozírných možností svého vynálezu.


    Obrazovka s monoskopem teď blikala žlutomodře.


    „Dobrodružný příběh z pouštních oblastí. Před žlutou fólii umístíme nyní růžovou, a dostaneme tak skvělou savanu.“


    Co říkal, také činil.


    Představoval jsem si místo monoskopu Vinnetoua, jak se řítí ve stopách rangerů, a moc se mi to líbilo. Ing. Chlupatý listoval fóliemi a ukazoval je Piolinovi.


    „Plná zelená. Partyzánský nebo přírodopisný film. Žáby, mloci, fotbalisté Bohemky. Tmavomodrá. Letecké souboje. Podmořské záběry. Rudá. Sjezdy KSČ. Pohřeb Brežněva. A to všechno prosím za pouhých sto padesát korun československých.“


    Piolin zatleskal.


    „Šetři potleskem,“ posunul si ing. Chlupatý brýle, „zvláště skandovaným. Toto ještě není vše!“


    Odstranil rámeček a ukryl jej zpět pod křeslo. Kovové šibenice otočil v kloubech, povysunul je nad zadní kryt televize a zajistil kličkou.


    „Teleskopické. Televize,“ podotkl, „lingvistický žert.“


    Odešel do koupelny, odkud po chvilce přinesl mokré ponožky.


    „Všiml jsem si, kolik průměrný televizní přijímač vyrobí nezužitkovaného tepla. Proto...“


    Během řeči napnul mezi šibenice šňůru a rozvěsil na ni ponožky.


    „...epesní sušič malých textilií. Žádné pánské ponožky již nebudou hyzdit domácnosti povalujíce se neopodstatněně pod křesly! Dost již věčným vádám a partnerským roztržkám! Ponožky už budou provždy stabilizovány na svém praktickém místě! Šťastnější rodina — to je šťastnější stát!“


    Zatímco jsme s Piolinem sledovali kapky dopadající do elektrických obvodů televizoru, ing. Chlupatý zářil.


    „Brzy již nadejde doba, kdy se televizory stanou nezbytnou součástí všech domácností. Na mých víceúčelových přístrojích budou hospodyňky sušit prádlo, muži si na nich ohřejí kávu a děti v nich naleznou pravé kamarády. A nezůstane jen u toho. Přes víceúčelové televizory bude možné jednou telefonovat a vidět laskavou tvář volajícího, umožní řídit chod kanceláří, budeme přes ně i nakupovat! Ano, dokonce i lásku budeme v budoucnu vykonávat přes obrazovku! Až spojíme všechny televizory na celé planetě kabely z potahované mědi, začne se konečně odehrávat život mezi nimi a my se na to budeme moci jen dívat. Tím šedomodrým světlem se jednou konečně rozzáří opravdu nový a spravedlivější svět. Jsem rád, že jsem mohl být u toho.“


    Ing. Chlupatý patřil k průkopníkům i v oblasti funerálních motivů. Když se v polovině devadesátých let počaly díky internetu naplňovat jeho vize, oběsil se na koaxiálním kabelu své multifunkční televize, která v sobě kumulovala nejlepší vlastnosti mixéru, pračky a domácího kina. Svět o ni nestál, tak jako nestál o touhu nešťastného vizionáře mít v elektronické síti umístěný alespoň pamětní banner.


    „Tak takové to tedy bude,“ usmál se na Piolina v šestasedmdesátém, kdy ještě nic netušil o utrpení velkých průkopníků. „A pro co jsi to vlastně přišel?“


    „Remoska. Oprava,“ připomněl mu Piolin.


    „Aha, jistě. Přízemní potřeby,“ vylovil ze spletí kabelů, součástek a rozebraných přístrojů naši rodinnou remosku.


    „Vyměněná šňůra, deset korun,“ řekl.


    „Maminka je pošle,“ převzal Piolin elektrickou mísu.


    „Remoska! To jsou kšefty,“ vrčel velký vynálezce, když nás vyprovázel po dlaždicích ke vrátkům. „A Jérovi vyřiď, ať se dá dohromady. Co má furt co lízt do kina, když přichází věk televize? Už takhle zblbnul. Stal se z něho blázen! John Wayne, Gregory Peck, Humphrey Bogart! Člověk aby se ho bál oslovit. Odpovídá jako filmová postava, ne jako chlap, co to má v hlavě v pořádku!“


    „To říkal Chlupatej?“ kontroval o něco později strýc Jéro. „Tak to vypadá na začátek jednoho pěkného nepřátelství.“


    Piolinovi se nechtělo domů, a tak se flákal s remoskou po Psí louce za Hamrákem. Zkoušel ji za sebou tahat jako vlečňák, pak s ní odpaloval nezralé švestky. Brzy ho to znudilo, pojal proto kulaté víko jako volant a hrál si na tirák. Sledoval jsem to skepticky ze své pozice na levé straně krku. Mojí malou hlavou se honily obludné televize na lesklých ocelových nohách, požírající zmatené obyvatele nového věku. Místo obrazovky měly velké bílé reklamní zuby a dávaly lidem co proto. Pak Piolin dostal do zad ránu klackem. Zařadil neutrál a otočil se. Za námi stál nepřátelsky se tvářící prcek.


    „Pojďte se podívat, co jsem tady našel!“ volal dozadu.


    Z ohybu cesty se vylouply další mátožné postavy, vesměs v teplácích a rozedraných tričkách. Nelíbily se mi a Piolinovi asi taky ne.


    „Podívejte se na toho hlavatýho sentinela! Vrčí tady jako traktor!“


    Partička si mě obhlédla a spustila řehot.


    „To jsem ještě neviděl, takže příroda se konečně zbláznila,“ povídal jeden.


    „Ba ne, to bude přilepený, viděl jsem to v televarieté.“


    „Prdlajs, o něm psali v novinách!“


    „Tak to by potřeboval na budku! O mně v novinách ještě nepsali, a to vypadám tisíckrát líp!“


    „Držte huby, skunkové,“ okřikl je Prcek, „podíváme se mu na zoubek!“


    Namířil na mě svůj klacek a pokusil se do mě dloubnout. Ale Piolin byl ve střehu. Roztočil kolem sebe šňůru s víkem remosky.


    „Ještě slovo, prasklá škeble!“ varoval Prcka.


    „Slovo,“ řekl Prcek zpupně a tak tak uskočil rotující remosce.


    „Slovo, slovo,“ začali povykovat ostatní a těšili se na pěknou zábavu. Pak zmlkli. Z křoví za námi vyšel pihovatý kluk, který seděl v zadní lavici. Pohrával si s prakem.


    „Hej,“ řekl Piolinovi, „co se s nima bavíš? Nevíš, že to jsou paka spořilovácký?“


    „Kdo je pako?“ udělal dva kroky dopředu Prcek.


    „Ty, zmutovanej mutante! Všichni z paneláků jsou degeneráti!“


    Prckova parta výhružně zvedla klacky. Ale pihatý kluk se nedal zastrašit:


    „Kde jste byli, když Záběhlice byly svobodnou republikou? Bydleli jste za Hamrákem v křoví jako opice!“


    „Sám seš opice! Kam jezdí tramvaj? Na Spořilov, protože u vás nemáte elektriku! Svítíte si hořícíma smradlavejma ponožkama!“


    Spořilováci se zasmáli.


    „Zato vám vedou dráty až do mozku!“ ozvalo se nad námi ze stromu.


    Nahoře seděl maník v zelené klokance a mířil na Prcka rovněž prakem. Prcek se rozhlédl kolem.


    „Jo, vás je tu víc? Tak vylezte, ukažte ty svý zaběhlý ksichty!“


    Z houštiny za námi vystoupil další kluk se skobičákem.


    „Paka ze Spořilova žádný mozky nemaj! Žerou beton a prděj panely,“ řekl.


    „Tak tři, jo?“ posmíval se Prcek, „To Záběhličáci vychcípali? Nebo máte stažený zadky a mácháte si je v Botiči?“


    Nikdo nový se na scéně neobjevoval a přespolní získávali na jistotě.


    „Záběhlice, Záběhlice, dostanete přes palice,“ pořvávali.


    „Vás se tak bojíme, pablbové!“ ťukal si na hlavu kluk na stromě. „To je typický. Klacky! Primitivové jako jejich otcové!“


    Napnul gumu praku a poslal spořilovákům nad hlavou dva výstražné projektily. Pak sjel na zem.


    „Sám seš to!“ sbíral se země Prcek.


    „Co?“


    „Priti... pritimi... tamto!“ oznamoval mu Prcek.


    „Aha! Máte dvě minuty na to, abych na našich výsostných územích neviděl ani jeden spořilováckej ksicht!“


    „Masaryku,“ ozval se kluk, který se předtím skrýval v křoví, „co kdybychom jim odpustili? Já jsem pro mír a jsme jenom tři.“


    Pihovatý kluk se na nás podíval. Piolin ani na chvíli nezaváhal a postavil se vedle něj. Schoval palec do dlaně a ukázal natažené zbylé prsty. Prcek dostal záchvat smíchu.


    „Jo tak čtyři! Zoufalci si přizvali na pomoc cirkus Humberto! Mluvícího medvěda nemáte?“


    „Svobodný lide záběhlický,“ zvolal pihovatý kluk a odpálil svou dávku z praku, „jménem našich otců, na ně!“


    Vrhli jsme se do lítého boje a ani na vteřinku nepochybovali, že vedeme spravedlivou řež po způsobu hrdinů. A tak se stalo, že svobodný lid záběhlický dostal pořádně nařezáno.


    Seděli jsme v bunkru za kostelíkem a lízali si rány.


    „Jau,“ fňukal kluk, jenž předtím navrhoval ústup, „vůbec necítím hřbet.“


    „Taková trapná věc, jako jsou klacky!“ zlobil se kluk, co předtím seděl na stromě. Měl roztrhanou klokanku a marně přikládal jednotlivé kusy k sobě.


    „Do háje, do háje,“ bručel, „fotr mě zabije. Byla až z Holandska.“


    Vysoký kluk se jménem Masaryk dopadl nejhůř. Spořilováci mu uřezali kšandy, za krk nasypali písek, sebrali mu prak. Snažil se zbavit písku a mlčel. Piolina jenom pomazali bahnem a mě poškrtili šňůrou od remosky.


    „Já myslím, že jsme prohráli se ctí,“ pravil po chvíli Masaryk. „Prohrát za ideu, to je taky svým způsobem výhra, pánové.“


    „Teda radši bych vyhrál i krysím způsobem,“ mručel kluk s roztrhanou klokankou.


    Piolin se opíral o strom a přikládal na mé šrámy kapesník, který předtím namočil v Botiči. Páchl rybinou a působil mi ještě horší potíže než samotné modřiny. Rozhlížel jsem se kolem, jak mi jen poloha na Piolinově krku umožňovala.


    Naši noví přátelé se jmenovali Aleš Masaryk, Tomáš Peckatý a Emil Hácha a byli docela velkorysí. Posbírali části remosky rozkopané po celém bitevním poli a Hácha Piolinovi věnoval cucací špalek.


    „No, měl jsem ho radši vrazit Spořilovákům do zadku,“ pronesl při té příležitosti, „ale vezmi si ho teda ty.“


    Masaryk a Hácha bydleli ve starých Záběhlicích, kde se říkalo V Chaloupkách. Jenom Peckatý pocházel ze sídliště, ale kluci mu už odpustili. Měli partu, která se nijak nejmenovala a nevedla si žádnou kroniku, jenom byla a hájila si svá výsostná teritoria. Těšilo mě, že jsme s Piolinem taky dostali nařezáno, protože jsme nikdy v žádné partě nebyli a pocit prohry nás jednou provždy sblížil.


    „Pánové,“ zavelel Masaryk, „hlavy vzhůru. Jsme zbití, ale ne bez nálady! Na kolena nás nedostanou.“


    „To teda ne,“ souhlasil Hácha, „protože příště se ti na rvaní za ideál vyseru!“


    Masaryk vzal Piolina opatrně kolem ramen a mě přátelsky cvrnknul do nosu. Vyrazili jsme.


    „A teď tu naši!“


    A všichni tři spustili z plna hrdla, protože civilizace byla daleko, až někde za hřištěm.


    „Lidé, třeste se, železný muž běhá po lese, nohy má nakřivo, mezi nima srp a kladivo!“


    Piolin táhl svou remosku a zítřky voněly dobrodružstvím a vysokou neposečenou travou Psí louky. Moje šrámy byly náhle bezpodstatné...


    Ostatně byl jsem již toho roku fyzickému násilí uvyklý. První pořádná bolest, kterou jsem zažil, pramenila z rozmačkávání hlavy a předcházela dvěma větám „Všetko je v rukách Antonína Panenku“ a „Zme majstri Európy!“ Způsobil ji strýc Jéro, jenž do Albionu na jaře zabloudil během nočního tápání cestou od Rýsů a už u nás zůstal. Svou nervozitou a potřebou cokoli ve vypjatých okamžicích mačkat mi při slavném bělehradském finále mezi Československem a Německou spolkovou republikou navždy uzavřel cestu k touze být v něčem první. Bolest spojená s pocitem vítězství byla jednou pro vždy dokonalým lékem na jakékoli ambice vynikat.
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    Piolin byl už od dětství velmi důstojnou bytostí, která se důsledně vyhýbala sportu, napsala později Rigid Pincová. Zálibě některých lidí v potu, jehož přítomnosti dosahovali soustředěným nesmyslným pohybem, se však nevysmíval. Ignoroval ji. Později se dokonce prostřednictvím svého tiskového mluvčího ke sportu i přímo vyjádřil: ,Nejsem nepřítel fotbalu. Myslím, že je dobré, když si občas fanoušci rozbijí hlavy. Domnívám se, že tím předcházíme válce.‘
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    To, že Piolin měl dvě hlavy, bylo pro něj sice nepříjemné, ale když chce člověk žít, je prvním předpokladem zvyknout si. Naše máma vždycky říkala: „Zvykni si na to, že si lidé vždycky rychle zvyknou. Když něčemu nepřivyknou, zmiz odtamtud, protože něco je v nepořádku.“


    Podle všeho je prvotní smysl života zakódován ve slově zvyk. Teprve po něm následuje slovo smíření.


    Taky jsem mohl dopadnout hůř, než být spojen s tělem, jež mi nepatřilo. Když šel někdy Piolin pozdě do školy, stavili jsme se na kus řeči u pomníčku neznámého bojovníka. Na rozdíl od nás měl jenom jednu hlavu a nedožil se ani dvacíti. Musel položit svůj život u zdi skladu nábytku a nechat ho tam ležet, aby všem mohl každý den sdělovat ideál, s nímž si nechal prošpikovat tělo nábojema a zpřelámat kosti v žebrech.


    „Nevíš, proč tak řvou?“ ptal se mě svou pootevřenou pusou z mědi, zatímco Piolin se díval na druhou stranu a něco si mrumlal.


    „Na tom hřišti?“ odpověděl jsem mu v duchu. „Mají tělocvik. Běhají dokola po dráze v červenejch trenkách. Holky mají modrý, aby se hned na první pohled poznaly.“


    „Červený trenky?“ smál se bojovník, „to je úchylárna.“


    Pak zvážněl.


    „Nemáš žvejku?“


    „A co bys s tím jako dělal?“


    „Koukal,“ řekl nehybnými ústy, „koukal bych na ni. Nikdy jsem ještě žádnou žvejku neviděl.“


    Dialog musel odsýpat, protože Piolin u pomníčku nikdy dlouho nevydržel. Představoval jsem si, jak je krásné se s někým bavit, vyjadřovat pocity, říci jakékoliv slovo a do každého zakódovat to nejběžnější poselství „tak tady jsem, žiju a tohle je můj názor, můj hluk, moje zvuková stopa“. Piolin občas něco po bojovníkovi znuděně hodil, potom vstal a šel pryč, protože netušil, že někdo z nás něco pravil.


    Oficiální propaganda zase pravila toto: Byl krásný den, v Praze zrovna rozkvetly šeříky a nadhrdina už toho měl plné kecky. Hnali ho přes stalingradský kotel, pak vlakem, špinavého, rozedraného, s naolejovaným kvérem, co se každou chvíli zasekával, až někam do Evropy.


    V Dukelském průsmyku mu prostřelili helmu, vlekli ho na Berlín, štvali ho jako zvěř, pěšky ve válenkách, a to jen proto, aby splnil svou povinnost a zapomenul svůj krásný život někde u skladu v Záběhlicích, o kterých v životě neslyšel.


    „Ale hovnajz,“ pravil zase strýc Jéro, „žádnej neznámej bojovník. Vždyť to pamatuju! To byl mladej Karbusický, takovej moták. Šmelil někde tabák a u toho skladu ho střelil z brokovnice do zadku můj dědek, protože se domák, že ten blbec sbírá vajgly po skopčáckých důstojnících, vybírá jim popelníky a pak ten fašounskej tabák mísí s vlastníma slinama a předválečnou machorkou a tu usušenou prasárnu dědovi celou válku prodává. Tak si na něj počíhal pátýho května jako Cesar de Vega v Donovi Q, Zorrovu synovi. Pěkně mu natrhnul zadek. A protože byl v zastupitelstvu, tak to pak zaretušovali tím pomníkem. Che!“


    Nebyl jsem si nikdy jistý, jak to bylo doopravdy. Bronzová pootevřená ústa nadhrdiny, která kdysi sála nadprs nadmatky, anebo jen prs paní Karbusické, ale nerušeně trčela do tichých Záběhlic.


    Taky jsem na tom byl líp než náš brácha, ten, který byl s námi celou dobu v mámině břiše, ale při našem narození umřel a na svět se nikdy nepodíval. Říkali sice, že by byl stejně „opožděnej“, takže pro něj bylo lepší, že to utnul ještě před začátkem, že to zabalil, když rozumně uznal svoji prohru, ale já si nebyl jistý, jestli měl šanci to docenit. Bylo mi ho líto, stejně jako mi bylo líto každého, koho někde rozstříleli, a pak vysvětlovali, co tou smrtí nám všem chtěl říct.


    Vlastně i já na krku Piolina jsem byl pomníkem celé lékařské vědy, pořád mě sledovali a Piolina tahali někam před konsilia a říkali: „Podívejte se na něj, hm, a on si žije, přitom tady vůbec neměl být, to je úplně nemyslitelné.“ A taky říkali: „Ta příroda, ta teda dělá věci, když ji někdo nekontroluje, hm, tedy pánové, já to říkal rovnou, neoperovat, žít a nechat žít, a podívejte se na tu malou hlavu, vidíte ty oči, to vypadá, že něco vidí.“ A ještě říkali: „Kolego, prosím vás, půjčte mi baterku, tu ne, ta blbě svítí, půjčte mi tu vaši zelenou, vojenskou, jak má ty měňavý barevný sklíčka, tak a teď mi ho podržte, máte rukavice? Můžete mi podržet ty jeho... nešťouchejte tam prstem, sakra, sviťte pořádně. Tak a teď, viděli jste? Viděli? Ono to mrklo! No teda!“ Obdivovali mě, a myslím, že mě nakonec i milovali. Ale já je ne.


    Pak Piolina přinesli ukázat prezidentu Svobodovi, pěkně na Hrad, aby viděl, co se v jeho socialistické vlasti urodilo, ale to už si nepamatuju, a prý řekl: „A půjde na vojnu?“ a taky „No to budeme mít pěknou armádu!“ a dal mámě šunkový chlebíček a příslib bytu, protože příslibem čehokoliv se v Čechách odměňuje odnepaměti. A když prezident Svoboda splnil svou historickou úlohu a definitivně se znemožnil, museli jsme znovu na Hrad, kde zrovna řádil švihák jménem Husák, který na znemožnění teprve čekal. Navlékli Piolina do hnědých tesilek a košile z umělé hmoty, která mu nedovolovala se vůbec ohnout, a doktor Husák se šibalsky usmál, nabídl Piolinovi chlebíček a mámě bílou cigaretu Davidoff.


    „A nesvědí tě to?“ dotkl se prstem mojí hlavy.


    „Ne,“ odvětil Piolin s plnou pusou.


    „Tak ono ho to nesvědí,“ oznámil doktor Husák svým okolo stojícím, kteří se zpoza svých chlebíčků srdečně zasmáli. Pak jsme ještě dostali příslib bytu a jelo se domů.


    Mezitím se Piolin už ve škole aklimatizoval, pochopil, že při hodině se mlčí, že soudružka Matějková má nárok najít si podle svého okamžitého psychického stavu nahodilou oběť a tu pak ničit, že křídami se dá dobře házet, že chce-li člověk jít na záchod, musí se předtím slušně přihlásit, a že nikdo nemá právo jíst naši svačinu. Moje úkoly byly podstatně jednodušší. Za nejdůležitější jsem považoval pozorovat Lilu a dohlížet na Ivana Langra, který o mé tajné chráněnce prohlásil:


    „Do tý jdu, tak do ní nechoďte. To se týká i tebe, dvouhlavej draku!“


    Piolin na to neřekl nic, protože neměl o Lilu zájem, takže mi nezbylo, než si celé dny představovat různé druhy smrti Ivana Langra. Zvlášť jsem měl rád smrt „Ivan Langr navíjen na kola hořícího tiráku Benzina“. Ale Ivan Langr měl také svého nepřítele, jmenoval se soudružka Matějková, která jej vroucně nenáviděla. Dokonce ještě víc než mě. Vědomí společného predátora nakonec mně, Piolinovi i Langrovi umožnilo důstojnou koexistenci.


    A ještě jedna věc nás všechny v prostoru třídy sbližovala: experiment, jemuž se říkalo Nová školní koncepce. Stále nám to sousloví tlačili do hlavy, takže jsme všichni získali pocit jisté výjimečnosti, který se pak reálně projevil tím, že mezi ztracenými generacemi sedmdesátých let byla ta naše nejztracenější. Ministerstvo školství bylo posedlé množinami, celá komunistická partaj jimi byla zasažena, sčítali jsme jablka a hrušky a dělili to třešněmi, do každé třídy přišla jedna plechová tabule, na niž se přicvakávalo magnetické ovoce, které hned sjíždělo na podlahu, protože konstruktéři plechových tabulí ještě nedokázali naplnit představy ideologů, že ovoce má držet na svých místech. Učitelé se množiny učili o přestávkách před hodinou, taková to byla revoluce, že nevěděli, která bije, a soudružka Matějková vždycky vtrhla před katedru jako uragán, aby na nás právě nabyté poznatky vychrlila, než je zase zapomene. A pak přišlo násobení, učili nás to tabulkou, do níž dělali žáci čárky shora a vodorovně, a když je sečetli, měli výsledek. Predátorem soudružky Matějkové bylo zase Ministerstvo školství.


    Když Marie Matějková nastupovala na pedagogickou fakultu, přišel na ni tento posudek: Zmíněná soudružka Matějková zastává funkci samostatné referentky v našem Okresním kulturním domě v Ústí nad Labem. Nastoupila hned po skončení nástavbového pomaturitního studia na střední osvětové škole v Praze. Svěřenou funkci zastává soudružka Matějková jako členka SSM odpovědně, zcela samostatně. V práci je iniciativní, přichází často s vlastními podněty a návrhy na zlepšení práce. Ke svým spolupracovníkům se chová přátelsky, často s nimi diskutuje o pracovních problémech. Někdy se však rozhoduje poněkud ukvapeně. Proto je třeba ji fyzicky usměrňovat. To s. Matějková přijímá s porozuměním.


    Marie Matějková to taky neměla lehké.


    Nejradši na celé výuce jsem měl cesty domů. Piolin taky. Byl to čas, jenž patřil jenom nám.


    „Prostě nevěřím tomu, že Američani nemaj atomovou bombu víc atomovou než Rusáci!“ rozčiloval se Hácha.


    Celá parta seděla na střeše kulaté karoserie autobusu Škoda RTO, jedli jsme třešně a pecky plivali dolů. Třešně jsme předtím narvali na zahradě pana Karbusického, který se nám odměnil tím, že na nás poštval psa.


    Cesta domů zkratkou patřila k základním rituálům školního dne. Zaprvé vedla zahradami, a ne kolem nudných paneláků, a pak v sobě skrývala vždy plno důvodů, proč na ní setrvat i několik hodin. Kromě dvoumetrového psa pana Karbusického, kterému jsme někdy dávali svačiny, zde sídlil bezpočet odstavených vraků vozidel, inspirativní skládka kovového odpadu, louka, z níž se daly přehlédnout celé Záběhlice, a plechové garáže, jež v pubertálním období sehrávaly pro všechny mé vrstevníky zasvěcovací úlohu do naivně erotického života, protože za ně nebylo vidět. Věta „Pojď za garáže“, sdělená příslušnici opačného pohlaví, v sobě skrývala výzvu k činnostem, jež měly později sloužit k rozmnožování, ale v našich školních letech se zatím nikdo množit nechtěl.


    „To je prostě kravina,“ rozčiloval se Masaryk a vyplivl poslední pecky, „poslouchej se, co říkáš. Atomovější atomová bomba! Jak by asi musela být atomová, chytráku?“


    „Takhle,“ nedal se nachytat Hácha. Roztáhl ruce na znamení výbuchu a řekl „buch!“


    „No to by se Rusové hned podělali strachy! Takhle velká atomovka! Ty seš fakt padlej na hlavu.“


    „Nemyslím takhle velká,“ roztáhl znovu ruce Hácha, „dělal jsem to jenom jako, aby sis to představil. Buch! Rána! Zbude po tobě mastnej flek!“


    „No tak s tím se můžeš jít rovnou bodnout,“ řekl Masaryk. „Rusáci maj vodíkovou bombu. Fotr říkal, že je tak silná, že vysuší i ten mastnej flek.“


    „Tak to jste úplně mimo,“ otřel si ruce od třešní Peckatý. „Američani mají totiž nukleární bombu. Ta je tak silná, že zmizí nejen ten flek, ale i panelák, na kterým ten flek byl.“


    „Kecáš!“


    „Coby. Viděl jsem fotky z pouště, kde to zkoušeli, a nikde nebyl ani jeden panelák. Normálně se vypařily.“


    „Blbečku,“ zaťukal si na čelo Hácha, „v poušti se žádný paneláky nestavěj.“


    „Ne?“ zamyslel se Peckatý, „Možná proto tam nebyly.“


    „Tak já vám něco řeknu,“ rozčílil se Masaryk. „Američani maj lejzr. Normálně ho sem namířej a vypálej nás všechny z povrchu. Udělá to akorát syk a zbyde trocha smradu.“


    „Smrad, jo? Ten zbude maximálně z tvejch bot,“ ušklíbl se Hácha.


    Masaryk se urazil.


    „Tak mám holinky, no a co? Máme ve sklepě vlhko.“


    „Proto nosíš holinky, jo? Teď, v takovým vedru.“


    „Ale,“ řekl otráveně Masaryk, „jsme doma jenom s fotrem. Prostě měl strach, že bude pršet.“


    „Ti měl dát ještě pláštěnku.“


    Zasmáli jsme se.


    „Ta vodíková bomba má vlastně tu výhodu, že vůbec není slyšet,“ zamyslel se Hácha. „To je lepší než atomovka. Prostě se probudíš a budeš mrtvej.“


    „Tak jak se asi probudíš?“


    „Normálka. Vzbudíš se, zjistíš, že seš mrtvej, a nepůjdeš do školy.“


    „Ty seš debil, Hácho,“ řekl Masaryk, „když budeš mrtvej, nebudeš mít vůbec chuť myslet na školu. Normálně se na to vykašleš.“


    „Je to hrozně výhodný,“ začal se ztotožňovat s vodíkovou pumou Hácha, „ne jak tvůj idiotskej lejzr.“


    „To není můj lejzr,“ podotkl Masaryk. „Když bouchne vodíková bomba, všichni se vypařej a Amíci sem normálně přijdou a budou bydlet v našich barácích.“


    „Aspoň by opravili střechu,“ dodal Masaryk, „taky nám tam teče horem.“


    „Budou moct použít všechno vybavení, který po nás v barácích zbyde.“


    „To by to chytli,“ řekl Peckatý.


    „Počkej,“ zamyslel se Masaryk, „neříkali jsme, že tu vodíkovku maj Rusáci?“


    „To je fuk,“ rozohnil se Hácha.


    „Aha,“ pravil Masaryk, „to jsem říkal dokonce já a ty jsi prosazoval tu tvoji atomovku.“


    „Už ji nechci,“ mávl rukou Hácha „jsem změnil názor. No. Američani v našich bytech... to je strašně hezký. Tady u nás, rozumíš? Taková družba...“


    Představil jsem si rozmazlené americké děti, jak prstíkama pomatlanýma kečupem svírají Piolinovy hračky, americkou tlustou mámu, jak vaří na mámině sporáku, tlustého amerického tátu, jak si holí vousy žiletkama strýce Jéra, a otřásl jsem se.


    „Rusáci přece,“ upozornil ho Masaryk.


    „No tak to je hrozný,“ vyděsil se Hácha, „to žádná družba. Co mi maj nějaký Mongolové co chmatat na moje angličáky? Já jim ty pracky urazím!“


    „Rusáci přece budou bombardovat Američany,“ namítl Peckatý, „proč by bombardovali nás?“


    „No to je hrozný,“ plašil se dál Hácha, „to si budu muset všechny auťáky schovat pod postel. Co není přidělaný, Rusáci ukradnou.“


    „Rusáci budou bombardovat kohokoliv,“ otočil se Masaryk přísně na Peckatého, „to je vážná věc. Jak jde o bombardování, neznají bratra.“


    „Jo,“ přizvukoval Hácha, „Rusáci nebo Američani, to máš fuk. Jsme prostě v prdeli.“


    Seděli jsme potichu na rezavějící střeše autobusu a prožívali to hrozné poznání. Šlo nám o krk, to bylo jasné. A bylo fuk, kdo to spustí.


    „Leda by nakonec začali fakt první Rusáci,“ začal zase Hácha. „Kdyby se jim to povedlo, to bysme pak mohli bydlet v Americe a já bych se pak třeba dostal k tý autodráze, co jsem ji viděl v katalogu u strejdy.“


    „Nebo by mohli nejdřív všechny vybombardovat Číňani,“ natáhl se na střechu autobusu Masaryk.


    Hodlal si poslední chvíle života užít. Aleš Masaryk na atomovou bombu později opravdu doplatil. Když se stal vojenským historikem, spadla mu v depozitáři na nohy kovová replika jaderné hlavice SS-20 s betonovou náplní, a do konce života se mohl pohybovat jen na vozíku. Ještě o něco později mu jeho děti vypravily honosný pohřeb na opravdové lafetě.


    „Moje děti se nikdy v životě neztratí,“ říkával o nich s hrdostí. Hned po pohřbu se všechny vytratily do světa a už o nich nebylo slyšet.


    „Ty vago,“ odplivl si Peckatý, „všude samý bomby. To se vykašlu na učení. To nemá cenu.“


    Jak řekl, udělal. Soudružka Matějková se z něho mohla zbláznit.


    „Peckatý,“ říkala mu, „co z tebe bude?“


    „Mastnej flek,“ šklebil se Peckatý, když si zase sedal do lavice.


    „Možná to sem Rusáci neodpálí,“ řekl Hácha, „maj tady přece svý vojáky.“


    Lehl si vedle Masaryka. Poukládali jsme se na střechu. Plech rozpálený od sluníčka příjemně hřál do zad.


    „Pch,“ udělal Masaryk, „klidně si vymlátěj i všechny svý lidi, jen když vyhrajou.“


    Pozorovali jsme líně se pohybující obláčky na obloze. Masaryk zvedal proti slunci svoje červené holinky. Pokoušel se je zaclonit.


    „Třeba nevymlátěj.“


    „Ale vymlátěj.“


    „Chtěj přece taky žít.“


    „Nechtěj.“


    „Ty vago, já neusnu z představy tý autodráhy.“


    Piolin se posadil a zazíval. Sáhl rukou do školní brašny a vytáhl praskací igelit z bonboniéry. Všichni se zmobilizovali.


    „Ty jo,“ půjčil si igelit Masaryk, „tohle miluju.“


    Vymáčkl mezi prsty dva polštářky. Lup! Lup!


    „Na autodráhu dlabej,“ radil během té činnosti Háchovi, „stejně pak nepůjde elektrika.“


    „Už na ni kašlu. Půjč mi to taky.“


    „Počkej!“


    „Užs to měl dlouho!“


    Peckatý sledoval, jak se přetahují o igelit. Pak vytáhl z kapsy rybičku a rozdělil jej na čtyři díly. Polštářky praskaly jako o závod. Lup. Lup!


    „Hele,“ zahlásil Hácha a zkroutil igelit mezi prsty, „kulomet!“


    Lupluplupluplup! Piolin si svůj díl igelitu položil trochu posmutněle před sebe.


    „Dělej,“ všiml si ho Hácha, „jedu.“


    Lup! Luplup! Lup! Piolin mu svůj díl podal. Pak sjel se střechy a šoural se podél garáží pryč.


    „Co blbneš?“ divil se Hácha.


    „Pojď sem,“ volal za ním. „Co mu je?“


    Piolin měl ale problém. Ráno dostal ránu od remosky opravené ing. Chlupatým. Elektřina mu vstoupila do těla rukou na mé levé straně, a když zase spořádaně odešla, začala se ruka chovat podivně. Brala si do prstů věci, které Piolina nezajímaly. Šťourala se v mém nose, když nechtěl. Do těch dob naprosto spolehlivý orgán přestával poslouchat. Nebylo pochyb. Jeho levá ruka začínala žít svým vlastním životem.


    Rigid Pincová k tomuto přelomovému okamžiku nepoznamenala vůbec nic.
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    1978 / Červená limonáda



    Ronnie Peterson byl blonďatý chlapík ze Švédska, který uměl řídit auto a všichni ho milovali. Seděl v kokpitu černého lotusu, jemuž se všeobecně říkalo černá rakev, a v sezóně sedmdesát osm ukazoval soupeřům záda. Účelem závodů F1 bylo řítit se do zatáček co nejvyšší rychlostí a občas z nich v saltech vyletět, aby se kapitalističtí diváci co nejvíce pobavili.


    Když Ronnie Peterson zůstal na Monze vklíněn mezi další monoposty a jeho lotus začal hořet, měli jsme zrovna po obědě.


    „Na co se to díváte?“ řekla máma, „vždyť tam není nic vidět?“


    „To je kouř, Simono,“ natáhl se strýc Jéro pro pivo.


    „A kdo tam tak kouří?“


    „Radši mlč,“ řekl Jéro.


    Černobílá televize Balaton maďarské výroby měla za úkol v divákovi podněcovat fantazii. Na její vyšeptalé obrazovce nebylo většinou vůbec nic vidět, a když jsme ji chtěli sledovat přes den, muselo se v místnosti zatáhnout. Důležitým předpokladem bylo sedět na místě a nikam nechodit, jinak hrozilo nebezpečí, že se obraz rozklepe a už se jej nepodaří ustálit. Strýc Jéro ji dopoledne přivezl na rudlíku. Koupil ji v hospodě za bednu motorků k ostřikovačům z nedotknutelných zásob civilní obrany, stejně jako tři předchozí televize.


    „No a co,“ říkal, „mně je fuk, že je to krám, budu si pořizovat, jaké televize chci a kolik jich chci! Simono, ty strojky maj stříkat pracujícímu lidu pro radost, tak ať stříkaj. Já z toho mám radost.“


    Vedoucí servisu odnaproti pan Hálek měl také radost a jeho zákazníci měli také radost. Sklad civilní obrany tak byl základem jedné velkolepé radosti.


    „Tam je člověk?“ lekla se máma, „tam někdo hoří?“


    „Zatím nevíme, co se děje, ale z režie dostávám zprávu, že mě všichni slyšíte, tak to je dobré,“ řekl komentátor.


    „Pioline, jdi si hrát ven!“


    „Tak ho nech, Simono,“ napil se strýc piva, „nemůžeš kluka věčně chránit před sportem!“


    „Pioline?! Ty jsi mě neslyšel?“


    Piolin se začal rychle zabývat okusováním nehtů. Jinak byl v klidu. Levačka ho zrovna poslouchala jako hodinky. Máma začichala.


    „Něco se pálí.“


    „Ježíši, ženská,“ pronesl z kavalce strýc Jéro, „to je jasný, že se něco pálí. Vždyť tam přece hoří závodník!“


    Máma si přiclonila rukou oči.


    „Nezdá se ti, že to kouří?“


    „Tak já bydlím s marťankou,“ vybuchl strýc.


    Máma přešla obývák k televizi.


    „Hoří, rozumíš? Ta televize hoří!“


    Vytrhla šňůru ze zdi. Obrazovka si vzdychla a navěky zhasla.


    „Můžeš si to odvézt rovnou k Chlupatýmu.“


    „Tak to teda ne!“ obhlížel televizor Jéro, „Chlupatý je úchyl. No, trošku to asi blaflo.“


    Piolin se zvedl k odchodu. Těsně předtím beztak architekti socialistického televizního vkusu usoudili, že míra lidské důstojnosti byla naplněna, a přímý přenos ustřihli. Od těch dob dávali ze závodů Formule jedna jen záznamy před půlnocí. Pracujícího člověka bylo zapotřebí střežit na každém kroku.


    „Pioline,“ zastavil jeho kroky strýc, „zajdeš mi pro pivo, jo?“


    O chvíli později jsme vyrazili ze vrat, v levačce džbán plný studené vody. Piolin ji teď velmi používal. Kdykoliv se jen na sebekratší okamžik vymanila z jeho kontroly, praštil ji pravačkou. Nebo ji za trest fixoval k tělu Jérovým páskem.


    „Co to dítě vyvádí?“ divil se Jéro. „Zas mi zmizel opasek! On se snad svazuje? Jen aby z něj nebyl nakonec macochista!“


    „To by tak chybělo, aby lezl pod zem,“ lekla se máma, „asi si tak hraje. Hraješ si, viď, Pioline?“


    Pohladila ho po blonďatých vlasech. Pak mě po mých černých kudrlinách.


    „Jo. Hraju,“ vrčel Piolin. Těžko mohl mámě vysvětlovat, že místo her musí řešit existenciální problémy s ovládáním končetiny. Už dost na tom, že měl na krku mě.


    Došli jsme k hospodě. Celou cestu jsem si přehrával před očima Petersonův obličej. Představoval jsem si, že už nemá svoje blonďaté vlasy, a bylo mi smutno. U Rýsů jsem natrefil Masaryka. Táhl bandasku s pivem pro svého otce.


    „Plný?“ kývla na mě výčepní.


    „Plný. Jo,“ řekl Piolin.


    „A dvě červený limonády, paní Růžičková,“ pravil Masaryk. „Už se to nese, kluci.“


    Paní Růžičkové se říkalo Jóžina. Vládla U Rýsů pevnou rukou. Byla schopná vstoupit do jakékoliv třenice a všechny aktéry zfackovat, nebo je vyházet. Požívala ohromného respektu. Její lokál byl její hrad. Původně dělala v Tabarinu, ale do Záběhlic ji přeložili za to, že zmlátila dva opilé policajty. Do Tabarinu ji přeložili Němci, když se U Bílého koníčka ve čtyřiačtyřicátém servala s oficíry gestapa.


    „Otevřít?“ položila před nás limonády a vzala si deset korun.


    „Ne, děkuju,“ řekl Masaryk. Piolin shrábl drobné.


    „Říkej mi Jóžina,“ usmála se na Masaryka, „a ty taky.“


    Podala Piolinovi džbán s vysokou pěnou. Piolin si jej přehodil ihned do levé. Vzali jsme si limonády ven a usadili jsme se na klandr nad Botič. Masaryk, který vlastnil švýcarský důstojnický nůž, odstranil víčka. Vrazili jsme si hrdla do úst a napili se. Masaryk plivl červenou substanci do potoka, Piolin jej napodobil.


    „Nazdárek, pánové,“ zavolal na nás ze silnice Hácha.


    Taky šel otci pro pivo. Po chvíli položil svůj džbán vedle našich nádob na chodník. Usadil se na zábradlí.


    „Viděls to? Fotr říkal, že do sebe vlítlo šest formulí.“


    „Fotr kecá,“ vyplivl Masaryk zase limonádu do potoka, „těch auťáků bylo pět.“


    „Prd. Deset,“ podotkl Piolin.


    „Tys to viděl dvojmo, ne?“ ušklíbl se Hácha.


    „Ale já to viděl, pánové, barevně,“ pronesl Masaryk, „Fotr přitáh barevnou bednu, to byste čuměli.“


    „Barevnou, jo?“


    „Barevnýho ruskýho šilelise, má sto kilo. Táhlo to k nám pět maníků.“


    „No to musel být zážitek,“ procedil mezi zuby Hácha, „červená byla fialová, zelená modrá.“


    „Jak modrá? První barva v Záběhlicích, se přijď kouknout!“


    „Tak schválně, jakou barvu má lotus?“


    Masaryk si poklepal na hlavu.


    „Černou, blbečku, tos musel vidět i u vás.“


    „A ferrari?“


    „Červený, ne?“


    „No jo, to ví každej!“


    „Tak jakou má kombinézu Peterson?“


    „To nevím,“ rozčiloval se Masaryk, „jak to mám vědět? Já po hadrech nečumim.“


    „Tak nevíš nic.“


    „Neříkám, že něco vím, tvrdím, že máme barevnou bednu,“ upozornil jej Masaryk.


    „Leda bys ji s fotrem natřel emailem.“


    „Tak si trhni nohou,“ urazil se Masaryk.


    „Peterson, oranžovou,“ řekl Piolin. Oba se na něj tázavě podívali. Nebyli si jisti, zda je Piolin vůbec duchem přítomen. Teď je uzemnil.


    Masaryk vyplivl poslední lok červeného moku do Botiče.


    „Fuj,“ řekl.


    „Proč si to teda kupuješ?“ divil se Hácha.


    „Fotr mě nechce pustit na fotbal, že prej mám potaženej jazyk, a budu zítra simulovat, tak barvím.“


    Masaryk otevřel pusu a ukázal nám rudou ústní dutinu.


    „Dobrý?“


    „Už jsi viděl Lilu?“ zeptal se Hácha.


    „Co je s ní? Nemám čas čumět po ženskejch,“ odvětil Masaryk.


    „Nastěhovali se sem. Bydlej z druhý strany Albionu. Její fotr je lampasák. Prej sem jezdí džípem. Říkal to starej Pecka. Ale myslim, že kecá. Ten bude mít tak nejvýš gazíka.“


    Hácha se v autech vyznal. Když mu bylo dvaatřicet, zabil se v malosériovém jaguáru z roku 1966.


    Při zmínce o Lilu mi skočilo naše společné srdce až do krku. Na přání soudružky Matějkové, jež rozbila v životě ještě kupu dalších vztahů, jsme už spolu sice neseděli, ale protože akční rádius mojí hlavy byl 360 stupňů, mohl jsem si Lilu celé vyučování prohlížet. Sdílela teď lavici s Langrem, který jí projevoval lásku pícháním kružítkem. Každé zabodnutí do jejího boku mě nutilo neustále vylepšovat představy jeho smrti. Skončil jsem u fáze „Ivan Langr navíjen na kola hořícího kamionu Benzina, na nějž padá hořící vrtulník převážející panely“.


    „Já valím, abych se neodbarvil,“ sdělil nám Masaryk. Seskočili jsme z klandru, Hácha našlehal klacíkem na všech pivech pěnu a šli jsme domů.


    Měl jsem z blízkosti své krásné Lilu ohromnou radost a celé odpoledne jsem se snažil Piolina donutit, aby vylezl na zídku, oddělující prostor Albionu od okolních zahrad. Bylo to k ničemu, protože se flákal po zahradě, pozoroval levačku a pak překážel Jérovi, který kácel jednu z Hoblových zdí.


    V půl desáté máma zahnala Piolina do postele. Strýc Jéro mu přišel vyprávět pohádku vlastní výroby o loupežníku Sakrblajzovi, který měl rád pivo a byl protipólem pozitivního Rumcajze. Sakrblajz neměl ve vousech včely, ale sršně a prožíval přesně ty příběhy, které strýc Jéro den předtím zhlédl v kině. Loupežník Sakrblajz byl můj soukromý filmový zpravodaj.


    „No a pak se ke všemu doznal, rozumíš, ten týpek byl zároveň svojí matkou a jejím synem, chápeš, jo? Vraždil vždycky jako matka, ale na Sakrblajze si nepřišel. Dostal ho na přímý důkazy u bažiny. A do šíletčince s ním. Normální psycho. Jak tomu říkali? Jo, schizofrenie. O tom víš prd, tak hezký sny.“


    Strýc zakončil pohádku, pohladil mě a zhasl. Myslím, že se mýlil. O rozdvojenosti jsem věděl víc, než mi bylo milé.


    „Strejdo?“ zeptal se Piolin. „Maj Američani vodíkovou? Bombu?“


    „Ne. Kdo ti to napovídal?“ uklidňoval ho Jéro. „Mají přeci lasér. Příští válka bude záležitost na pět minut. Všecky to usmaží na antihmotu. Jo, lasér z NASA. Tak dobrou noc.“


    Piolin usnul a já se díval skrz okno. Myslel jsem na Lilu, která snila tam někde kousek za zdí svoje malý sny, na americký lasér, který nás všechny promění v antihmotu, a taky na to, jaké to je, běžet sám po louce. Jaké to je, žít podle sebe. Aspoň hodinu být sám sebou, mluvit, smát se, hýbat se jen podle své vůle. Chtěl jsem to zažít. Dřív než se do toho začnou montovat Rusáci se svojí vodíkovkou a Amíci s lasérem. Naše máma vždycky říkala: „Život je přesně takový, jaký chceš, Pioline. Ale jen když nic nechceš.“ Vím, že máma měla pravdu.
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    Jan Bureš



    Možná že neměla máma, když už byla na jaře šedesát devět znásilňovaná ruským vojákem, po něm házet slepicema, protože ruského vojáka slepicí nezastavíš, ale zkusit si s ním povídat, nebo křičet, když ji vlekl do kouta usedlosti, kterou si spřátelené armády zabavily. Možná už byla chyba na straně majitele, který ruským okupantům otevřel vrata dokořán, protože si myslel, že bude dobré mít je se všemi gazíky, hlavněmi a ostrými na svojí straně, a podcenil přitom slovní spojení přátelská pomoc, když nečetl mezi slovy a domníval se, že přátelská a pomoc patří k sobě, jenže mezi nimi bylo ještě mnoho vět, prohlášení, smluv a dobrých doporučení, o kterých neměl ani ánunk. Pustil je na dvůr a oni mu hned odpomohli od lidské hrdosti a možnosti říkat si majitel, obrátili mu hospodářství naruby a za výdobytek opíjet se s generálem Prochodynem se mu dostalo cti pobíhat mezi stájí a kůlnou a volat „Éto ně, tovarišči, ja vaš drug! Eto moji ptici, moji lošadě!“ tak jako primitivní kmeny v Africe, když se snažily z přijatého přesvědčení, že nejsou vyvolení, zavděčit svým kolonizátorům. A možná máma neměla tomu pomatenému a nadrženému ruskému vojákovi vyrazit při vyvrcholení oko hákem na maso, nebo aspoň mohla počkat, až bude po tom, protože Rus prožil nejsilnější orgasmus v životě, jak mu bolest pronikla do rozkoše a celá se do ní zamotala, a on, bolestí šílený, vrazil do toho jediného okamžiku to nejlepší, co měl v těle, a možná do toho orgasmu proniklo i trochu z nedohledného vesmíru nad širokou stepí, tak jako umírající strom naposledy vykvete, aby rozhodil své děti po okolí, a v každém tom plodu je zase celý strom s větvemi, listy a vůlí po životě. Možná měla moje máma to oko vyrazit trámem z lesních jesliček už tomu východoněmeckému nebo bulharskému poddůstojníkovi, který se do ní udělal o pár hodin dřív, nechal ji opilou a rozhalenou ležet na seně, kus od té usedlosti, kam se pak vypravila pro pomoc. Anebo večer předtím neměla pít na žal, nechat se sbalit a překecat k jízdě armádním uvazem až k okraji lesa, ale co chudák samotná holka nadělá? Nebo asi měla vyrazit oko už odpoledne Janu Burešovi, za kterým přijela na zábavu do Břítešky, protože Jan Bureš byl vysoký mladík s vysedlými lícními kostmi, s rozložitým hrudním košem, Jawou 250 a černými brýlemi a poznámkami, které naznačovaly, že by jako měl o moji mámu zájem, protože je „fakt dobrá kost“, a na tom koupališti, kde ji sbalil, „fakt zastínila i slunce“ a umí skvěle trsat na Matadors a při Mamas and Papas se do tance položila tak, že si roztrhla košili z dederónu, kterou koupila od Vlasty. Jenže vysoký mladík s vysedlými lícními kostmi Jan Bureš o mámině přepadovce nevěděl, dokud se před ním nezjevila v hospodě U oficírovy lásky, a tak se provalilo, že Jan Bureš už chodí s Jiřinou, co má vlasy jako Marianne Faithfull, se kterou spí zase Mick Jagger. A asi tam neměla zůstávat a pokoušet se vyrvat Jana Bureše Jiřině ze spárů, jenže Janu Burešovi to vážně seklo, a navíc jí za pódiem sdělil, že má oči jen pro ni, a to, že se předtím na záchodcích líbal s její sokyní, byl jen nešťastný omyl. Možná měla moje máma vyrazit oko taky Vlastě, která ji do toho všeho uvrtala, a měla jet s ní, ale vymluvila se na koncert Mouse Cry, „který maj fakt skvělýho zpěváka“, nebo měla vyrazit oko všem, protože jsme beztak národem Jana Žižky. Když se řvoucí ruský voják se svým přídělem železa v hlavě vypotácel z kurníku, nechávaje za sebou krvavou cestičku, byly jeho spermie už na cestě, aby se utkaly s bulharskými nebo východoněmeckými spermiemi, případně ocásek vedle ocásku splynuly v internacionální pomoc, o kterou nikdo nestál. Za tři měsíce se již máma rvala s celou Varšavskou smlouvou a oficiálními místy, která se jí snažila hrozbami a nepravděpodobnými sliby „nechtěných následků“ zbavit. „Bude to zrůda,“ říkali, „poškozujete věc socialismu“ a také „jménem pracujícího lidu vám nařizujeme potrat“. Ale máma byla již rozhodnutá, že na sebe nenechá sahat a že si mě s Piolinem a to druhé dítě, které pak přišlo na svět mrtvé, vybojuje proti celému světu. A máma se uměla rvát, neváhala psát denně stohy dopisů, získávat si podporu všech možných humanitárních organizací, atakovala ruskou ambasádu, prezidenta Svobodu a sympaťáka Dubčeka, kterého to tak zmátlo, že nechtěně podepsal pendrekový zákon, až jí nakonec dali pokoj a nechali ji v klidu rodit. Ale možná zasloužil vyrazit oko můj děda, který kolaboroval s pražským gestapem, a přitom byl až po uši zakoukaný do krásné revolucionářky Marie, která spala před válkou s celým komunistickým vedením. Když v květnu pětačtyřicet čekali vlasovci v dobytčácích na dejvickém nádraží na pokyn, aby se zapojili do osvobozování, byl tam můj děda přistižen povstalci, jak si to s Marií rozdává ve výtopně. Ač byl na něj vypsán zatykač, ona ho z toho na místě vysekala, a pozdě odpoledne, když se situace zase otočila a vlasovci byli odsunuti a nádraží obsadilo gestapo, vyšel před výtopnu a zařval „Heil Hitler!“, aby ochránil na oplátku ji. A v padesátých letech ho chránila zase ona, když pro něj vymodlila místo kulky u Antonína Zápotockého deset let žaláře, ale než vyšel ven, umřela při operaci v Moskvě na banální zákrok banálního ruského akademika. Jenže kdyby nebylo jejich podivného vztahu, nebyla by ani moje máma, která za poměry svých rodičů nemohla, ale možná se stala nějaká chyba už u táty mého dědy, který jel udělat s intervenčními vojsky roku sedmnáct přítrž řádění rudých gard, a zůstal v zajetí dva roky, než ho přidělili na statek, a on, štvaný vírou, že to zvládne, přešel za měsíc Sibiř a našli ho prokřehlého na předměstí Helsinek, jak svírá v ruce minci s portrétem císaře Františka Josefa, právě tu, co leží tamhle na stolku. Anebo to celé zavinil můj druhý praděda, který byl bohém a opíjel se s Jaroslavem Haškem a místo toho, aby se staral o svého syna, strčil jej do sirotčince Na Františku a bral si ho jenom na neděle, aby se před křesťanským Bohem hodil do fazóny. Ale možná je to jen v systému, který nás staví do situací, s nimiž si nemůžeme poradit, protože nám na to Bůh, nebo někdo takový, prostě nedal vybavení. A dost možná že všechny omyly a chyby našich předků neseme někde zakódované v sobě, ale tak hluboko, abychom s nimi nemohli nic dělat, ale to skutečně nevím. Asi by o tom mohla vyprávět moje máma, která to měla opravdu hodně těžký, jenže ta by mávla rukou a řekla: „Pioline, klidně ať ti vaří guláš z pouličních psů, ale ty ho nikdy nejez lžící.“
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    Způsob Piolinova početí, jakkoli byl tragický, psala později Rigid Pincová, byl nakonec z hlediska evoluce přijatelný. Není nic nezdravého na tom, když různé a konkurence schopné spermie svedou boj o přežití. Vajíčko je tak oplodněno pouze nosičem té nejsilnější genetické informace.
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    Jediný problém byl v tom, že spermie toho jarního dne roku šedesát devět nikdo nezval na návštěvu.
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    1979 / Pusa



    Náš nový tatínek se jmenoval Quido, měl škodovku sto pět a řekl mi: „Maska smíchu ti teď navěky spadne, mládežníku.“


    Seděli jsme s Piolinem na dvoře hotelu Albion a koukali, jak s tou novou škodovkou plnou chrómu rejduje po dvoře, aby ji zaparkoval přímo pod kaštan. Točil volantem a řadil tak dlouho, až to do toho kaštanu opravdu napálil. Quido se zmítal za volantem. Ozval se klakson.


    „Akustický blbec,“ usoudil Piolin.


    Bylo jasné, že budou problémy. Jéro, který se zrovna chystal přesunout ve svém tričku Ponrepo do biografu, k tomu podotkl:


    „Jak jednou začnete, musíte být připraven zabíjet a pořád zabíjet, až do konečného vítězství. To řekl Charles Bronson, Pioline. Myslím, že je doba, abych začal.“


    „To dítě, víš, Simono, to je spíš drak,“ stěžoval si otec Quido předtím u oběda. „Podívej se, jak se na mě dívá, jak na mě otáčí obě hlavy!“


    Bylo to naposledy, co se s ním strýc Jéro usadil k jednomu stolu.


    „Víš, Simono, tohle se musí vykácet, ty stromy nepřinášejí žádný užitek, víš?“ řekl Quido na zahradě.


    „Tohle se musí předělat. Tento dům je plný zatuchlých krámů. Víš, Simono, musíme jít po cestě moderní prosperity,“ řekl Quido v hale.


    „Musím do tvého chaotického života vnést řád, Simono. Dnes je první úterý v měsíci a já si přeji, abys mě v tento den vždy navštívila. V půl desáté večer,“ ťukal si na hodinky v kuchyni.


    „Víš, Simono, jak včera sletěl ten biografický maniak se schodů, to nebylo jen tak. Vyšrouboval jsem všechny neopodstatněné žárovky. Položila sis někdy otázku: Nesvítíme někde zbytečně? Uvědom si, Simono, že takovou otázku by sis měla ve svém věku už položit,“ osvětloval nový světelný režim domácnosti.


    „Víš, Simono, to dítě mě stále pozoruje, přestože jsem mu věnoval čtyři Kčs na atrakce. Žádám tě, abys mu vysvětlila, že jsem jen řadový zaměstnanec Československé státní pojišťovny a jako takový nemám na marnotratné rozhazování,“ rozčiloval se na chodbě.


    „Uvědomil jsem si, Simono, že vám musím jít správným příkladem, proto jsem ze svého osobního vozu Škoda 105 S vymontoval halogenová dálková světla. Vůz teď méně svítí a je ekonomičtější. Kromě toho nyní využívám přirozeného sklonu ulice V Korytech, a z práce proto jedu obchvatem přes Práčskou ulici, abych potom v Jabloňové mohl odpojit přívod paliva do svého karburátoru a díky fyzikálním znalostem sjet sem dolů zdarma,“ osvětloval mámě, proč jezdí domů obloukem o pět kilometrů delším, než je nutné.


    „Uvědom si, hochu, že když budeš takto v podvečerech ryčet a ječet, nemohu nabrat sílu přirozeným spánkem, ve své pobočce ve Spálené ulici jsem potom malátný a o to méně potom vykonám ekonomických jednotek pro naše národní hospodářství a ty a tvé děti budete mít dražší mléko,“ vysvětloval Piolinovi, proč mu rozšlapal vojenskou pevnost, kterou stavěl tři dny u sebe v pokoji.


    „Ty nanicovaté panáčky jsem ti bohužel vyhodil do kontejneru, neboť tě sváděly k ponižující zábavě, místo toho, abys samovzděláváním ve dnech pracovního klidu přispěl k budování naší krásné vlasti,“ sděloval krátce poté, co Piolinovi vyhodil plastové indiány z NDR.


    „Simono, uvědom si, že takhle již nemohu dál. To dítě na mě schválně nachystalo na toaletě past a zamklo mě, čímž po vyražení dveří vznikla naší domácnosti škoda brutto 44 Kčs za nový zámek, které ti nyní musím dát k úhradě,“ stěžoval si na zápraží.


    „Tak jsem, Simono, opět dosáhl vylepšení v rámci boje za úspornost svého osobního vozu Škoda 105 S a vymontoval jsem z něj veškerá sedadla. Vůz je tak lehčí a úspornější. Mimo to lze sedadla jednoduchým a výhodným způsobem uchytit zpět, pokud bys někdy projevila zájem vyvézt se mým osobním vozem za město, což nepředpokládám,“ řekl u snídaně.


    Zdálo se mi, že maska smíchu spadla v Albionu všem.


    Nejhůře to nesl duet Hobl–Wimmer, jenž byl nucen na otcovu žádost vztyčit prvního máje nad vrata heslo Proletáři všech zemí, spojte se! Poté přestali do Albionu na nějaký čas docházet.


    „Musíš uznat, Simono, že tento zanedbaný sklad civilní obrany je stále majetkem všeho pracujícího lidu a dle této regule se také musíme chovat. A žádám tě, abys první úterý v měsíci ke mně docházela přesně v půl desáté, a nikoliv v půl desáté a osm minut jako minule!“


    To už si ani máma nebyla jista, že je otec Quido pro nás pravým příkladem mužných návyků.


    „Co se maj co spojovat nad našima vratama?“ dostal nervový záchvat strýc Jéro při návratu z hospody. „Pioline! Dones kanystr!“


    Piolin s rozkoší popadl Quidův plastový kanystr s odměrkami, kam každý večer přečerpával celou nádrž, aby si ověřil průměrnou spotřebu. Jeho zápisník s pečlivými poznámkami mu kradl každý měsíc a házel ho do skladu za masky. Byla jich tam už slušná hromádka. Strýc vylezl na bránu, polil transparent benzinem a zapálil ho. Cáry hořící tkaniny létaly k zemi.


    „Jo, přes spáleniště, tak to maj ti kokoti nejradši!“


    Zatímco otec Quido masakroval všechno živé v dosahu své osoby a nasíral všechny, sebe nevyjímaje, řešil Piolin zase svou ruku. Tentokrát měl situaci těžší o to, že ji přestal trvale cítit.


    „Blbá. Ruka. Pitomá. Uříznout,“ rozčiloval se.


    Ve chvílích, kdy jen splihle visela, dělal, že ji nevnímá. V okamžicích, kdy žila vlastním životem, používal opasek.


    „Tak šplhej,“ řekla Piolinovi Matějková při hodině tělocviku.


    Stáli jsme pod tyčí zvedající se k nedohledným výšinám u stropu. Matějková na sobě měla modrý plášť, na krku píšťalu, Piolin červené trenýrky a husí kůži. Ostatní v klidu hráli vybíjenou.


    „Tak dělej. Jestli chceš z tělocviku dvojku, musíš šplhat.“


    Piolin zavrtěl hlavou. Klepal se zimou a ponížením. Ostatním nevadilo šplhat ani vybíjet se. Jemu ano.


    „Máš poslední možnost, ano?“


    Piolin rezolutně zavrtěl hlavou. Byl rozhodnut zůstat oběma nohama na zemi. Ale jeho ruce se to nelíbilo. Sáhla po tyči a vzepřela tělo.


    „No vidíš,“ rozzářila se Matějková, „takhle se mi líbíš!“


    Piolin vyvalil oči. Chytil se hned pravačkou tyče, čehož levačka využila a přesunula se o kus výš. Piolin se rozzuřil a zase po ní hmátl. Levačka se hned přehoupla výš.


    „Nepřestávej, nepřestávej!“ křičela Matějková.


    Už skoro pochybovala, ale teď si byla jistá. Její pedagogické metody fungují! Piolin ji odměňoval sladkým ovocem. Koukl jsem se přes Piolinovo rameno a udělalo se mi špatně. Píď za pídí jsme se řítili ke stropu. Spolužáci, z té výšky už docela malí, přestali hrát a zírali na nás. A Piolin se rozzuřeně hnal vzhůru, hmatal po levačce, která mu vždy o vlásek unikla, a získával neuvěřitelnou rychlost.


    „Rekord,“ splynulo zmatené pedagožce z úst, „to bude rekord. Přidej!!!“


    Piolin dospěl k železnému ingotu, na nějž byly tyče zavěšeny, popadl neposlušnou ruku a podíval se dolů. V ten okamžik se zacvakl do ingotu jako kleštěmi.


    „Ty vole,“ kroutil hlavou Masaryk, „a bez přírazu. To zírám.“


    „Dobrý, Pioline, bezva! Můžeš dolů!“ zavolala na nás Matějková.


    Piolin ale zavrtěl hlavou.


    „Ty vole,“ řekl po chvíli Hácha, „on tam snad ztuhnul!“


    „Pioline, můžeš se spustit.“


    Ale Piolin se spustit nemohl. Tentokrát ho neposlouchalo celé tělo. Když skončila hodina, musel pro nás po druhé tyči vyšplhat Masaryk a stlouci Piolina dolů třídnicí.


    „Soráč,“ omlouval se potom v šatně, „ty ses odmítal pustit!“


    „Dobrý. Krásnej rozhled,“ vysvětloval Piolin.


    Když jsme vyšli ze šatny, dostal pusu od Lilu.


    „Byl jsi skvělej,“ řekla.


    Piolin zrudl. Oznámil, že musí neodkladně na záchod, a půl hodiny nevyšel z kabinky.
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    Citový život provozovaný na veřejnosti uváděl jeho citlivou duši do rozpaků. Něžné náklonnosti žen v něm vzbuzovaly paniku, proto svoje milenky důsledně skrýval. Bylo to jednoznačně nezištné gesto. Že mu do tábora svých voličů nahnalo rozhodující skupinu nezadaných a rozvedených žen, je jen shoda okolností, psala později Rigid Pincová v knize Muž, který dokázal, že to dokáže.
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    Elektrický chodec



    Když nebyl táta Quido doma, zhasnula někdy máma večer světlo a vytáhla ze skříně starý magnetofon. Naší kuchyní se pak linuly písničky, které jsem neznal. Protože máma v těch chvílích zamykala dveře, usedal Piolin v pyžamu na práh a tiskl k nim levé ucho. Byl milý, snažil se, abych slyšel taky. Klepal se zimou, která táhla ze vchodu a prosakovala ze studených dlaždic na zemi, ale nechtěl si nechat ujít jediný tón. Mně se nejvíc líbila písnička z pásku Basf, ukrytého v kulaté slídové krabici, o bratříčkovi, který se bojí bubáků, a pak ta o slepý holčičce, která posílá polibky po chmýří na bodláku. Když moje máma pozdě v noci vypnula magnetofon a obutá ve vietnamkách šla po schodech do ložnice, stáli jsme s Piolinem schovaní za věšákem s letitými kabáty a čepicemi. Ve světle jediné slabé žárovky na chodbě hotelu se její oči podivně leskly.


    „Všechny bolesti,“ řekl Piolin u oběda, „utiší láska.“


    Otec Quido zpozorněl.


    „Co to dítě mele?“ zeptal se. Piolin se na něj otočil.


    „Proto miluj a zapomínej!“ zařval.


    Quido praštil lžící.


    „Simono,“ stěžoval si, „to dítě tady zpívá písničku, z níž mne mrazí!“


    „Je to ještě dítě,“ vzdychla si máma.


    „Toto vysvětlení nepřijímám. Víš, kdo je to Marta Kubišová?“ otočil se na Piolina. „Ptám se, kdo je to Marta Kubišová!“


    Piolin se díval z okna.


    „Slyšíš?“


    Quido se otočil k mámě.


    „On slyší, ale dělá, že neslyší. Vidíš to?“


    Máma si vzdychla.


    „Quido, nech ho.“


    „Uvědomuješ si, že nás může zpěvem této protistátní písně přivést do maléru?“


    „Nepřeháněj, jsme tady jenom my.“


    Otec Quido se zapřel lokty o stůl a zaklesl do sebe prsty.


    „A ty si můžeš být sebou jistá?“ zeptal se pomalu. „To si opravdu tak věříš? Stačí pár slov a půjdou po nás. Nechat dítě zpívat, je lehkovážnost!“


    Otec se odmlčel.


    „I já jsem pro zpěv,“ dodal potom, „ale ať dělá la, la, la.“


    „Pojď sem, Pioline,“ řekla máma. Piolin vstal a nechal se obejmout.


    „Zpíváš to hezky, ale musíš příště trošku výš, ano? A teď nás tady nech s tatínkem o samotě. Potřebujeme si popovídat.“


    Piolin přerušil oběd a šel ven.


    „Marta Kubišová,“ vybafl na Jéra, „umřela?“


    „To snad ne,“ lekl se strýc, „to by udělala blbost. Musí jim to jednou natřít!“


    Mínil komunisty.


    „To je dobře,“ řekl Piolin.


    Zatímco si máma s otcem Quidem ujasňovali názory na to, co je možné veřejně říkat, a já si rovnal v hlavě, jak je možné, že někteří mohou zpívat a jiní ne, měl Piolin jasno. Vytáhl z kapsy lupu, již směnil s Háchou za angličák fordky, a hledal dobrovolníka z řad hmyzu, který by se nechal seškvařit svazkem paprsků.


    „Pioline,“ ozval se za námi měkký alt.


    Na zídce, která oddělovala naše domy, seděla Lilu.


    „Haló, tady jsem! Tady nahoře.“


    Piolin ulomil větvičku šípků z keře pod zdí a podal ji Lilu. Pak se vysápal nahoru.


    „Chceš pedro?“ usmála se Lilu.


    „Chci. Pedro,“ řekl Piolin.


    Lilu mu podala žvýkačku. Piolin zasunul pedro mezi zuby.


    „Vaši se hádaj?“


    „Kubišová,“ vysvětlil jí Piolin.


    „A kdo to je?“ divila se Lilu.


    Piolin mávl rukou:


    „Moje teta.“


    Pak se dotkl Liliny paže s drobnými modřinkami po Langrových vyznáních lásky.


    „Langr. Zabiju ho,“ řekl.


    Lilu sklopila oči.


    „Ty bys ho kvůli mně zabil?“


    „Lilu. Nikdo nesahat,“ řekl Piolin.


    Pocítil jsem něco jako hrdost. Byl jsem v ten okamžik na Piolina opravdu hrdý. Ale zároveň to bylo poprvé, kdy jsem ho začal srdečně nesnášet. Důvodem byl pocit, který jsem předtím neznal: něco jako žárlivost.


    „Lilu. Žena. Opatrně,“ dotkl se znovu jemně ranek.


    „Jsi moc hodný, Pioline. Víš to?“ usmála se tím nádherným úsměvem, při kterém jsou vidět zuby. Uměla to jen ona a pak jedna mladá herečka, jejíž jméno jsem už zapomněl.


    „Vím,“ ujistil ji Piolin.


    „Půjdeš zítra do průvodu? Já už mám lampion,“ řekla rychle Lilu.


    „Ne. Člověk není světluška.“


    „Jsi zvláštní,“ zamyslela se Lilu, „skoro bych řekla, že máš v sobě nějaké tajemství. Chováš se jinak, víš?“


    „Vím,“ podotkl Piolin. Vytáhl lupu a podíval se skrz ni na Lilinu panenku.


    „Velké oko,“ řekl, „velké oko, velmi vidí.“


    Podal jí lupu. Lilu se taky koukla.


    „Jé, ty máš taky velký oči! A máš je modré jako...“


    „Sevak!“ pomohl jí Piolin.


    Lilu se zašklebila a natočila si Piolina, aby mohla i k mojí hlavě.


    „Jé, tyhle oči máš taky modrý. Ale jsou jiný než ty tvoje velký. Víš, že koukaj jako jiný člověk? Maj popraskaný žilky, takový, který maj lidi od čtení. Nebo ti, co moc vidí.“


    Piolin se náhle rychle pohnul a stáhl jí tričko u krku. Přes záda se jí táhl ošklivý šrám. Lilu se stáhla.


    „To nedělej, to nesmíš,“ řekla zprudka.


    „Piolin namířil k ráně prst.


    „Langr, zabiju,“ řekl velmi důrazně.


    „Mlč, ne tak nahlas,“ zaprosila, „už musím.“


    Položila lupu na zídku a sjela dolů. Díval jsem se, jak odchází s větvičkou šípků k domu. Taky měla svoje tajemství.


    „Tak ty máš dnes průvod, mládežníku? Simono, zakoupil jsem tvému synovi papírový lampión za maloobchodní cenu dvanáct Kčs ve tvaru pěticípé hvězdy. Dohlédni laskavě, ať jde v čele a nezpívá!“ řekl otec Quido a odešel do dílny demontovat další zbytečné součásti automobilu Škoda.


    „Vyser se na něj,“ řekl Jéro Piolinovi a hvězdu mu sebral, „udělám ti lampión, že všichni budou zírat. Jdeme!“


    Došli jsme k lískovým keřům, strýc se chvíli přehraboval v jejich kmenech, pak zabručel:


    „Hm.“


    Uchopil jeden a začal ho svým kapesním nožem oddělovat od keře.


    „To bude ono,“ bručel spokojeně, když klacek vypreparoval z houštiny.


    Pečlivě jej zbavil listů a zkrátil v délce čtyř metrů. Pak jej vztyčil a několikrát máchl prostorem. Neopomněl při tom zasáhnout škodovku 105 S.


    „Cha, to je ono. Teď mi, Pioline, musíš dojít pro pivo.“


    Vrátili jsme se a nevěřícně sledovali strýce při práci. Rozhodně před námi pracoval poprvé v životě. Donesl zvonkový drát, tlačítko od zvonku, izolepu, baterku a soustředěně stříhal, lepil, řezal a nýtoval.


    „Hm, hm,“ podotkl, „jedna žárovka je málo, uděláme to jinak. Skoč do skladu, vezmi tam na rudlík bednu s motorkama a přijeď sem.“


    Než jsme to zařídili, stál strýc venku s umělohmotným lustrem. „Jo, to bude ono,“ mlaskl. „V kolik to máte?“


    „V půl šestý. U školy.“


    „V pět jsem zpátky,“ ušklíbl se strýc, „ukážu ti, co je to být elektrický chodec!“


    V půl šesté stepoval Piolin před školou. Náš lampion všechny omračoval. Zářil v nedozírné výšce jako kometa. Dal se pohodlně zapínat a vypínat tlačítkem na konci tyče. Jen jím Piolin nemohl moc šermovat, protože byl pevně spoután dráty s baťohem, v němž na zádech nesl baterii z motocyklu.


    „Samozřejmě! Piolin! Zas musíš mít něco extra!“ pustila se do Piolina učitelka Matějková. Komunisti nesnášeli individuality.


    Když už někdo udělal tu nepředloženost, že se do jejich společnosti narodil, udělal nejlépe, když na něj nebylo vidět. Byl to naprostý opak filozofie lampionového průvodu. Zatímco se pedagogický sbor snažil dopočítat žáků, stačili se Kelo s Grossem zřezat tyčemi od svých svítidel. Učitelky mezitím začaly pobíhat kolem žáků se sirkami a zapalovaly svíčky v lampionech.


    „Sleduj,“ naklonil se k Piolinovi Peckatý. Měl po kapsách asi osm injekčních stříkaček naplněných podezřelou tekutinou.


    „Benzín,“ řekl. Langr byl také v plné zbroji.


    „Tak, děti, vyrazíme!“ zahalasila madam Uchárová. Krátce nato pronesla projev, v němž připomněla okolnosti vzniku společnosti moderního typu, a osvětlila nám, že svítit ve jménu socialismu je naším revolučním posláním. Průvod se konečně pohnul.


    Všiml jsem si, že obsahuje tři základní typy lampionů. Válce, jimiž disponovala většina žáků, frajerské uzavíratelné ovály, které měli opravdoví znalci světelných show, a poněkud schlíplé pěticípé hvězdy. Náš lustr si ale nezadal s žádným z nich. Piolin byl opravdu elektrický chodec, vykračoval si pyšně v čele a jeho žluté světlo se kývalo ve výši pouličních luceren, vysoko nad světelným patrem ostatních lidských svatojánků. Masaryk kráčeje po mé pravici náhle bacil do zad Jakubcovou, patřící k hvězdičkonošům.


    „Vidím zemi rudou, vyžranou a chudou. Nad ní hvězda pěticípá, pod ní český národ chcípá,“ sdělil jí a zakýval lampionem ve tvaru tygří hlavy. Jakubcová se rozbrečela.


    „Správně,“ liboval si Masaryk, „hvězdy jsou vyřízený, ať žijou tygři!“


    Po mé levici šla Lilu. Dívala se na náš maják, na mě, na Piolina a zase nahoru a nic neříkala, jen se usmívala. Pak se mě dotkla a podala Piolinovi do dlaně utržený šípek. Piolin si šípek obřadně strčil do kapsy a vyhodil ho až cestou domů. Šli jsme sídlištěm okolo betonového nákupního střediska jménem Květ. Z oken shlíželi občané, kteří neměli televize, a mávali nám. U hřbitova vzplál první lampion. Peckatý spustil pekelný stroj své pomsty.


    „To jsou blbci,“ rozčílil se Masaryk, jehož tygr lehl popelem mezi prvními.


    Vyrval Piolinovi lustr a ohnal se po Peckatém. Osudově minuv srazil celou alej světýlek. Vypukl požár a malí revoluční osvětlovači se rozprchli do všech stran. Piolin se rozzuřil a Masaryka praštil batohem. Rozpoutal se boj muže proti muži. Všude planulo mnoho malých ohníčků. Náhle se rval každý s každým. Velkolepá demonstrace světelné jednoty skončila plamenoprolitím. Učitelky toho večera zabavily na třicet injekčních stříkaček a dvojky z chování létaly vzduchem. A protože revoluce požírá svoje děti, vyfasoval Piolin třídní důtku, poznámku a návdavkem podmínečné vyloučení. Otec Quido mohl zešílet a se strýcem Jérem máma nepromluvila čtrnáct dní. Ale já byl nevýslovně šťasten. Šli jsme domů s Lilu, která dokonce vzala Piolina na chvíli za pravou ruku a kolem mojí hlavičky omotala šálu, aby mi nebylo zima. A protože jsem přes šálu neviděl, mohl jsem si v duchu vyzpěvovat „všechny bolesti utiší láska“.


    „Patřím mezi ty, a není jich v tomto sále málo, kteří radši zpívají, než mluví. Jsou však chvíle a situace, kdy pouze zpívat nestačí. Proto připojuji svůj hlas k mohutnému proudu vyznání umělců ve jménu socialismu a míru za ještě krásnější písně a melodie, za ještě šťastnější a radostnější život lidu této země,“ sypal si před televizními kamerami na hlavu zase svou dávku popela Karel Gott.
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    Soudružka Rodčenkovová



    Hračky, které jsme tehdy měli, byly unifikované. Všichni si hráli s tím samým. Ale nebylo to na obtíž. Autíčka se vyráběla ještě plechová, a když je majitel pořádně obouchal o hrany sídlištních pískovišť, kam chodívali močit psi, chytila nádhernou patinu. K výbavě každého mladého bojovníka patřily plastové figurky, kterým jsme říkali indoši, umělohmotné tanky z Ruska, které si šťastný majitel mohl poslepovat doma, a když byl šikovný, tak je motorky dokázaly na pět minut rozhýbat, plechový tank na plochou baterku, který jezdil dopředu a dozadu a zdolal každou překážku, a když byla baterie nová, vyšplhal se i po skloněném žehlicím prkně. Ti zámožnější disponovali kovovými stavebnicemi Merkur a vzduchovkou Slavia, do níž se ládovaly opravdové diabolky. Vlastnili jsme nespočet modelů historických autíček, které se prodávaly v průhledných krabicích, bakelitové dodávky na setrvák, opatřené uvnitř kamínkem do zapalovače, jenž při jízdě vrhal jiskry a dodávka blikala, každý měl sadu kleštiček na lístky, píšťalku a plácačku ze sady Malý nádražák. K oblíbeným hračkám patřily i východoněmecké vláčky rozměru H0 (tzv. háóčka), k nimž se daly sehnat domečky jen velikosti TT, maďarský mechanický basketball (dovážel se jen jednu sezónu, a přesto stihl ovlivnit životy většiny mých spolužáků), táhlový hokej Igra s plechovou ledovou plochou a modročervenými hokejisty, dovozové kolo Ukrajina z pravé těžké oceli (existovaly k němu i verše — „Chceš-li poznat, co je dřina, kup si kolo Ukrajina“) a pak všechno, co šlo řadit tzv. „do sérky“. Sbíralo se všechno: od samolepek se Spořínkem (Spořínek — správný kluk a hospodář), přes Čtyřlístky (populární a jediný dětský komiks pojednávající o soužití vepře, kocoura, zajíce a feny; sehnat se dal pouze pod pultem anebo přes známé v tiskárně), angličáky (velmi ceněná plechová autíčka importovaná přes kanál La Manche; někteří úzkostliví sběratelé je nikdy nevyndávali z krabiček a jezdili i s krabičkami), po odznaky (vlastnili jsme např. odznak Jednota, Spotřební družstva, odznak s Fidelem Castrem a pak nespočet odznaků, které vypadaly jako trilobit a měly zpodobňovat šéfa revoluce Vladimíra Iljiče Lenina). Kromě toho jsme měli díky katalogům Quelle, které občas někdo propašoval ze Západu, dokonalý přehled o hračkách kapitalistických dětí a každý si mohl ve své fantazii představovat, že si hraje, s čím chce. Ale jednu věc jsme doopravdy záviděli: Masaryk dostal z východního Německa červenou škatuli s volantem. Ten byl propojený s drátěnou kladkou, na jejímž konci se nacházel malý žlutý wartburg, sedící na namalované vozovce. Když se zmáčkl na škatuli knoflík a zaverglovalo se bateriemi, roztočil se nekonečný pás nakreslené ulice a wartburg vzbuzoval zdání pohybu. Piolin se vydržel řítit tou neměnnou východoněmeckou ulicí celé hodiny a vyhýbat se namalovaným autům a kanálům. A jelikož dosáhl jistého stupně bravurnosti, mohl se vykašlat i na levou ruku a ležérně řídit jen pravačkou. Byl na něj úchvatný pohled, když troubil na pusu a křičel na neexistující chodce „Schnell!“ a „Achtung!“ Plastová bedna byla první mechanickou virtuální realitou, s níž jsem se setkal, i když tenkrát se tomu tak neříkalo.


    Nejradši jsme ale směňovali známky.


    „Za takovouhle hnusárnu chceš mýho motýla z Paraguaye?“ rozčiloval se Masaryk.


    „Jo,“ trval na svém Piolin. „Ropovod Družba tři kusy. Motýl jeden. Výměna.“


    Měli jsme u Masaryků roztažená alba na koberci a přeřvávali jsme se jako na arabském tržišti.


    „To se ti na to vykvajznu! Naval dva akty vlámských mistrů a patnáct anglickejch královen, nebo se s tebou vůbec nebavím!“


    „Všivárna,“ usoudil Piolin. „Sedm královen. Jeden akt.“


    „Cože? Ty ses zbláznil! Za takhle barevnýho motejla? To je motejl, jakýho nepotkáš! Dva akty, sedm královen a tři Coreo de Brasil, jinak končim!“


    „Blbost! Drzost! Urážka! Pět královen a jedna Brasil.“


    „Cože?! Dva akty, sedm královen, tři Brazílie! Už takhle jsem na huntě. Vidíš, jak je ta známka divně odtržená? To bude mít jednou ohromnou cenu.“


    „Podvod! K motejlovi Hitlera. Dva akty, sedm královen, tři Brasil.“


    „Hitlera? Chceš Hitlera? Tak koukej klopit. Čtyřicet pět různých, patnáct aktů a všechny královny. O Brazílii ani nemluvím.“


    Piolin se rozhlédl po bytě a švihnul po Masarykovi polštář. Začali se rvát. Nebylo se co divit. Oba toho měli ten den plné zuby. Ráno jsme lítali při branném cvičení po hostivařských loukách v maskách a pestrobarevných pláštěnkách s igelitovými taškami Prior, navlečenými na končetinách. Smyslem bylo zesměšnit imperialistické atomové bomby.


    „Lejzr z Nasa,“ protestoval Piolin, „igelit blbost.“


    Nebylo mu to nic platné. Musel lítat s ostatními. Na mě narazili sáček z mikrotenu. Kdybych měl ústa, pozvracel bych se.


    „Všechno za Hitlera,“ souhlasil Piolin.


    Ležel na zádech a Masaryk mu pečlivě nasazoval válečky. Dobrý obchod jsme s Masarykem zamířili oslavit do Albionu. Piolin si pod pravým podpaždím nesl tlusté album s Adolfem Hitlerem. Žádná jiná známka mu nezbyla. Na dvoře stál otec Quido s mámou a hádali se opět o naši budoucnost. Strýc Jéro seděl na podestě bývalého altánu a zamyšleně konzumoval zvětralou desítku.


    „Simono, chlapec prostě potřebuje dohled! A naše lidové zřízení mu dává možnosti, aby se zapojil do společenského procesu. Když už ho nechceš dát do ústavu s odborným dohledem, a já chápu tvoje mateřství, můžeš ho nechat organizovat v nějaké organizaci.“


    „Pche,“ udělal strýc Jéro do piva.


    Otec ho sjel pohledem.


    „Stop,“ stáhl Piolin Masaryka za rampu. „Pst!“


    „Tobě se líbí, že se fláká po dvoře a strká do všeho ty svoje dvě hlavy? To si vezmeš na zodpovědnost? Prosím tě, Simonko, co z něho bude?“


    „Já ti rozumím,“ řekla máma, „nemáš ho rád a chceš se ho zbavit. Na mě můžeš bez keců.“


    „Já ho mám rád! Skoro až k smrti ho miluju! A proto nedovolím, abys tak lehkovážně hazardovala s jeho mladickým osudem. Přihlásíme ho do pionýrské přípravky. Znám jednu skvělou soudružku vedoucí ve Strašnicích. Jmenuje se Rodčenkovová!“


    Piolin se vyděsil a shodil z rampy prázdné kanystry na vodu.


    „Tak vylez,“ otočil se za zvukem otec Quido a počkal, až vystoupíme ze stínu. „Aha, tak on je tu ještě druhý výtečník.“


    Sotva jsme se k němu přiblížili, uchopil Piolina za ucho.


    „Takhle chodí domů hrdý mládežník, který se nemá za co stydět? Plíží se jako zbojník! Co zbojník! Plíží se jako kontrarevoluce!“


    „Quido,“ zaprosila máma.


    „Mlčet,“ řekl otec, „vidím mu na očích, že opět spřádá nějaké zločinecké plány. Chceš mě zase polít vodou? Zase chceš odstranit kovovou rohožku před vchodem, abych si vymkl kotník? Neseš napínáčky, abys mi rozpíchal pneumatiky u mého osobního vozu Škoda 105 S? Ukaž!“


    Vytrhl Piolinovi album a pustil mu ucho.


    „No prosím,“ řekl vítězoslavně, když album rozevřel, „Adolf Hitler! Tvůj syn sbírá Adolfa Hitlera. Teď už stačí, aby nám tu předčítal z Mein Kampfu!“


    „Ukaž,“ řekla moje máma a nahlédla do alba a dala mi pohlavek.


    „Se o něm učíme,“ namítl Masaryk.


    „Tebe jsem se na nic neptal, mládežníku. Jak se jmenuješ?“


    „Masaryk,“ přiznal se Masaryk.


    Quido spráskl ruce.


    „No tak to vidíš, co má za kamarády. S takovým jménem bych ani nelezl na ulici! Víš, kdo to byl Tomáš Masaryk?“


    „Pradědek,“ odsekl Masaryk, „jsem levoboček, no a co?“


    Piolin mezitím využil Quidovy zkoprnělosti, vytrhl mu album a přesunul se za Jéra.


    „Pojď sem! Pioline, okamžitě sem pojď a vydej známku! Slyšíš?“


    Piolin se pevně chytil Jéra.


    „Pioline,“ řekla máma, „radši mu to dej.“


    „Jakýmu mu? Já nejsem mu. Pioline! Ty sem tu známku doneseš, slyšíš?“


    Piolin vzal do ruky klacek.


    „Ne!“ zařval. Celý se třásl vzteky. Nikdy jsem u něj tak výraznou emoci nezažil. Jéro se ohlédl, změřil si ho, pak se podíval na Quida.


    „Vaše vyhlídky vám nezávidím, pane,“ podotkl.


    „Ty drž hubu.“


    Jéro odložil pivo a postavil se.


    „Viděl jste Sedm statečných?“ zeptal se, zatímco se upravoval.


    Pak natáhl Quidovi jednu rovnou do zubů.


    „Nejlepší rána, kterou jsem kdy viděl,“ hlesl obdivně nad ležícím Quidem Masaryk.


    „Nejhorší,“ procedil mezi zuby strýc Jéro. „Mířil jsem na knírek!“


    Seděli jsme s Lilu na druhé straně Zahradního Města, na Psí louce, která se svažovala k odstavným kolejím Vršovického nádraží, a koukali jsme na lokomotivy. Sem tam ještě jezdily poslední páry, jejich píšťaly Piolina elektrizovaly, a kdyby mohl, pozoroval by sloupce zkondenzovaných par a dýmu, táhnoucí se nad tratí, celé dny. Parní krasavice pro něj představovaly volnou předválečnou Evropu, kdy každý mohl cestovat, kam chtěl a kdy chtěl, svobodu a touhu vidět všechna ta místa, jejichž obrázky si stříhal z cestopisů a magazínů, na vlastní oči.


    „Já bych taky chtěla tvýho Jéra,“ řekla Lilu potichu, když jí Piolin lámaně vyložil, jak to bylo s filatelistickou vášní. „Je to fajn člověk. Myslim si to. Myslíš si to taky?“


    „Srdcař-primitiv,“ pravil Piolin.


    „Ne, Pioline, tak mu neříkej. To není správné.“


    Známku musel Piolin roztrhat na malé kousíčky a potupně ji spláchnout do záchodu. Otec Quido si během toho ledoval oko. O pár dní později bylo ještě hůř.


    „Podívej, Simono,“ řekl tatínek Quido, zatímco ze sebe smýval acetonem černé asfaltové fleky. „Vylepšil jsem náš sériový vůz Škoda 105 S černým resistinovým nátěrem, abych tak potřel rychlé zahraniční vozy. Natřel jsem všechny chromové části i blok motoru, takže bude vykazovat lepší estetické vlastnosti, než vozy kapitalistické provenience a ty mi říkáš, že toho dělám pro rodinu málo? Dále beru chlapce do převýchovného oddílu, kde mu vyhladí veškeré úskočné myšlenky! A to vše v čase svého osobního volna! Konec! Rozchod! Pioline, nástup!“


    Seděli jsme na zadním sedadle, které otec přimontoval pro tuto výjimečnou příležitost zpět a zírali, jak nás vyváží ze dvora. Cítil jsem se v tom holovoze jako mládě násilně vyrvané matce a ohlížel jsem se vyplašeně za vzdalujícím se Albionem. Piolin to vnímal stejně a vypustil z pusy slinu. Skápla na otcovo sedadlo.


    „Pojedeme přes Práčskou a potom mírným stoupáním k nákupnímu středisku Cíl,“ rozkládal stále ten inženýr lidských duší, „abychom snížili průměrnou spotřebu 8,6 litru paliva na sto kilometrů na 8,3 litru a nezatěžovali nové nátěry motoru strmým stoupáním ulice V Korytech, která je pro můj vůz...“


    Otec si všiml fleku od sliny.


    „Ty prase!“ zavřískl a vrazil Piolinovi facku.


    Soudružka Rodčenkovová vypadala jako medvěd. Ne jako ten hodný, neškodný brtník, co leze do popelnic a sem tam zdecimuje včelám hnízdo, ale jako pravý velký ruský medvěd, který neprožije plnohodnotné ráno, pokud neroztrhá osádku těžební plošiny. Vlastně nevypadala jako medvěd. Ona byla medvěd.


    „Zdrávstvuj, molóděc!“ zahřměla ta žena a natáhla k nám svůj ruční bagr.


    „Was?“ vyděsil se Piolin.


    „Vaz? Volžnyj avtomobilnyj závod?“ podivila se soudružka Rodčenkovová. „Ty znaješ etot rabotčij privét? Kak ty bůděš dobro učít sa, ty móžeš zdes rabótat. Kak tibě zavut?“


    „Adolf,“ zavrčel Piolin.


    „Was?“ vyděsila se pro změnu soudružka Rodčenkovová. Pak do mě zkusila cvrnknout ukazováčkem, který uměl prorazit lebku bizona bez přírazu.


    „Gaz,“ pokrčil rameny Piolin.


    Soudružka protočila oči, uchopila Piolina za jeho hlavu a dopravila ho mezi velké pionýry mlčky malující nějaký oschlý kus pečiva.


    „Eto blíny,“ ukázala na pečivo. „Ty búděš rysóvat!“


    „Něbůděm,“ sdělil jí Piolin.


    „Pačemu?“ podivila se soudružka.


    „Patamu, što ja blíny nerysújem,“ odpověděl Piolin.


    „Ty durag!“ zvolala soudružka.


    „Burák tóže nerysújem,“ potvrdil Piolin.


    „Što ty gavariš?!“ vyvalila soudružka oči. „Ty adín ... málčik!“


    Dále následoval nácvik sovětské sborové písně. Po nácviku měla být beseda o sovětských mládežnických organizacích zakončená losováním o atraktivní adresy neznámých sovětských pionýrů, s nimiž si budeme všichni dopisovat. Před tím nás ale na zkoušku zauzlovali do dvou půjčených pionýrských šátků, pročež jsem měl rudo před očima. 


    „Pusť vsjegdá, bůdět slonice...“ vřískal Piolin refrén sborové písně.


    „Sólnce, sólnce,“ vřeštěla soudružka Rodčenkovová.


    „Pusť vsjegdá, bůdět sólnice, sólnice...“


    „Něbo!“


    „Buď anebo!“


    Na besedu již nedošlo. Soudružka Rodčenkovová uchopila Piolina za hlavu a vyvedla ho před školu k otci čekajícímu ve svém načerněném zasychajícím voze. Tam nám demonstrativně strhla šátky. Tak vyšlo najevo, že má Piolin na polyacetátovou bázi, z níž se pionýrské šátky lisovaly, alergii. Piolin si spokojeně drbal zarudlý krk, otec Quido dupal vztekle na pedál. Převýchovný neúspěch ho tak rozrušil, že zapomněl na šetrné stoupání k nákupnímu středisku Cíl a pral to přímo strmou ulicí V korytech. Motor pokrytý resistinovou barvou se vzňal až těsně před vrcholem kopce. Šli jsme domů pěšky, otce Quida potupně přitáhl na laně dědeček Háchy kapitalistickým maybachem z roku 1932.


    „Víš, Pioline, já jsem to nikomu neřekla,“ řekla najednou Lilu. „To, co jsi viděl na mých zádech, bylo od mýho táty. Nesmíš to říct. Pije a mlátí mě. Říká, že je v životě nešťastný, že si mámu nikdy neměl brát a že nemůže odejít, protože jsem naživu. Protože dýchám.“


    Lilu nás jemně objala a přitiskla k mojí straně svou hlavu. Chvěla se. Znovu jsem ucítil tu jemnou vůni zavařovaných švestek. Viděl jsem její slzy kapající na zem a nemohl jsem je otřít. Byl jsem Piolinovi vděčný, že se vydržel nehýbat. Bylo to krásné a trvalo by to věčně, kdyby se od Hostivaře nezačal přibližovat proužek dýmu.


    „Ty jo!“ zařval Piolin a zbrkle se vyprostil z Lilina sevření. „Šlechtična! Jede šlechtična!“


    Kdybych měl čím, praštil bych ho.
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    Rybárna v hotelu Jalta



    „Quido má pravdu,“ oznámil mně a Piolinovi strýc Jéro jednoho dne odpoledne. „Nemůžeš vyrůstat jako dřevo v lese. Proto beru tvoji výchovu do vlastních rukou.“


    „No–ne,“ divil se Piolin.


    Po fázích hledání škvír a počátku ztrácení těla dospěl do období no–ne. Čekal ho už jen čas vnitřních prstů a spodní bliktra.


    „Takže se běž sbalit, vem si, co ti je nejmilejší, vyrážíme do Prahy!“


    „No–ne,“ divil se Piolin.


    Vyrazili jsme ze vrat. Strýc Jéro naštvaně táhl v ruce velkou chlupatou opici, která se jmenovala podle televizního seriálu Daktari Džudy, a Piolin se na ní učil chovat k lidem. Šli jsme na tramvaj podél zámečku.


    V druhdy noblesní stavbě zavedli komunisté výrobnu polygrafických materiálů. Co taky se zámečkem.


    „No–ne,“ podotkl Piolin.


    Pak jsme podél odstavených vétřiesek zahnuli k záběhlickému hřišti. Z náklaďáků nás s Piolinem, na rozdíl od žen, přitahovaly stejné typy. Vétřiesky jsme prostě milovali. Provázely nás podstatnou částí života. Když jsme už vystupovali v cirkuse Metropol, tahaly nám maringotky. Na vojně Piolin přemluvil vojína Kašpárka, aby si jednou vyjel na haldu vytěžené hlušiny tyčící se nad příbramským útvarem. Kdyby se těsně pod vrcholem nezachytila za kardan, mohlo se to obejít i bez průšvihu. Model vétřiesky jsme věnovali uruguayskému prezidentovi. Dostal ji i šéf OSN. A nakonec jsme vétřiesku koupili strýci Jérovi k převozu plátna a promítací kabiny jeho kočovného osvětového kinoautomatu „Gregory Peck“. Bloudil s ní jako nomád po krajině sjednocující se Evropy dvacátých let, když ještě byla nafta. Protože promítal zásadně jen americké kovbojky z poloviny minulého století, nepřišel občas žádný divák. To býval Jéro nejšťastnější. Rozbalil plátno někde v lese, nahodil agregát, pil pivo a promítal si z filmů nejlepší scény. Přes plátno mu nalétávali netopýři, a čím byli blíž promítačce, tím větší házeli obrys svých křídel na plátno. Jéro tomu říkal dividuální vizuální efekty. Někdy v dešti nechal běžet promítačku naprázdno, díval se na prosvětlené kapky řítící se k zemi, do reproduktorů pouštěl Louise Armstronga a pil nebiopivo, které od nás dostával z vládních zásob.


    „No–ne,“ pravil Piolin.


    Stoupali jsme ke spořilovské točně tramvají. Jéro začínal být z opice pěkně zpruzený.


    „To ne,“ prohlásil a Džudy se stěhovala k Piolinovi.


    Piolin se zamyslel a posadil opici do rozekliny na stromě.


    „Opice, svoboda,“ poznamenal.


    [image: ]



    Piolin nikdy nebyl lehkomyslný, ačkoli by tomu jeho chování k některým hlavám států mohlo nasvědčovat. Byl pouze svérázný. Dokázal svoje staré myšlenky opouštět tak rychle, že jeho politickým soupeřům často docházel dech. V tomto chování lze jistě vystopovat jednání jeho matky, Simony Stříbrné, pouštěla se později do odvážné analýzy Rigid Pincová.
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    V Praze sedmdesátých let zněla taková jména jako restaurace Esplanade, Alcron, Hallali Grill, Luxor, Havana club Olympic, Dubonnet, vinárna Carioca, Adrie, varieté Praga, Tabarin bar, U Zlatého tygra, na Václaváku svítily neony z písma Gill, mezi tím jezdily kulaté tramvaje a dosluhující staré, dřevěné elektrické vozy, chrómované volhy, mercedesy, rozskřípané fordky, stejšny, felicie bez střech a trabanty, na řece pluly parníky z třicátých let, ještě se daly najít poslední dancingy, v knajpách seděli pamětníci starých časů a jiní pamětníci je obsluhovali. Říkalo se, že je tu někde zasuté světlo první republiky. Ale kde, to vážně nevím.


    „Pioline!“ varoval strýc. „Vezmu tě teď do světa nízkých mravů a padlých andělů, takže by bylo dobré, aby ses o tom nezmiňoval mamince. Zvládneš to?“


    Piolin důležitě přikývl.


    „Prožiješ příběhy plné laciných kulis a falešných slzí. Pozorně to sleduj a neruš lidské štěstí, jež je výsadou podprůměrných.“


    Piolin znovu přikývl. Tak jsem poznal zaplivané pajzly, putyky mého strýce, nacpané podomními obchodníky s vixlajvantem, tetovanými chlápky z galerky, opilci od pánaboha, opuštěnými ženskými, které šly před válkou a v letech padesátých z postele do postele, námořníky plavby labsko-oderské, vysloužilé invalidy, ajznboňáky a pikolíky, kterým ještě v těchto poměrech stálo za to pančovat hořčici a točit pod míru. Než jsme přisedli, strýc Jéro Piolina školil: „Na toho si dej pozor, má sice ksicht jako James Dean, ale je to řezník, odkrouhnul svoji holku jenom proto, že chrápala na škole se svým tříďasem, a támhleten frajer, to je Kyseláč, pije jenom vodku s citrónem, na jednu sklenici má dva citróny a pepř, a ta holka vzadu, to je ženská, která měla točit Modrýho anděla, vyhrála konkurz, ale pak místo ní obsadili Marlene Dietrich.“


    Procházeli jsme oblaky modrého kouře, ze špinavých oken za žlutými záclonami dopadalo dovnitř z ulice tušené světlo a strýc každého zdravil.


    „Jo,“ naklonil se k Piolinovi, když jsme se probili k poslednímu stolu vedle záchodů, „a když budeš cokoliv potřebovat, obrať se na toho chlapíka s modrou lebkou na rameni, zařídí všechno a bere jen malý bankovky, ale moc k němu nechoď, má rád chlapečky a nerad bych ho potom narážel na kůl. Je ti to jasný?“


    „No–ne,“ žasnul Piolin.


    Zatímco popíjel čaj a limonádu, přemýšlel jsem o teorii škvír. Bylo zřejmé, že vedle světů soudružky Matějkové a světů reálných socialismů a kapitalismů ještě existují jiné planetární systémy se svými vnitřními řády a pravidly. Rozhodl jsem se je do budoucna zkoumat.


    „Hele,“ řekl Piolinovi jeden z chlapíků, „ty jsi prý strefil Husáka šunkovým chlebíčkem do oka?“


    „No–ne,“ pravil Piolin, „no jo.“


    Bylo to samozřejmě jinak. Prezident chtěl jenom vědět, zda moje hlava vidí, a tak nechal Piolinovi zavázat oči a nutil ho, aby se strefil chlebíčkem do pusy. Že mu ho Piolin připlácl v rozrušení na brýle, byla jenom nehoda. Tenkrát jsme byli na Hradě na dlouhou dobu naposledy a vypakovali nás dokonce i bez příslibu bytu. Vrátili jsme se tam až o mnoho let později, za prezidenta Havla. Moc už si toho nepamatuju, ale nabídl Piolinovi šunkový chlebíček a zeptal se, jestli jsme četli nějakou jeho hru. Myslím, že si padli s Piolinem do oka, a hodinu si vyprávěli. Při odchodu mu prezident slíbil, že když si na byt vyděláme, budeme si jej moci koupit. První, co Piolin udělal, jakmile jsme se pak na Hradě zabydlili na delší dobu, bylo, že zrušil šunkové chlebíčky.


    „Tak to je dobrý, fakt,“ řezal se chlapík, co seděl vedle mě, „Husák od chlebíčků, to je směšné, ha, ha, proč se nesmějete? Fakt dobrý!“


    Jiný fakt byl ten, že všichni, co se smáli, pak na čas zmizeli ze světa. Chlápek se jmenoval major Bartoš a podléhal třetímu oddělení StB. Vnitřní policajti systému tehdy jako hladoví supi kroužili krajinou upředenou z práskačů, nohsledů a zlomených lidí. Málokdo jim unikal jako moje máma, ze které měli pro pokrevní pouto se sovětským občanem vítr a někdy jí jenom dost dobře nerozuměli. Jako když se při výroční schůzi Československého svazu žen rozhodla všechny pozurážet, a nazvala přítomné dámy „naprostými perličkami“. Ženy nepochopily, že měla na mysli odrůdu drůbeže, a skandovaně jí tleskaly.


    Mezi další štěrbiny a odkladiště naší osoby patřilo prvorepublikové kino Hvězda, které hrálo od desíti ráno do sedmi do večera nepřetržitě staré grotesky.


    „Nyní tě pozvu do světa plného špatných romancí, glycerinových slz a gentlemanů, kteří se již nerodí. Takže bych byl velmi šťasten, kdybys o něm pomlčel před maminkou. Ano?“


    Piolin přikývl. Jéro koupil lístek, usadil Piolina do rozvrzané nepohodlné sedačky a šel si po svých záležitostech. Uvaděčkám se Piolina, celé hodiny nehybně zírajícího na přísun filmů, po nějaké době zželelo a nosily mu z bufetu před kinem eskymo, sušenky a černou kofolu. Piolin se protekčně cpal a oba jsme zírali na Harolda Lloyda šplhajícího po mrakodrapu, na Friga vyšilujícího na mašině, na Mary Pickfordovou plačící pro Douglase Fairbankse, na Chaplina, jak pojídá svoje boty, a na pomatené Sennettovy četníky. A nejvýš ve své dětské top ten jsem držel scénu, kdy do propasti padá patnáct starých fordek. Představoval jsem si, že je v každé jeden Lilin tatínek, nebo alespoň Ivan Langr, a bylo mi skvěle. Strýc Piolina vždycky večer odlovil a jelo se domů.


    Když nám bylo osm, jedl Piolin poprvé hranolky.


    „Zavedu tě do světa plného nezdravých hranolků a laciné majonézy,“ řekl strýc Jéro při té příležitosti.


    „Máma. Ticho,“ sdělil mu Piolin.


    Jéro nás pohladil po hlavách a pak nás zavedl do rybárny v hotelu Jalta. Ve Hvězdě totiž zrovna z technických důvodů nehráli, protože se jim oběsil promítač.


    „To je paní Milena,“ předal nás strýc prsaté paní, která na nás spiklenecky mrkla. „Varuj se kravin a poslouchej ji.“


    Piolin celé sobotní odpoledne strkal hlavu do kotlů s rybami, pojídal hranolky, které nesmírně tlustý kuchař smažil na rybím tuku ve velké drátěné síti. Když to Piolina přestalo bavit, řekl „No–ne“ a šel sklízet nádobí ze stolků. Tam, kde se jedlo „na stojáka“, mu strávníci museli svoje talíře podat, protože umakartové desky byly pro nás moc vysoko. Piolin si vždycky na sebe naskládal patnáct talířů a misek a pluli jsme lokálem, jemuž myčky nádobí říkaly „plac“. Jednou za půl hodiny jsme se mohli stavit ve výčepu, kde pod velkým zašedlým plátnem představujícím převozníka operoval pan Vodička. Natočil Piolinovi do třetinky černou limonádu a naznačil, že jako přilévá rum, Piolin limonádu vypil a hrál přiopilého štamgasta. Na konci směny naplnil tlustý kuchař tři ohromné papírové kornouty hranolky a do dvojdecky kápl tatarku.


    „Dobrou chuť, Simonko,“ předával večer Jéro výslužku mámě, „ty jsem ti koupil za svoje poslední peníze, abys věděla, že i invalidní důchodce má srdce.“


    „Pioline!“ začichala podezřívavě máma, „Už zas páchneš rybinou?“
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    „Takže je pravdou, že vaše špatné stravovací návyky mají kořeny již v hlubokém dětství? Nemyslíte si, že mladý člověk má být chráněn před pokleslou kulturou i za cenu násilí? Nezdá se vám poněkud anachronické, že stále protestujete proti zákazu získávat tekutiny určené ke konzumaci pálením a kvašením?“ kladla později Piolinovi záludné otázky Rigid Pincová při získávání materiálu pro svou knihu Hovory s PS.


    
      [image: ]

    

  


  
    1979 / Moje ruka



    Sovětské filmové eposy byly vesměs postaveny na potírání fyzikálních zákonů. Na absenci malých evropských rozměrů. Obsahovaly ten typ lásky, který se nedal unést. A bylo jedno, cílil-li ji tvůrce směrem k vlasti, nebo ke kolchoznici, dělnici či revolucionáři. Všude byla přítomna bizarní smrt, dávkovaná ohromujícím tempem, zalitá v rudých heslech a v nepochopitelné mentalitě.


    „Tak drž,“ řekla máma, „nemel sebou, Pioline!“


    Oblíkala mu slavnostní tesilky, které zoufale neseděly. Snažila se je narychlo upravit několika stehy.


    „No tak, co je to s tebou?“


    Levá ruka, která od rána vyváděla nepředložené věci, zatím šermovala za zády a snažila se Piolinovi uzmout angličáka ford-mustang. Piolin do něj večer předtím narval kousek slídy, o němž si myslel, že je to zlato.


    „Takže jdete do kina?“ vkročil do kuchyně strýc Jéro a vyndal z ledničky pivo. „Na ruský film? Nic si z toho nedělej. Dá se to přežít.“


    Máma ukousla nit.


    „Prosím tě, děláš, jako by šel na popravu!“


    Strýc poplácal Piolina po tváři.


    „Snad se ještě někdy setkáme. Nebylo to špatný.“


    „Tak hotovo,“ řekla máma. „Ukaž? Sluší ti to.“


    Piolin si zatahal za pramen vlasů.


    „Elvise,“ zaprosil.


    „Tak počkej,“ usmála se máma.


    „Z ruskejch filmů stojej za to akorát ty, co nikdy nenatočili,“ pokračoval Jéro. Opřel se o futra dveří. „A pak ta sranda o novorozenci. Je tam kočárek, kterej jezdí sem tam po schodech. Simono? Jak se to jmenovalo?“


    Máma se vrátila do kuchyně s kulmou.


    „Křižník Potěmkin?“


    „Jo,“ řekl Jéro, „to bylo dobrý. Řval jsem smíchy. Pak mě vyvedli. Víš, že jsem byl vyšetřovanej? Za pobuřování. Pch! No můžu za to, že umřel Zápotocký a tu veselohru, co měli hrát, stáhli? Byl jsem mladý a chtěl jsem se bavit!“


    Strýc se mohutně napil. Máma se mordovala s Piolinovým účesem, aby mu vepředu vytvořila slavnou elvisovskou vlnu, s níž král rock’n’rollu umrtvoval v padesátých letech fanynky.


    „Co to máš na kebuli?“ vybafl před školou na Piolina Masaryk.


    „Pěnu s vůní jablečnou. Vyvanulý sprej,“ odsekl mu Piolin.


    „Tak do dvojic, vytvořte dvojice!“ halekala Matějková.


    Hemžili jsme se sem tam a učitelky se snažily nastolit nějaký pořádek. Vedle mě se objevila Lilu. Levá ruka ihned hmátla po její ruce. Lilu se usmála.


    „Pioline, co to máš s vlasama?“ postavila se před nás Matějková.


    Piolin mlčel. Učitelka se mu snažila kadeř narovnat, ale ta se pokaždé zkroutila zpátky.


    „Tohle mi tady nosit nebudeš!“ řekla naštvaně, odtrhla nás od Lilu a odtáhla Piolina zpátky do pavilonu. „Mám s tebou jenom práci. Co kdyby si toho někdo všiml?“


    Strčila nás před umyvadlo.


    „Dělej! Pusť si vodu.“


    Piolin se ani nepohnul. Matějková mu namočila vlasy a mentorovala:


    „Nebuď vzdornej. Kam myslíš, že to povede? No? Já vás mám na starosti třicet. Co si myslíš? Kluku, neblbni.“


    Piolin neřekl jediné slovo. Kariéra rebela stojí mnohdy na základech, které vybudují jiní lidé, poznamenala později kdesi Rigid Pincová. Její slova by se dala mnohdy tesat. Nikdo ale nevěděl kam.


    Když z nás učitelky před školou konečně stvořily útvar, byl vydán pokyn a vyrazili jsme k autobusu. Byl jsem přiřazen k Peckatému, který mi ukázal baterku.


    „Posvítíme si na Rusáky,“ ušklíbl se.


    „Co to máš, Peckatý?“ ozval se za námi hlas Matějkové.


    „Ale nic, souško.“


    „No tak to nic ukaž.“


    „Ale?“ zalovila mu Matějková v chlebníku a baterku zabavila.


    „Já myslel, kdybych potřeboval hodit moč, tak abych nebloudil,“ řekl otráveně Peckatý.


    „Dej si na mě pozor!“ poradila mu pedagožka. Neměla ho ráda. Děti jako Peckatý by podle jejího mínění měly být shazovány ze skály.


    „Kráva,“ podotkl po chvíli Peckatý. V té chvíli se v jeho hlavě objevil malý nesmělý vzdor.


    „Dobrý den,“ pozdravil, „jsem vzdor. Smím dál?“


    „Ale jistě,“ odpověděl mu Peckatý, „jste vítán.“


    „Máte to tu pěkné,“ usmál se vzdor, „u vás se mi bude dařit dobře.“


    A jak se vzdor zabydloval, rostl a mohutněl, ztrácel Peckatý půdu pod nohama. Když ve třiadvaceti udělal svou sedmdesátou pátou trafiku a nastoupil čtvrtý trest, jeho kurátor nechápal, odkud Peckatého zavilost pramení.


    „Nebuďte vzdornej,“ sděloval mu, „kam myslíte, že to povede? No? Nemůžu za každého orodovat, je vás tu přes čtyři stovky. Co si myslíte? Já vám říkám, neblbněte.“


    Netušil, že na počátku Peckatého rabiátství stály jen špatné chemikálie soudružky Matějkové.


    Šli jsme mlčky na autobus. Později se ukázalo, že nápad s baterkou mělo víc lidí.


    „Tak neloudejte se!“


    Ze zatáčky se vynořila stará karosa.


    „Žáci,“ zavelela třídní, „sprintujeme!“


    Řítili jsme se přes trávník a k zjevné řidičově nelibosti jsme autobus stihli.


    „Nastupovat! Ježku, nervi se! Piolin dopředu. Postupujte do vozu! Peckatý, ke mně!“


    Jízda by nestála za zmínku, kdyby hned v první pomalé zatáčce nevypadl dík odstředivé síle, uměle vyvolanému tlaku těl spolužáků a kinetickým zákonitostem ze dveří Tázler. Zůstal sedět na asfaltce, pak se zvedl, oprášil se a šel pryč. Do té doby průměrný spolužák se tak stal na několik týdnů hvězdou první velikosti. Všichni oceňovali originalitu, s níž se vyhnul sovětskému filmu. Na Průběžné, ještě dříve než zvěst o Tázlerově kousku doputovala k pedagogickému dozoru, vymáčkl Ježek zadní okno. Ve sborovně pak tvrdil, že je velmi citlivý na ztrátu kyslíku a potřeboval vyvětrat. Řidič zakormidloval k chodníku a vylétl ze své kukaně jako blesk.


    „Seru na to,“ pustil se do Matějkové, „nespal jsem třicet dva hodin, rozvádí se se mnou manželka, vyhazujou mě z bytu, bolej mě nohy, já vám říkám, že na to seru! Klidně to celý rozflákejte!“


    K překvapení všech začal do autobusu kopat.


    „Kurva! Do hajzlu!“


    Pak se pověsil na zrcátko.


    „Já to urvu! Všechno urvu! Stěrače! Zástěrky! Vymlaťte okna. Támhle jsou kameny. Nezdržujte se, vemte to tyčí, je vzadu! Chcete motor? Dám vám motor! Já se na to můžu vykašlat!“


    Pak začal ze sebe rvát košili.


    „Chcete můj řidičák? Tady je, tady!“


    Švihl průkazem o zem.


    „Ty vole,“ podotkl Masaryk „my jedem s psychoušem. To už jsem moh být klidně mrtvej!“


    „Psychopati dobře řídí,“ oponoval mu Hácha, „nejhorší pro ně ale je, když vylezou z budky. Jak ztratěj volant, je konec.“


    Řidič se konečně zhroutil. Seděl na schůdcích a v ruce žmoulal potrhané sako. V pedagožkách se vzedmuly mateřské city a šly jej chlácholit. Třída se zatím poflakovala po chodníku. Peckatý si odskočil koupit přes ulici zmrzlinu. Stáli jsme s Piolinem vedle Lilu. Levá ruka zatančila ve vzduchu a vmáčkla jí do dlaně slídu, co nebyla zlatem. Piolin se zamračil, kamínek jí sebral a zahodil.


    „Nebrat,“ vysvětlil, „levá ruka, špatná ruka!“


    „Tak, děti, nastupovat,“ halekala Matějková.


    „Vidíš,“ řekl Hácha a ukázal na řidiče, který už zase pokojně seděl ve své kukani. „Co jsem říkal? No, co jsem říkal? Volant do ruky a je v pohodě.“


    Film se jmenoval Sedm kapitánek a pojednával o hrdinství sovětských žen v boji s nacisty. Děj jsem nepochopil, ale všiml jsem si, že děvčata měla svůj boj podstatně ulehčena, protože němečtí samopalníci nebyli schopni se do nich strefit. Kromě toho se muselo čtyřikrát rozsvítit, aby byly ze sálu odstraněny všechny baterky, aby se zjistilo, kdo v první řadě kouří, a aby byl odstraněn Purnama, který během filmu hlasitě jódloval. A tak zatímco se sedm kapitánek lopotilo se spravedlivým bojem a Hácha se hádal s Masarykem, zda je možné bez nabíjení střílet z kulometu osm minut, pozoroval jsem Lilu. Seděla v řadě přede mnou, vlasy pečlivě sepnuté sponkami-beruškami, tvář zbarvenou do zelena odrazem od neproniknutelné tajgy. Při agónii sedmi kapitánek, která přišla hned po motivu lásky, zrady a pomsty, střídavě zavírala a otvírala oči. Protože agónie trvala zhruba od poloviny filmu, měla oči nakonec zavřené pořád. Zajímavé bylo, že kapitánky ani tváří v tvář smrti neopustil hudební sluch, a zatímco umíraly, zpívaly.


    „Co děláš, Mačelo?“ divil se na chodbě po filmu Masaryk. „Ty normálně bulíš.“


    „No, trošku jsem se dojmul,“ pofňukával Mačela.


    „Jak dojmul?“ divil se Hácha.


    „Když já jsem se do tý jedný zamiloval.“


    „Neblbni,“ chlácholil ho Masaryk, „najdeš si lepší a živou.“


    „Když to už nebude ono,“ vzlykal Mačela.


    Jakubcová, která to zaslechla, si hned vyndala kapesník a rozbrečela se taky.


    „Co blbneš?“ otočil se na ni Hácha.


    „Když to je tak hezký,“ vyrážela ze sebe.


    Za chvíli nebyla na chodbě jediná holka, která by nebrečela.


    „Ale děcka,“ lomila rukama Matějková, „co já s vámi budu dělat?“


    O pár minut později měla kapesník na tváři i ona. Dojalo ji, jak se někdo umí krásně dojmout. Tomáš Mačela svou schopnost vhánět do lidských očí slzy časem přivedl k dokonalosti. Už jako Tom Macelo dohnal k pláči stovky posluchačů, když stačil na dobročinném koncertě, který uspořádal, vybrakovat pokladnu s půl milionem eur a zmizet i s tombolou za Atlantik.


    „Uvědomil jsem si, že tak vysoká částka mohla vyvolat mezi dětmi na jednotce intenzivní péče hotové peklo,“ tvrdil později.


    Tomáš Mačela zemřel při zemětřesení v Kalifornii na úraz způsobený pádem domu. Paradoxně však žil v srdcích podvedených dárců ještě desítky let.


    „Tak co film? Promluvily samopaly?“ rýpal do Piolina v Albionu strýc Jéro.


    „Kravina. Blábol,“ odtušil Piolin.


    Fláknul taškou do kouta. Jéro si ho gestem přivolal.


    „Sleduj.“


    Sáhl do kapsy. Vylovil z ní dva lístky.


    „Savana v ohni. Potřebuješ pořádnej biják. Nenechám ti kazit vkus. Frštenzí?“


    „Díky, strejdo,“ dal mu Piolin pusu.


    Jéro se polil pivem.


    „Hele, tohle mi nedělej. Nejsme bukvice. Je ti to jasný?“


    „Ne.“


    „Jak jsi to myslel s tou rukou?“ zeptala se Piolina večer Lilu. Seděli jsme na zídce a chytali poslední sluneční paprsky.


    „S mojí rukou?“ ujišťoval se Piolin.


    Lilu uchopila dlaň levačky do své.


    „S touhle rukou. Myslím tuhle ruku.“


    „To je ruka. Blbnoucí ruka,“ vysvětlil jí Piolin.


    „Chceš říct, že tě neposlouchá?“


    „Poslouchá! Koukej.“


    Namířil na ruku prst a řekl:


    „Nahoru!“


    Jenže ruce se nechtělo. Tedy mně se nechtělo. Poprvé v životě jsem zatoužil být před někým lidskou bytostí. Že zrovna před Lilu, mohla být náhoda. Ale řekl bych, že nebyla. Cítil jsem, jak ve mně roste napětí.


    „Nahoru!“ zopakoval příkaz Piolin, „dělej!“


    Nervy si předávaly jemný elektrický impuls, který měl zapojit svaly a levou paži poslušně vystřelit k nebesům, vztyčit ji, vytrčit, ale místo toho zůstávala nehybná, spočívající v drobných prstech mého anděla.


    „Moc ti to nejde, viď?“ usmála se Lilu.


    Piolin se potil.


    „To půjde. Žádný problém.“


    Ale já získával jistotu. Rozhodl jsem, že nezvladatelná ruka je mojí rukou, že mi patří a zůstane přesně tam, kde chci já. Že s ní nehnu ani o píď. Moje elektrické impulsy získávaly převahu nad Piolinovými, začaly je důsledně rušit.


    „Půjde to. Hned, hned to bude. Bude to!“


    S mou rostoucí jistotou Piolinova mizela. Uchopil paži, snažil se jí třást. Bojoval o všechno. Rval se o sebe. Chtěl mě bacit bradou, ale zarazil se.


    „Zas zlobí. Pitomá...,“ řekl potichu.


    „Ty víš, že to tak není,“ uchopila Lilu jeho dlaň, aby nás oba zbrzdila. Seděli jsme tak, ani nevím kolik hodin, a ani už si toho víc nepamatuju, jenom že pak Lilu pohladila Piolina, který ucukl, a poprvé se dotkla i mého chomáčku vlasů a řekla:


    „Dobrou noc, můj dvouhlavý rytíři.“


    Přesně tak to řekla. Seděli jsme tam pak ještě sami, než Piolin dostal záchvat zimnice, ale možná taky vzteku.


    „Jdem do hajzlu do tepla,“ pronesl.


    Od toho okamžiku byla ruka moje, jenom moje, stal jsem se jejím pánem a uvědomil jsem si, že jsem to jen já, kdo ji bude napříště úkolovat, a když se budu chtít podrbat, klidně ji použiju, a když to na mě přijde, klidně si s ní vymačkám celou tubu kanagomu, nebo... budoucnost byla najednou otevřená, chvěla se někde nad úsvitem a slibovala mi tolik možností. Jak je krásné mít svou ruku! Člověk se stává člověkem díky tomu, že může něco uchopit. Sladce se mi usínalo. Svou ruku jsem měl vraženou pod hlavou. Tak jsem se doopravdy narodil. Děkuju Lilu, děkuju.
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    Vesmířan



    „Děti,“ řekla nám učitelka Matějková, „protože brzy budeme slavit jednatřicáté výročí Vítězného února, přijde zítra na besedu náš první československý kosmonaut. Řekněte proto maminkám, ať vám navlečou nějaké pěkné oblečení, dívky si mohou přinést památníky, aby se vám mohl po besedě podepsat, chlapci si nebudou nosit zítra žvýkačky a Ivan Langr mi slíbí, že nebude vyvádět žádné pitomosti.“


    „Jasan,“ řekl Ivan Langr.


    „Prosím?!“


    „Že jasnačka, souško!“


    „Langře, ty máš způsoby!“


    Otočil jsem svou hlavu. Langr zrovna soustředěně porcoval nůžkami Lilin penál. Strčil jsem mu svou ruku pod nos a zahrozil pěstí.


    „No samozřejmě, Piolin!“ neunikl pohyb Matějkové. „Pioline, přijď za mnou o přestávce na chodbu, ano?“


    Zazvonilo.


    „Víš, Pioline, vím, že toho máš moc,“ řekla Matějková na chodbě, kde konala dozor, „co kdyby sis zítra odpočinul? Že bys sem nemusel. Co ty na to?“


    „Aha,“ pochopil Piolin a obkroužil si svou rukou obličej, „problém. Dvě hlavy.“


    „No, víš, já jsem se tě nechtěla dotknout, ale když bude zítra takový slavnostní den...“


    „Pochopil. Zítra doma,“ otočil se Piolin.


    „Já věděla, že jsi rozumný,“ volala za námi Matějková.


    Piolin šel naštvaně do třídy.


    Všichni se těšili na prvního kosmonauta.


    „To by mě zajímalo, jak bude vypadat,“ prohlásil Masaryk. „Fotr říkal, že se tam nahoře potkal s ufounem a má teď úplně zelenej obličej.“


    „Jak by asi vypadal, ty chytráku,“ zaťukal si na čelo Hácha, „jako ty. Ho nalíčej, ne?“


    „Jestli se bude potit, tak mu ten pudr poteče dolu a mohlo by se to provalit,“ namítal Masaryk. „Ty chytrej! Slyšel si, že se nastřelujou vlasy, ne? Tak přece není problém nastřelit mu novej obličej, ne?“


    „Třeba přijde s ksichtem Uchárový,“ ušklíbl se Peckatý.


    Mezitím se kolem nás vytvořil kroužek spolužáků.


    „A já ti říkám, že tvůj fotr kecá. Žádnýho ufouna tam nemoh potkat,“ řekl Gross.


    Masaryk ho chytil pod krkem.


    „To odvoláš, kdo že kecá!“


    „No tak, nech mě!“


    „Odvolej to!“


    „Nikdy! On tam žádnýho ufouna nemoh potkat, protože s jedním ufounem už letěl,“ soukal ze sebe zarudlý Gross, „jmenoval se Gubarev.“


    Masaryk ho pustil.


    „Jo tak, fórek. Vždycky až budeš dělat fórek, zvedni ruku, nebudeš příště tak rudej,“ radil mu.


    „A já vám říkám, že je to bouda. Nikdo nikam neletěl. Všecko je to podfuk! Dělaj to, aby znemožnili imperialisty!“ rozčiloval se Tázler.


    „A koho teda znemožňovali Američani na Měsíci?“


    „Zase Rusáky. Znemožňujou se navzájem. Jak malý děti.“


    „To je tedy úroveň,“ odplivl si Tázler.


    Konečně se mi podařilo dostat na dosah k Langrovi a praštit ho vší silou do zad.


    „Hek?“ pronesl Langr překvapeně.


    „Za ten penál!“ signalizoval jsem mu prsty. Zazvonilo a dovnitř vešla Matějková.


    „Počkej!“ signalizoval Piolinovi na oplátku Langr.


    „O další přestávce seš mrtvej muž.“


    „Proč? O ničem nevím,“ rozčileně na něj syčel Piolin.


    Ušklíbl jsem se a udělal svou rukou na Langra parohy.


    „Haló, haló,“ zachrchlal rozhlas deformovaným hlasem Uchárové „soudruzi žáci! Jak už víte od svých pedagogů, navštíví zítra naši školu první československý kosmonaut. Z těchto důvodů si na sebe nechte doma obléci čisté šaty, u nikoho nechci vidět žvýkačku. Langr ze třetí bé se bude chovat jako člověk a žák, jehož se to týká, zůstane zítra doma. Dostane ředitelské volno. My ostatní se shromáždíme v deset třicet před hlavním pavilonem a v deset čtyřicet se společně přesuneme do jídelny. Haló, haló. Opakuji. Haló, haló. Konec hlášení.“


    „To by mě zajímalo, kdo je na indexu,“ pravil ve zkratce Masaryk, „když tam pustili i Langra.“


    Seděli jsme na našem autobusu a klátili nohama.


    „Jak na indexu?“ nechápal Hácha.


    „Zakázanej. Vodpravenej. Hozenej přes palubu,“ vysvětloval mu Masaryk.


    „Tak mluv česky, ne?“


    „Já,“ řekl Piolin.


    „Ty?“ podivil se Masaryk, „a za co?“


    „Dvě hlavy,“ pokrčil rameny Piolin.


    „Tak to je prasárna!“ švihl Hácha přes garáže kámen. „Normální nespravedlnost.“


    „Jasně, schovávat tě. Hanba,“ řekl Masaryk.


    „To tak nenecháme,“ pokýval hlavou Hácha.


    „Jasně, to nejde. Ty ho musíš zažít, protože má zelenou kebuli. To musíš vidět,“ horoval Masaryk.


    „Nespravedlnost. V pořádku,“ mávl rukou Piolin.


    „Ne, ne,“ trval na svém Masaryk, „všichni za jednoho. Ty chceš porušovat naši posvátnou dohodu?“


    „Jo,“ řekl Hácha, „to by se ti nemuselo vyplatit. Přátelství neni žádná sranda.“


    Masaryk vyryl násadkou od verzatilky do rezavé střechy obdélník.


    „Jídelna,“ řekl. Všichni jsme sklonili hlavy nad plánem.


    „Piano. Vlajky. Pódium. Stoly půjdou do stran,“ ukazoval na plánu. „Dveře. Skříň. Tam ho šoupneme!“


    „A jak chceš prolízt do jídelny, ty chytrej?“


    „Dole v kotelně přece Šumpich nezavírá okýnko.“


    Hácha se vztyčil.


    „Na svobodný záběhlický lid si nikdo nepřijde!“ zařval a začal močit z autobusu přes garáže.


    „Kterej idiot...“ ozvalo se a zpoza garáží vypadl mokrý Bláha, který chodil o tři ročníky výš. Hácha zbledl.


    „Svobodný lide, nařizuju ústup!“


    V pět ráno Piolin stepoval před Albionem. V půl šestý jsme byli ve skříni.


    „No vidíš,“ pochválil se za plán Masaryk, „tady máš baterku a Čtyřlístky.“


    „Tady máš žemle,“ řekl Hácha a podal Piolinovi papírový pytlík.


    „Tak hezkou zábavu.“ Zavřeli dveře a zamkli je. Masaryk vytáhl klíč.


    „Co děláš?“ podivil se Hácha.


    „Pro sichr,“ řekl Masaryk.


    Pak jsem slyšel vzdalující se kroky a kolem se rozhostilo ticho. Piolin se uvelebil mezi nepopsanými složenkami. Rozsvítil baterku a dal do mé ruky jeden Čtyřlístek. Myšpulín se vnořil do hromádky popela a vytáhl benzinový motorek.


    „Budeme mu říkat Popelka,“ podotkl Pinďa.


    V šest přišly kuchařky, v osm sekretářka.


    V devět naklusali do jídelny osmáci a začali ji zkrášlovat, aby se v ní cítil kosmonaut jako doma ve hvězdném městečku. V půl desáté zvedli na pokyn Uchárové skříň a odnesli nás do skladu.


    „V tom je snad prase,“ vztekali se u toho.


    „To nejde otevřít,“ lomcovali dveřmi.


    „Kašli na to, jdem.“


    V sedm večer se nám s Piolinem povedlo vylámat ven. Snědl housky a smutně blikal baterkou do tmy za oknem.


    „Pusť to z hlav,“ řekl potom Piolinovi Masaryk.


    Přišli si pro nás s Jérem, který uplatil tlustého školníka Šumpicha bednou strojků do ostřikovače.


    „Bylo to na pytel. Vůbec neni zelenej. A neviděl žádnýho ufouna. Normální nuda.“


    „Jasně,“ vzal mě kolem ramen Hácha, „bál jsem se, že tě najdou za tři sta let mumifikovanýho.“


    „Housky. Díky,“ řekl Piolin, kterému pěkně kručelo v břiše.


    „Taky jsi mohl slízt dolu po hromosvodu.“ podotkl Jéro, „Tos neviděl Savanu v ohni?“


    Prolezli jsme i s Jérem zadem ze školního areálu tyčícího se jako mrtvý monument nad starými Záběhlicemi a zpívali jsme: „Lidi, třeste se, železný muž běhá po lese...“


    „Pioline, tohle bych od tebe nečekala,“ řekla mi pak Lilu přes naši zídku zafoukanou sněhem.


    „Blbý?“ zeptal by se Piolin.


    „Naopak,“ zasmál se můj andílek, „To byl úžasný nápad. Jsi hrdina! Vždyť jsi mohl umřít.“


    „Jo. Mohl,“ připustil blahosklonně Piolin.


    Otočil se a šel sebejistě k domu. Lilu se za ním dívala svýma mandlovýma očima.


    „Jste velký svůdce,“ řekla Jacqueline Bissetová v Muži z Acapulca.


    „Nevím o tom,“ odpověděl Jean-Paul Belmondo.


    
      [image: ]

    

  


  
    A mír chvíli zůstával s touto krajinou



    Přišlo jaro a Piolin se flákal po dvoře hotelu Albion. Každý jsme drželi ve své ruce raketu na badminton. Protože jsme neměli badmintonový košíček, odpalovali jsme raketami kameny. Většina jich létala přes Quidův vůz. Napětí mezi Piolinem a otcem narostlo přes zimu do té míry, že kameny létaly opravdu velmi nízko.


    „Mazej od toho automobilu, slyšíš?!“ vyklonil se z dílny otec.


    Škodovku rozmontoval do posledního šroubku, motor omyl, naolejoval a sušil jej na osmi velkých prostěradlech rozložených v trávě. Strýc Jéro sedě na lavici usrkával pivo a úkosem vše pozoroval.


    „Maur je to. Nádeník!“ vrčel opovržlivě „To by mě zajímalo, co by se stalo, kdyby se mu z toho něco náhodou ztratilo.“


    Sklonil se k nejbližší dece a potěžkal v ruce lesklou hřídel. Pak jí švihnul do keřů.


    „Asi nic, co?“


    Přešel k další dece.


    „Však on si poradí, konstruktér.“


    Nohou si přihrál největší šroub.


    „Copak to máme?“


    Shýbnul se a polaskal úlovek. Za chvíli svištěl přes zeď.


    „Jako by dnes přitažlivost neměla úspěch,“ podotkl, „jako by všechny předměty tančily.“


    Když doputoval do dalšího loviště, mrknul na nás.


    „A takhle nějak to poslala Zátopková v Helsinkách.“


    Olejovou měrku zastavily větve kaštanu.


    „Cože? Zátopková nemá den? To se mi nezdá.“


    Za chvíli prolétlo vzduchem nad zahradou ještě několik předmětů. Jak byly vypulírované, zaleskly se na krátkou chvíli v poledním slunci. Strýc Jéro dokončil exkurzi a nad poslední dekou dopil zbytek piva.


    „Maure!“ zavolal do okna dílny. „Posero! To chci vidět, jak to slátáte dohromady!“


    „Bez starostí. A dejte si od toho odjezd. Pioline! Nech toho s těma kamenama! Slyším, jak to tady mlátí kolem!“


    „Ať vám nafta stoupá,“ ušklíbl se Jéro, než zmizel v domě.


    Jeden z projektilů vypuštěných raketou vlétl do dílny a chvíli se mlátil mezi blatníky. Quido vylétl ze dveří jak čert.


    „A teď toho mám plný zuby. Polož ty rakety a jdi si okamžitě dělat něco do školy!“


    „Něco? Nikdy!“


    „Tak si maluj. Všechny děti si malují! Proč ty si nemaluješ? Okamžitě si začni něco malovat!“


    „Umění ničemu nepomůže.“


    Quido znehybněl.


    „Kolik ti je? Devět? Divný. Moc divný.“


    Ve dvě patnáct se mi to konečně podařilo napálit do škodovky. Na to, že jsme zrovna stáli až u kůlny, to byl docela obstojný výkon. Trefil jsem se mezi světla přímo do samolepky Jezdím na Castrol. Quido zahodil olejničku a šel si stěžovat.


    „Víš, Simono,“ začal zeširoka rozkládat v kuchyni, „já mám toho chlapce poměrně rád. Ty to víš. Víš, že jsem ho za svoje peníze vzal na výlet do hnědouhelného revíru, aby viděl, jak pracující člověk krotí krajinu.“


    Slyšel jsem, jak máma odložila hrnec.


    „Víš, že jsem přistoupil na podmínky této domácnosti. Akceptuju je. Víš to, viď. Dokonce jsem akceptoval, že mi tyká. Snažím se ho brát jako člověka. Také jsem ho nechal i párkrát sedět ve voze. Za volantem! A víš, co to pro mě znamená. Ty to víš. Tak mi řekni, Simono, proč mě pořád musí tak strašlivě nasírat?!“


    „Vy dva se asi nikdy nesmíříte, že?“ povzdychla si máma.


    „To teda ne!“


    „Pioline,“ oznámila mi máma za deset minut, „Quido už není tvůj tatínek.“


    Matčina rychlost mi vždycky imponovala.


    Po otci Quidovi nám zbyla ohraná kazeta Agfa. Dal ji Piolinovi k narozeninám se slovy:


    „Koukej si jí vážit! Nahrej si na ni televizní kurs východní němčiny. Musel jsem s ní jet až městské části Prosek, kde má jeden můj známý kazeťák, abych z ní vymazal pozlátkové rytmy skupiny Abba. A není to žádná obyčejná emgetonka. Tak si ji někam schovej a moc si ji nepouštěj, ať ji nezničíš. No a teď se běž bavit, mládežníku!“


    Protože jsme samozřejmě neměli kazetový magnetofon, vzal Piolin tužku a pásek si přetáčel sem tam. Po chvíli ho to přestalo bavit a kazetu zahodil. Sebral jsem ji do své ruky. Piolin zavrtěl hlavou, ale nechal mi ji. Chodili jsme celé dny s kazetou.


    „Ukaž,“ řekl strýc Jéro. „To se někam strká, ne?“


    Rovnal na rampě do batohu lahve od piva. Obracel kazetu ve svých tlustých prstech.


    „Kazeťák, hudba,“ pravil Piolin.


    „Tak ji hlídej jako oko v hlavě, kovboji,“ vrátil mi kazetu.


    Zvedl si límec, aby mu nefoukalo za raglát, na záda hodil batoh a vyšel ze dvora. Byl jako pašerák nesoucí přes hranici nedostupné zboží.


    Ten den, co se pro otce Quida zavřelo mámino srdce, měla Lilu narozeniny. Myslel jsem na ně dlouho dopředu a schovával pro ni po kapsách různé barevné kamínky. Piolina velmi znepokojovaly, neboť se mu úlovky už nikam nevešly.


    „Moje kapsy!“ řekl mi a dotkl se všech kapes na pravé straně kabátu a na kalhotách. Pak zaklepal prstem na jedinou kapsu vlevo: „Tahle tvoje.“


    Přeskládal jsem svoje nálezy k sobě. Piolinovi se to pořád nezdálo.


    „Kameny? Tolik kamenů? Blbost!“


    Vytrčil jsem svou ruku ke kuchyni. Šli jsme tam.


    „Kuchyně? Kameny?“ divil se Piolin.


    Odnavigoval jsem ho ke kalendáři.


    „Čtvrtýho. No a?“


    Z plakátu, na němž byl kalendář natištěný, zhlížel Pavel Bobek. Zakryl jsem všechna písmena z listopadu, kromě prvních dvou. Pak jsem ještě ukázal el a u.


    „Aha,“ pochopil Piolin. „Ženská. Narozeniny.“


    Pohladil jsem ho. Piolin se zatvářil kysele. Šli jsme k sobě do pokojíčku. Piolin sáhl do tajné skrýše za trámem, kde měl v krabici od Kürfürstova inkoustového extraktu zašity svoje poklady. Sundal kovové víko a krabici vysypal na postel. Prohrábl hromadu roztodivné veteše. Neviděl jsem ty věci poprvé, přestože si Piolin dával velký pozor, aby krabici otevíral, jen když spím.


    „Koukej,“ dal mi do ruky hromádku ohmataných vybledlých fotek s nahými holkami.


    „Prohlídnout, vrátit,“ řekl mi.


    Fotky dostal od Jéra výměnou za časopis Svět socialismu, jímž jsme listovali celé odpoledne.


    „Abys nezblbnul,“ řekl. „Tohle je Anička, tohle Karla a tady na tý pornografii, to je Boženka.“


    „Hm. Tlustá,“ řekl Piolin.


    „Tlustá?!“ naštval se naoko Jéro. „Víš prdlajs! Celý svět ví prdlajs! Všichni jste zvrácení, každý chce jen vyžlata. Jak to mám asi zvládnout, ty zástupy baculek?“


    Jéro dopil pivo.


    „Pamatuj si, že baroko je nejlepší. Hojnost! Jen na pořádném těle si můžeš nahrnout prsů, kolik chceš a kde chceš.“


    Ještě později vysvětloval, že indiáni chtějí jen velmi silné ženy, protože ty bez úhony přečkají období průjmů. Od té chvíle jsem měl k indiánům úctu a vyhledával jen vyloženě muší váhy.


    Piolin z pokladů vylovil hranolek PEPA.


    „Dárek. Oslava,“ pravil a sebral mi fotky.


    Pevný podpalovač pak pečlivě zabalil do portrétu Nikiho Laudy, který vytrhl z časopisu Stadionu. Lihová kostka, která skvěle hořela, a když se hodila do prostoru, nechávala za sebou černou kouřovou stopu a po dopadu na asfalt se rozbila na stovky malých požárů, byla jednou z nejcennějších věcí, jíž mohl mladý muž potěšit mladou dívku.


    Lilu přijala balíček s nadšením.


    „Jé, to je skvělý,“ řekla, když ho rozbalila, „děkuju. Po tomhle jsem vždycky toužila.“


    Odložila pepo co možná nejdál a otřela si ruce.


    „Dostala jsem kabelku. Hele.“


    Piolin kabelku očuchal.


    „Smrdí.“


    „Ale jdi ty. Ty všechno vidíš opačně, než bys měl. Je to imitace kůže. Je pěkná, koukej. Vezmu si k ní sukni. Holky budou zírat.“


    Imitace! To bylo to slovo! Všechno tady bylo imitace. Žili jsme v napodobenině reálného světa. Imitace lásky k režimu. Imitace pravdy o sobě samých. Na policích papírové atrapy formulí z Ábíček. Imitace džínsů a imitace nadšení v prvomájových průvodech. Imitace touhy, která někde v našich tělech sídlila a od níž jsme nemohli najít ventilek. Vyfouknout všechnu tu touhu do prostoru, to by se to žilo. Pět minut. Zadusili bychom se její intenzitou. Tolik dobrého najednou nikdo neunese. Přes oblohu nad námi přelétla hvězda. Přál jsem si nic si nepřát.


    „Co se tak tváříš? Ještě jsem dostala tuhle rtěnku.“


    Lilu sáhla do kabelky a začala rozkládat na zídku svoje poklady. Umělá rtěnka, která nemalovala. Umělohmotné zrcátko s Vondráčkovou. Hřeben s imitací perleti. Pilníček. Fotka skupiny Smokie, kterou jsem Lilu věnoval na podzim. Měla ji u sebe! Dostal jsem chuť uplést z hnědé pásky své kazety něco krásného, co bych pak Lilu nasadil kolem krku. Jenom jsem nevěděl co. Piolin mě předběhl. Sebral zrcátko, zafixoval mi ho do ruky, Vondráčkovou nahoru. Pak si pečlivě z předmětů vybral pilník a vyrýpl plexisklo.


    „Co děláš?“ lekla se Lilu.


    Piolin ji ignoroval. Fotku zpěvačky nemilosrdně odstranil a přiložil ji na Smokie. Jako chirurg prohrábl nástroje. Pak nůžtičkami na nehty obkroužil fotku a zasunul ji zpátky. Zacvakl plexisklo a prohlédl si svou práci. Zrcátko hned vypadalo jako z tuzexu.


    „Lepší. Okejka — hokejka!“ pochválil se uznale.


    „Víš, co si myslím?“ skládala si Lilu věci zpátky do kabelky, „že jsme rozdvojení. Jednu tvář skrýváme pro sebe a tu druhou máme jenom proto, aby se k té první nikdo nedostal.“


    Lilu vzala lihovou kostku a vtiskla ji Piolinovi do dlaně.


    „Zapal ho pak i za mě, jo?“


    Seskočila ze zdi, a než jsem jí mohl věnovat svůj kamínek, zmizela ve tmě. Piolin očichal pepo.


    „Dobrý pepo,“ řekl, „Lilu divná.“


    Toho večera jsem protočil svou kazetu sem tam šestkrát. Piolin si maloval do bloku voskovými progreskami Fantomasův citroen s vytaženými křídly.


    „Frrrr,“ dělal u toho, „vrrrr, frrrr.“


    Ve čtyři ráno nám nadrátovaný strýc Jéro vrazil pod peřinu ledovou škatuli.


    „Hele, vůbec neotevírej oči. Musíš po hmatu, jo? Takže si tu hmatej, hombré. Stál mě dvě flašky calvadosu. A to jsou pro našince v naší prérii pěkně zpropadený peníze!“


    Piolin mi odstrčil ruku a škatuli si odtáhl na svou stranu.


    „Strejdo! Kazeťák! Děkuju!“


    „Buenos nochi, amígos.“


    Pro otcův vůz si přijela odtahovka. Seděli jsme na zídce za kaštanem a sledovali, jak Quido montuje do škodovky sedadla. Motor zabalený v dekách sypal do kufru. Pořád nemohl pochopit, jak to že tolik částí nepasuje k sobě. Zuřil. Díval jsem se lhostejně, jak nasedá do avie na místo závozníka, jak projíždí vraty, jak avie mizí v prachu za ohybem cesty. Piolin si zasunul stéblo trávy mezi zuby. Zrovna se nacházel ve stadiu odhazování lidských emocí. Bral to jako zkoušku. Potlačit radost, zadupat ji a spolknout, až na patře zůstane jenom teplý vzduch. Zato strýc Jéro stál uprostřed brány s rukama nad hlavou, díval se za mizejícími odrazkami a řval. Jako Pierre Brosman v Savaně v bouři. V záběru dvacet sedm, kdy třímá uříznutou Garfaldovu hlavu v ruce. Kdy už je jasné, že Bianka byla definitivně vyrvána ze spárů padouchových. Sjeli jsme se zdi a pomohli mu zavřít vrata.
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    Piolin se vždycky snažil stát stranou emotivních projevů většiny samců. Byl vybaven právě tím velkolepým hlubinným poznáním principů nestálosti reálného světa, jeho vrtkavostí a pomíjivostí. Proto i ve chvílích nejzávažnějších státnických rozhodnutí z něj vyzařoval naprostý klid, tolik vlastní zralým ženám. Jeho androgenní nahlížení situace z něj dělalo moderního politika třetího tisíciletí, psala později Rigid Pincová. Nebylo proč jí nevěřit.
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    „Už jste zase sami?“ usmála se Lilu. „To je sranda.“

  


  
    Pionýr s kamenem v hlavě



    Přišel pátý květen a já byl ze své ruky stále nadšený. Zatímco si Piolin na své straně postele četl slovník cizích slov a pomalu obracel stránky, mohl jsem si zdokonalovat motoriku. Moje levačka svištěla prostorem, stavěla z tužek závodní dráhy, proháněla jimi autíčka, mohl jsem zhasnou a rozsvítit lampu, nosit si s sebou rozličné předměty a kdykoliv praštit Langra po zádech. Komunikace se světem mohla postoupit na dokonalejší úroveň, protože jsem se začal učit psát, ale problém byl v tom, že jsem od narození pravák. Mořil jsem se nad blokem celé noci, zatímco Piolin spal, a pod rukou se mi rodily samé bachraté zrůdy, které se nedaly číst. Nakonec se mi podařilo na papír napsat slovo „zlom“. Byl jsem na to náležitě hrdý.


    „Vidíš,“ pochválila ráno Piolina máma, „strom. Hezké slovo. Proč to píšeš?“


    „Noční práce,“ odsekl Piolin a blok mi sebral. Začali jsme se o něj rvát. Naše ruce létaly prostorem jako paže mechanického rypadla a snažily se navzájem ulomit.


    „Co to dítě blbne?“ přestal Jéro popíjet pivo. „Vypadá to, jako by mlátil sám sebe.“


    „Pioline!“ vykřikla máma, „běž si do svého pokoje.“


    Cestou na schodech mě Piolin vzal dvakrát čelistí po hlavě. Znamenalo to „bacha na hubu, mladej, pořád to celý tělo vystupuje ještě pod mým jménem!“ Přestal jsem máchat rukou. V pokojíku jsem Piolina uplatil zahraničními žvýkačkami Donald od Masarykovy maminky.


    „Hm, čmáranice. Blbost,“ podíval se letmo na blok.


    Naštvaně jsem mu jím mával před očima.


    „Co?“ řekl nakonec. „Strom? Blbost!“


    Zkroutil jsem mu ruku za záda. Obrátil oči v sloup a sklonil se znovu nad blokem.


    „Dobře. Slon? Brom? Hrom? Chrom? Slepice?“


    Po chvíli dodal ještě: „No–ne.“


    Tím skončily na příštích pár let veškeré moje pokusy o písemnou komunikaci se světem a žádný zlom se nekonal.


    Flákali jsme se s Piolinem po Psí louce, protože v pátek Uchárová slovy „Tenhle nemůže stát u pomníku jako stráž. Dvouhlavý pionýr? To by tak hrálo“ vyřešila tendence občankářky z druhého stupně protlačit Piolina do čestné stráže u pomníčku neznámého vojína. Čestnou povinnost si tak vyžral Kořánek a Klemperová. U autoservisu jsme natrefili Ivana Langra, který se frajeřil na silnici v nové papírové bundě s nápisem Parmalat, a když se zeptal, jestli o něčem nevíme, pokrčil Piolin jen rameny a šli jsme s ním. Ivan Langr něco mlel o Americe, o hromadách peněz a o holkách, které bude jednou umrtvovat na otcově pionýru, a mezitím sbíral u Botiče oblázky. Došli jsme až k neznámému bojovníkovi, kde nás zatáhl do křoviska. Odtud bylo krásně vidět na Kořánka stojícího čestnou stráž. Podal Piolinovi jeden oblázek a pravil: „Házej! Musíš trefit tu hvězdu. Mně se to včera povedlo, tak se chci ujistit, že jsem nejlepší.“


    Kořánek měl u pomníku zavřené oči a vypadal, že usnul. Opodál seděly na lavičce dvě důchodkyně a jako ještěrky se vyhřívaly na sluníčku.


    „Tak házej, dělej. To musíš trefit.“


    Piolinovi se to nezdálo. Převracel oblázek v dlani, ale nechtěl vypadat jako srab, proto jej po chvíli vmáčkl do mé dlaně.


    „Házím na tu hvězdu, na tu hvězdu na pomník!“ syčel, aby bylo jasné, co mám udělat.


    Langr tu fintu neznal a vypadal zmateně.


    „Tak neřvi a házej, ne?“


    „Házím na pomník, házím tam dolů,“ chytil Piolin svou rukou moji a naznačoval švih.


    Pořád měl ještě větší sílu než já. Naštval jsem se a mrštil oblázek k pomníku. Ozvalo se vyjeknutí a Kořánek šel k zemi.


    „Ty vole,“ vytřeštil Langr oči, „tys ho zabil! Ty jsi zabil pionýra!“


    Na to ani on neměl.


    „Blbečku. Debile. Kreténe,“ sdělil mi potom v ústraní Piolin a praštil mě dvakrát čelistí.


    Kořánka ovšem postihl mnohem chmurnější osud, než byla rozražená lebka. O velké přestávce musel vystoupit z řady a byl veřejně prohlášen za symbol statečnosti a odporu proti zvůli kontrarevoluce.


    „Pěkná statečnost,“ stěžoval si Šumpich, „jen uviděl sanitku, začal před ní i s rozraženou lebkou kličkovat jako šílený. Musel jsem ho složit druhým šutrem. Je to naprostej srab.“


    „Pěkná statečnost,“ mrumlal Peckatý, který svou slávu osudově minul, protože držel stráž před Kořánkem. „Minulý rok se podělal při noční bojovce, čekal na mě před hřbitovem, ačkoliv bylo výslovně řečeno, že po dvou se to nebude počítat!“


    „Pěkná statečnost,“ mudroval Masaryk, „to je toho, schytat to šutrem do hlavy. Šutrem do hlavy, tomu říkám hovadnost, ne odvaha!“


    „Pěkná statečnost,“ prohlásil strýc Jéro, „radši bych viděl toho frajera, co ho sejmul.“


    Piolin to nekomentoval.


    „Pěkná statečnost,“ vrčel Kořánek. Dostal jako zvláštní prezent výsadu sedět při obědě u stolu s učitelským sborem a všichni si na něj ukazovali.


    Měl pravdu. Se statečností jsou vždycky potíže. Hned po návratu ze střediska, kde mu vytahovali stehy, dostal po hlavě ruskou čítankou, aby věděl, zač je toho loket. Že se do něj o tři týdny později zapíchlo velké dřevěné kružítko, používané na tabuli při geometrii, lze považovat jen za shodu okolností.


    „Co se mi tam má co motat?“ rozčiloval se Langr. „Řval jsem, že házím, tak má uhnout!“


    Kořánek zatím ležel pod lavicemi s pneumotoraxem a chrčel.


    „Je to vůl,“ trval na svém Langr.


    „H-h-h-h-h,“ skučel Kořánek.


    Piolin zatím něco hledal v tašce. Vytáhl učebnici branné výchovy v igelitovém obalu a utěsnil s ní Kořánkovi díru v plicích.


    „Takový kecy,“ rozčiloval se na počátku roku Kořánek a máchal učebnicí, „při jaderném výbuchu patama od epicentra výbuchu. Pláštěnku proti jadernému zamoření! Práce s polní lopatkou! Kecy, slinty, blbiny!“


    Teď mu ty kecy zachránily život. Zatímco Kořánka exportovali na středisko a Ivan Langr vysvětloval Matějkové, jak je možné zakopnout tak nešťastně, že se žák napíchne na kružítko, měl Piolin zásadní projev směrem k tělocvikářce Azimutové.


    „Ne statečnost!“ varoval. „Žádné zásluhy. Jestli zásluhy, tak vzpurnost a násilí!“


    Kořánek se v průběhu druhého stupně stal odborníkem na povrchová zranění. Padal do jam, napichoval se na nejrůznější předměty a vrcholu dosáhl v osmičce při zimním výcviku, kdy na svých běžeckých lyžích Artis vjel v plné rychlosti na asfaltový pruh silnice. Obě běžky se mu zasekly špičkami do tváře a praskly. Kořánek musel absolvovat zbývajících patnáct kilometrů po svých s dřevem vraženým do duclatých tvářiček. Když se vracel z převazu, rozhodl se přeskočit zábradlí před poliklinikou, a vyrazil si dva zuby. Pak na nás všechny házel prasátka. Roman Kořánek po čase přijal poklidné místo knihovníka. Zemřel nešťastnou náhodou, když nad ním praskl regál se svazky z doby národního obrození.


    „Žáci, dnešním dnem přestáváte být mladšími žáky a nastupujete do druhého stupně,“ kapala na konci školního roku na stůl Matějková. Hácha s Masarykem se pak nemohli dohodnout, jestli jsou to slzy zármutku, nebo štěstí, že se nás zbavuje.


    „A já se vždycky při takových příležitostech svých žáčků ptám, čím chtějí v životě být. Takže ještě než vám rozdám vysvědčení a převezmu si tu křišťálovou vázu, kterou jste mi vy a Sdružení rodičů a přátel školy koupili, provedeme si malou anketku. Ano?“


    „To je doják,“ podotkl Masaryk, „ať si vezme kyblík.“


    Matějková šla pomalu mezi lavicemi, a když se jí dostalo nějaké obligátně naivní představy o životě, pokývala hlavou a řekla „No to mi děláš radost, Jindřiško“ nebo „No, nevím, nevím, Langře“. Když dospěla ke mně, Piolin mlčel.


    „No, Pioline, pověz, čím jednou budeš?“


    Piolin se na ni podíval.


    „Budu viset,“ pravil.


    „Prosím?“


    „Támhle,“ ukázal na fotografii prezidenta Husáka.
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    Již tehdy, psala Rigid Pincová, dokázal Piolin přesně rozeznat, kdo je nahoře a kdo dole. Osvědčil tím sice nejvulgárnější mužské nahlížení světa, ale zároveň je přetransformoval do nového způsobu užití. Ješitnost a cílevědomost kráčely do té doby nezbytně ruku v ruce. Teprve Piolin je dokázal demontovat a cílevědomost v sobě zcela zdusit. (Za tiskařského šotka, který zaměnil „cílevědomost“ za „ješitnost“, ovšem Rigid Pincová nemohla.)
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    1980 / Homunkulus Jürgen



    Máma vždycky říkala „Nikdy se před nikým nezpovídej, když sám nechceš“ a „I ty špatné věci nejsou ty nejhorší“. Protože se Piolin nehodlal nikomu zpovídat, obcházeli jsme záběhlický kostelík, za nímž jsme měli bunkr, s jistou nedůvěrou. Bunkr jsme dávali dohromady celé prázdniny a byla to monstrózní stavba z prken, dřevotřískových desek a ipy. Interiér jsme vyzdobili filmovými plakáty, které nám věnoval Jéro se slovy: „Trocha kulturky, kurva, chlapi.“


    Nejlepší na celé stavbě byla pozorovatelna na větvi vrby přímo nad Botičem. Její skvělé maskování způsobilo, že z ní nebylo prakticky nic vidět. Seděli jsme v ní s Masarykem a Háchou vedouce trialog.


    Hácha pravil: „Proč by asi bombardovali Záběhlice, ty chytrej?“


    Masaryk pravil: „Kvůli zámečku. Němci tady stavěli homunkula.“


    „Co stavěli?“ chtěl vědět Piolin.


    „Umělýho chlapa. Testovali ho v Hamráku.“


    „Jo, to jo. Asi s ním chtěli vyhrát olympiádu v bahenním pólu, ne?“ ušklíbl se Hácha.


    „Ty pitomečku, Němci s žádnou olympiádou nepočítali. Ten chlap měl mít místo rukou samopaly a v puse minomety. Byl to Vůdcův dárek světu!“


    „A měl taky ptáka?“


    „Pták seš ty, Hácho!“


    „Tak aspoň zadek. Musel někudy srát prázdný nábojnice!“


    „On měl speciální výstroj, takže střílel bez nábojnic.“


    „To je blbost,“ pravil Hácha, „teď ses prokec. To nejde!“


    „Říkám, že se ho všichni báli. Protože netahal prázdný nábojnice, byl lehčí a moh všude vlízt. Proto byl všem tak nebezpečnej.“


    „To celý je blbost!“


    „Hm. Blbost,“ podotkl Piolin.


    „To není žádná blbost!“ rozzuřil se Masaryk „Říkal to můj táta. Vidíte ty vrata támhle v tý stráni? Tam ho měli schovanýho!“


    Žádný vrata jsme samozřejmě neviděli.


    „Je tam podzemní labyrint. Celý Záběhlice jsou podkopaný! Ten chlap musel spát sedmdesát pět hodin, jinak byl úplně nepříčetnej. Tak spal v těch dírách.“


    „Kdyby byly celý Záběhlice podkopaný,“ zaťukal si Hácha na čelo, „tak by tady jezdilo metro.“


    „Ty seš úplně pitomej! Ty ruský vagóny by se tam vůbec nevešly. Viděls je, jak jsou velký? Když je poprvý dovezli, koukaj, jak je dostat pod zem. Strkali ten vagón do díry na Kačerově a nakonec museli přerejt celý Céčko.“


    „Taky táta?“ zeptal se Piolin.


    „Jo!“


    „A jak by to asi kopali?“ zajímal se Hácha „Vždyť jsi říkal, že se to muselo utajit.“


    „Ty díry si vykopal ten chlap sám. Nejdřív mu namontovali do rukou rejče a lopaty. Jak měl na hlavě hákovej kříž, tak když si na čele zmáčk čudlík, ten kříž se mu roztočil a měl ho jako razicí štít!“


    „A kam asi dával hlínu, ty? A dej mi práska!“


    Masaryk mu předal cigaretu. Jak jsme rostli, objevovali jsme kouzlo rozličných zakázaných činností. Osmdesátý byl ve znamení nikotinu a levných bétéček.


    „Házel ji do Hamráku. Proto je tak zanesenej!“


    „Tam by se to nevešlo!“


    „Víš, jak byl Hamrák hlubokej? Šedesát čtyři metrů! Armáda si do něj schovávala tanky, aby Němci nevěděli, jak jsme dobře vyzbrojený. Jenže když si pro ně přišli, tak zjistili, že jsou zrezivělý! Proto Beneš přijal Mnichov. A davaj cigáro!“


    „Vždyť je to blbost,“ vrátil mu bétéčko Hácha.


    „To právě zjistili. Rusáci si zase tanky schovávali do Bajkalu. Když na tu chybu přišel Stalin, nasral se a nechal postřílet všechny velitele. Proto došli Němci až před Moskvu!“


    „Co asi žral ten tvůj homunkulus?“ nedal se Hácha.


    „Lidi. Dávali mu lidi, aby k nim získal správnej vztah. A to byl právě průser. Protože když zjistil, že maj Němčouři lepší maso než my a židi, začal žrát je. Proto nejdřív bombardoval Záběhlice fašista a potom je bombardoval Američan. Ty vybouraný baráky v Chaloupkách jsou toho důkazem.“


    „Důkazem. Hm,“ podotkl Piolin.


    „Jenže ho nikdy nikdo nezabil. Rusové si ho odvezli do Moskvy, a aby byl ještě výkonnější, naučili ho žrát jantar.“


    „Jantar?“ vyvalil oči Hácha.


    „Jasan. Ti to nedochází? Proto dělaj takový ramena okolo jantarový komnaty. Ve skutečnosti si ji ukradli sami.“


    Masaryk típl cigáro.


    „To je přece jasný. Vy jste oba úplně pitomí. Nesmíte tak žrát rádio. Tam se vždycky kecá.“


    „Jestli nekecáš ty.“


    „Jasně že ne. Ale na to holt vaše ubohý mozečky nemůžou stačit.“


    Masaryk sjel se stromu.


    „Tak jdem, ne?“


    Šli jsme podél Botiče. Hácha si všechny poznatky rovnal v hlavě.


    „Já to furt nechápu,“ řekl po chvíli.


    „Prostě seš dítě. Dej mi ještě cíčko.“


    Hácha vyndal z kapsy bétéčka.


    „Já tam nechal sirky. Počkejte na mě.“


    „Stíhej,“ pravil Masaryk a otočil se na mě. „Nečum jak puk.“


    Než se Hácha vrátil se sirkami, dozvěděl jsem se, že se umělý člověk jmenoval Jürgen V-4 a že ho sovětští inženýři drží ve čtverci C35. Čtverec byl tak tajný, že ho ani Masaryk nedokázal nikam umístit.


    „Co já vím? Se mě neptej. Někde v Novosibirsku. Jo, přesně tam ho schovávaj.“


    Pak jsem se dozvěděl, že ho Rusové nechali taky razit tajný labyrinty, ale místo hákovýho kříže mu na hlavu přidělali pěticípou hvězdu.


    „Já myslel srp a kladivo,“ podotkl Hácha a zachrastil sirkami.


    „Ty mu dali přece mezi nohy!“


    Vylezli jsme pod dřevěným kinem Pionýr. Když ještě hrálo, viděli jsme v něm se strýcem hodně filmů pro dospělé. Kromě Savany v ohni mi utkvěl v paměti ještě životopisný film o Elvisu Presleym. Začínal záběrem, v němž znuděný Elvis rozstřelí barevný televizor. Piolin si nemohl srovnat v hlavě, že by rozstřelil opravdový přístroj, protože barevný televizor byl nedostupný poklad.


    „Maketa. Papír. Podfuk,“ oznámil strýcovi.


    „Co?“


    „Televize. Nebo stará, rozbitá.“


    Jéro se na něj soucitně podíval: „V Americe se vypínaj opravdový televize opravdovou pistolí, víš? Tím se lišej od nás.“


    Před kinem típl Masaryk bétéčko. Nikde žádní Spořilováci, kteří by mohli dostat na budku. Jediný, koho jsme potkali, byl Ivan Langr, který se ploužil po břehu za Botičem a táhl síťovku s osmi pytlíky polotučného mlíka z konzumu.


    „Co s tolika litrama mlíka můžou dělat?“ mudroval Masaryk.


    „Stavěj taky doma homunkula. Snažej se ho upíct. To mlíko maj do těsta,“ podotkl Hácha.


    Langr ho slyšel, odložil síťovku a hodil po něm kamenem. Nikdo nesměl vidět Ivana Langra, jak nosí mlíko.


    „To mám náhodou pro ségru, idioti. Aby jí rostly kozy!“


    „To víš že jo,“ využíval Hácha faktu, že stojí na druhém břehu potoka. „To musíš chlastat ty, protože seš ve vývinu. Aby ti narost mozek!“


    Langr po něm švihl druhý kámen a chvilku mu vyhrožoval.


    „Mlíčný blbec,“ podotkl Piolin.


    „Co chceš, draku?!“ obořil se na Piolina Langr „Si tam pro tebe dojdu a uškubu ti ty hlavy!“


    „Si to zkus!“ řval na něj Hácha.


    Langr si to zkusil a zabořil se do bahna.


    „Blbečci. Máte kliku, že fakany nebiju!“


    Sebral svoje pytlíky a naštvaně zahrozil Masarykovi pěstí.


    „Cizinče, počkej v pondělí!“


    „Chceš snad se mnou vést nějaké hovory?“ dotazoval se Masaryk.


    Piolin zvedl z navigace oblázek a významně jím pohazoval. Langr se ihned rozzuřeně zdekoval.


    „Zlatý bahno,“ pravil Hácha.


    „To si právě říkali i Němci,“ pokračoval Masaryk. „Tohle bahno z Botiče totiž není jen tak ledajaký bahno. Je to nejvýživnější bahno na světě. Homunkula udělali právě z tohohle bahna.“


    „To je blbeček, co?“ obrátil se na Piolina Hácha. „Prej z bahna. Sentinel!“


    „To je dokonce tak dobrý bahno, že ho tady těžil už císař Rudolf druhej na golema!“


    „Tak si ho sežer, ty chytrej!“


    Masaryk slezl k potoku. Bylo to těsně po období dešťů, takže bláta bylo všude dost.


    „Tohle bahno ti sním klidně i bez chleba,“ kasal se.


    „O co že ne!“


    „A o co že jo!“


    „O tvůj prak.“


    „Kliďánko, dítě. A když prohraješ, mám u tebe ten časák s nahou Vivien Lou!“


    Před čtrnácti dny jsme totiž ve sklepě jednoho paneláku našli socialistickým občanům škodlivý časopis s obrázky ze soutěže Naked miss America 1972. Mělo to dva důsledky: naše sympatie k Americe okamžitě vzrostly a o magazín jsme se servali jak koně. Hácha zvítězil, protože zdrhl okýnkem, a každý den nám pak sděloval, jaká z žen je pro něj zrovna favoritkou. Obvykle se rozhodovalo mezi Sandrou-Heidi a Vivien Lou. Zvláště o přednostech Vivien dokázal zasvěceně hovořit celé hodiny.


    „Ty si kup radši Ogoňok!“ odsekl Hácha.


    „Ne ne. Chci ten časák, protože se už nenechám dráždit.“


    „Kdybys viděl, jakou má chlupatici,“ podotkl Hácha.


    „Drž hubu. Pioline, rozsekni nás.“


    „Stejně se ti obrátí kufr,“ ušklíbl se Hácha.


    Masaryk povytáhl z kapsy prak. Všichni jsme mu jej upřímně záviděli. Ještě víc než Háchovi jeho Vivien. Masarykův prak bylo důmyslné násilnické zařízení. Tajemství konstrukce spočívalo v kombinaci nejsilnějších kovových součástek z merkuru a letecké gumy vybavené pro větší pohodlí koženou kapsou. Jako střelivo se používalo kovových matic, ložisek nebo oblázků. Prak měl účinný dostřel sto padesát metrů a rychlost patnáct ran za minutu.


    „Tak dobře,“ souhlasil Hácha, „ale sežereš toho celou dlaň.“


    Podali si na stvrzení sázky ruce a Piolin je rozsekl.


    „Kopyto, jelito, platí to,“ zamumlal.


    Hácha zatím vybíral Masarykovi porci.


    „Ne, tohle ne, v tom je tráva, to přece nebudeš jíst. Počkej, támhle u těch pneumatik!“


    Přesunuli jsme se k hromadě barumek pod autoservisem. Hácha nabral do dlaně černou břečku.


    „Chceš to posolit?“


    „Pch,“ pravil Masaryk.


    Už se mu sbíhaly všechny sliny.


    „Já sám, když dovolíš.“


    Hrábl do vody a důstojně si vytáhl svoje blátíčko. Čichl k němu a ztěžka naprázdno polkl. Zelenočerná hmota páchla po všech smradech světa.


    „Tak co je? Jedem, ne? Mám ti sehnat okurku?“


    Masaryk si nabral trochu bahna na prst a na zkoušku jej strčil do pusy. Chvilku přežvykoval, pak polkl.


    „No není to špatný. Trošku tužší, hm, ale jemně kořeněný.“


    Strčil si další špetku bahna do úst.


    „Pořádně,“ protestoval Hácha, „ty to šolicháš! To neplatí!“


    Masaryk si konečně vzal pořádné sousto a ztěžka polykal. Chuť bahna a její popis vykazovaly asi přeci jen jistý rozpor. Usadili jsme se na hromadu pneumatik.


    „Tohle není žádný žraní bahna!“ povykoval Hácha, „ty si to ředíš slinama!“


    „Prd si ředím, víš, jak to skřípe v zubech?“


    „Musíš to dát do pusy a celý spolknout. Tohle je ojebávání!“


    „Tak si to zkus sám, ty chytrej!“


    „Já jsem se nekasal. Já jsem nic o žádným homunkulovi netvrdil. Ty to máš žrát pořádně.“


    Masaryk spolkl další dávku. Evidentně se mu zvedal žaludek. Nabral si znovu do úst. Sousto převaloval přes jazyk.


    „Spolkni to, dělej! Tohle je k ničemu.“


    Masaryk vyplivl bahno.


    „Budeš už zticha?“


    „Takže jsi prohrál. Normálně naval prak. Pioline, že prohrál?“


    „A jak jsem to asi podle tebe měl polykat, ty chytrej?“


    „Takhle, ne?“ naštval se Hácha „Takhle!“


    Vzal bahno a nacpal si ho do pusy. Dávil se, ale část do trávicího traktu přeci jen dostal.


    „Takhle, jo? No to bys mě dojal. To bylo zvracení pozpátku, a ne polykání. Sleduj!“


    Masaryk mocně polkl a málem mu vypadly oči.


    „Co? Tohle? Takhle jíte doma?“ prskal Hácha. „Koukej!“


    Sledoval jsem, jak se zalykají.


    „Já se ti na ten prak můžu vykašlat!“ řekl najednou Hácha a drápal se na trávu.


    „Ty mně? Jak ty mně. Já ti kašlu na Vivien! Můžeš si ji namazat na prsa.“


    „Vejtaha,“ stěžoval si Hácha a utíral si tričko. „No, podívej se, jak vypadám, jenom se koukni. Máma mě přerazí.“


    Šli jsme mlčky k jezu za mostem. Masaryk s Háchou na sebe vrhali nevraživé pohledy. Kousek proti proudu se v Botiči válela nafouklá mršina koně, zachycená o navigaci. Nevypadala moc zdravě. Oba jedlíci ztuhli.


    „No to snad ne. Já zdechnu!“ protočil panenky Hácha.


    Ztěžka dosedl na kmen pokácené olše. Konečně se mu udělalo doopravdy špatně. Zato Masaryk dostal záchvat. Běžel k mrtvole a řval:


    „Co to je, no co to je? Kdo to sem dal? Víte, co jsem sežral? Tak ví to někdo?“


    Jeho otázku mu ale nikdo nedokázal smysluplně zodpovědět. Mršina vypadala jako monstrum z galaxie Arkana. Ležela na zádech, tenké nohy trčely z nestvůrně nafouklého břicha jako antény do prostoru. Relaci Všechny nemoce světa, kterou vysílaly, nám ale nebylo dáno slyšet. Hácha mocně zvracel. Poprvé jsme použili moji a Piolinovu ruku k téže činnosti: drželi jsme ho ze stran. Masaryk se zatím brodil podél navigace. Když dospěl k mrtvole, počal do ní kopat.


    „Ať ji nechá a donese mi ten prak. Já umírám, je to moje poslední přání,“ vyrážel ze sebe Hácha.


    Ale Masaryk toho nenechal a zdechlina ho začala mít plné zuby. Když jí poněkolikáté nakopnul panděro, povolené svaly zadního svěrače se rozestoupily a to, co bývalo koněm, si strašlivě a naposledy pšouklo. Masaryk to schytal přímo do obličeje. Klopýtali jsme k domovu. Špinaví a vyřízení.


    „Ať jde aspoň osm metrů za náma,“ šeptal Hácha.


    „Odstup. Smrdíš,“ sdělil dozadu Piolin.


    „Tak na mě sakra počkejte,“ halekal zelený Masaryk.


    „Makáme,“ řekl Hácha, „nesmí nás dohnat!“


    Mazali jsme kolem zahrádky U Rýsů. Strýc Jéro něco zasvěceně vyprávěl nad pivem a rozkládal rukama. Když jsme se přiblížili, začichal.


    „Pioline? Co to tady tak smrdí?“


    Ukázal jsem za sebe a pokračovali jsme s Háchou ve zrychleném přesunu.


    „Svobodovi vynášejí záchod,“ uklidňoval už zdálky stolní společnost kolem Jéra Masaryk.


    „No tak ti snad žerou děti,“ usoudil Jéro, „to páchne, jako když se páří Hatátitlá s Ilčím!“


    Vlétli jsme k Háchům do dvora a zabouchli vrata. Právě včas, Masaryk už sahal na kliku. Hácha se otočil a pokračoval ve zvracení.


    „Děje se něco? Emilku!“ vyklonila se z okýnka paní Háchová.


    Piolin ukázal na zeleného kamaráda.


    „Koňský hody. Umře.“


    Pak jsme rychle prokličkovali přes dvůr a zadem přelezli do Albionu. Jindy jsme se ale po Háchovic usedlosti toulali rádi. Jeho děda sbíral veterány, měli jich plnou stodolu, po stěnách visely zaprášené vavřínové věnce z dob, které jsem si nemohl pamatovat. Starý Hácha páchl směsí oleje a benzinu, představoval jsem si, že tak musí vonět nejdražší parfémy pro muže, tančil mezi vozy, skládal je z nejrůznějších částí posbíraných po všech půdách, garážích a kůlnách v celé republice a zase je rozebíral, na stolech zde ležely části motorů, klikové hřídele, řemeny, péra, sedadla s pravými žíněmi, dřevěné rámy vozů, mechanické ukazatele, v dřevníku měl schované kastle, haubny, skla a uprostřed toho všeho trůnila jako modrý skarabeus přes léto na špalcích modrá bugatka, právě ta, s níž Eliška Junková dováděla na Targa Florio k slzám Němce ve firemních mercedesech. Piolin se odlepil ode zdi a šoural se kolem altánu sem tam. Umělý člověk mi nešel z hlavy. Piolinovi zřejmě taky ne, protože v jeden okamžik zamručel:


    „Homunkulus. Blbina.“


    „Pioline?“ vyklonila se po chvíli z okna máma, „už seš doma?“


    „Ne. Vidíš mě?“


    Máma vyšla z domu. Měla na sobě kytičkované šaty a novou trvalou. Moc se mi to nezdálo.


    „Co jste zas vyváděli? K Háchům přijela sanitka.“


    Mávl jsem rukou, Piolin taky.


    „Kde pořád lítáš? Měl jsi být doma ve dvě. Běž se převlíct, mám pro tebe překvapení.“


    Piolin se musel umýt, vzít si svoje nejlepší tesilky a učesat se. Pak jsme teprve mohli vejít do slavnostně vyzdobené kuchyně. Za stolem seděl šeredný chlapík s knírkem. To bylo překvapení.


    „Tak jak se ti líbí?“ usmála se máma. „To je, Pioline, tvůj nový tatínek.“


    Chlapík vstal a natáhl k Piolinovi ruku.


    „Ave Maria,“ řekl, „já jsem Jürgen. Myslím, že budeme kamarádi.“


    Na tohle byla i Rigid Pincová krátká.
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  Běh Rudého práva



  Julek Fučík byl superstar komunistické ideologie. Umrtvovali nás s ním každou vteřinou, pojmenovávali po něm různá nábřeží, ulice i náměstí a republikou se potulovali kočovní recitátoři mající na repertoáru jen jeho slova. (Ta, která zbyla, patří dodnes Památníku národního písemnictví.) Ve skutečnosti to byl ale hodný hoch, který jenom chtěl něco velkolepého dokázat. Piolina Fučíkův odkaz velmi ovlivnil: urputně se jej varoval.


  A tak zatímco Parkem kultury a oddechu Julia Fučíka břinkala dechovka a Stromovka se připravovala na první nešťastné běžce každoročního závodu Rudého práva, zamířil Piolin hned při první příležitosti do křoví. Houštiny v té době již skrývaly Háchu, Langra, Masaryka, Peckatého a tři sta padesát dalších žáků z jiných škol. Zedníková, naše nová třídní, tak ve všeobecném mumraji osaměla se startovními čísly v rukách.


  Ivan Langr zalovil v teplácích a vytáhl rourku s namalovanými barevnými blesky.


  „Ty vole, já myslel, že vytáhneš mlíko,“ řekl mu Hácha.


  „Seš prostě nádiva,“ poklepal mu na hlavu rourkou Langr. „Sledujte, pánové, to jste ještě neviděli.“


  Odtrhl konec rourky a vylovil z ní doutnák.


  „A to má být co?“ zeptal se Masaryk.


  „Bengálský oheň,“ sdělil mu Langr.


  Mezitím se začalo závodit. Kolem nás předusala skupinka dvou tlustých žákyň. Plakaly a držely se za ruce. Byly v obličejích naprosto rudé.


  „No tak to je barvička. Ty můžou vytáhnout rovnou na stožár,“ okomentoval je Masaryk.


  „Zalez!“ tahal ho zpátky Hácha.


  Peckatý, aby trumfl Langra, zatím vykouřil jednu spartu tak, že si zapálil filtr. Na závěr zezelenal a přestal komunikovat.


  „No tak to je taky barvička,“ poplácal ho Masaryk.


  „Takže, pánové,“ zachrastil významně zápalkami Langr, „hlaste mi, až poběží mufloni.“


  „Myslím, že už běží,“ hlásil Hácha, který monitoroval situaci na dráze.


  Vykoukl jsem přes větvičky. Od startu se blížila skupina starších žáků. Langr vystrčil rourku ze křoví. V pravý čas zapálil doutnák. Do balíku klusajících nadšenců začaly létat zelené, modré, rudé rachejtle a způsobovaly všeobecný rozkol a zmar.


  „Padáme,“ sykl Langr.


  Popadli jsme Peckatého a pakovali se z místa. Později byl na místě dopaden jistý žák, který se šel do křoví vyčúrat. Dostal dvojku z chování a nakládačku od svého třídního.


  „Kdes to sebral?“ vyrážel ze sebe za běhu Hácha.


  „Normálka, od tetky z Mnichova. Ještě mám doma Cestu na mars.“


  „Tak to dones!“


  „Samolitr,“ ušklíbl se Langr a hodil Háchovi stoličku. Hácha se rozplácl o strom.


  „Za to mlíko, blbečku!“


  Langr zmizel mezi stromy. Složili jsme Peckatého vedle kňučícího Háchy.


  „Co teď?“


  „Klídek. Veget,“ řekl Piolin.


  Masaryk si kecl na zem a začal vykládat o homunkulovi a jiných záležitostech, které se týkaly světa. Masaryk byl muž mnoha vizí. Mezitím se probral Peckatý, prohlásil, že mu je zle, ale jak tak poslouchá Masarykovy řeči, jaký by měl být svět, aby byl stravitelný, začalo mu být už i na zvracení, a zmizel za Langrem.


  „Hele,“ posadil se po chvíli i Hácha, „můžeš na chvíli sklapnout? To jsou hrozný řeči!“


  „Jak, hrozný?“ rozčílil se Masaryk.


  „Vitacit,“ zahlásil Piolin, a aby zklidnil situaci, dal do placu pytlík s červeným práškem.


  „Hele, co mám,“ řekl Hácha a polkl zbytky vitacitu.


  Vyroloval z tepláků časopis s nahou Vivien Lou. Masarykovi zasvítily oči.


  „Ukaž,“ hrábl po časopisu.


  Hácha jej světácky strčil za záda.


  „A co za to?“


  „Jak, co za to? Sem ho vyhrál, tak davaj.“


  „Jo tys ho vyhrál? A kdy, prosím tě?“


  „Já ti ukážu kdy,“ rozzuřil se Masaryk a začali se přetahovat.


  Piolin je netečně pozoroval, ale jen do té doby, než Hácha jednu chytnul a Masaryka vší silou odhodil naším směrem.


  Protože jsme seděli na svahu nad závodní drahou, byla naše stabilita velmi vachrlatá. Piolin prosvištěl křovím a vysypal se na mokrý asfalt přímo před osamělého atleta, který klusal kolem v modrém dresu, a udělal jenom „uh“. Atlet se do nás zamotal a udělal „eh“, nakopl Piolina a už se prolomil v kolenou a kácel se z té výšky a moje ruka se ho snažila chytit, takže jsem o ni málem přišel, protože není snadné zabránit zhroucení atleta. Leželi jsme na mokré cestě a Piolin to celé vylepšil hrozným pláčem, takže atlet místo nadávek ho musel utěšovat. A už se sbíhali lidé v dlouhých pláštích, taková to byla mela, někteří se vrhli na Piolina, tahali nás z té skrumáže a jeden pán, co si při tom roztrhl dlouhý plášť, nás odvlekl stranou a říkal: „Ty syčáku, víš, co jsi udělal? Ty jsi napadl samotného Zátopka!“ a vlepil Piolinovi pohlavek, že se mu zatmělo před očima. A ti druzí v dlouhých pláštích zadržovali závod a postrkovali šampióna kupředu a očišťovali mu nohy, kterými to natřel kdysi všem atletům, potřebovali vidět ty nohy v pohybu, byl to náhle smysl jejich životů, protože pak mohli prohlásit: „Ty nohy, viděli jste to? Já je viděl a zdálo se mi, že trochu kulhal, a přece to s nima všem nandal, panečku, takhle to s těma nohama nikdo neumí.“


  Ale velký běžec se jim vytrhl, šel k Piolinovi, a když jsem ucukl, pohladil mě po hlavě a řekl: „Dobrý?“ Piolin řekl taky „dobrý“, podali si ruce a bylo to vyřízené. Pak jsme se ještě dlouho dívali za velkým běžcem, který už zase stoupal Stromovkou, aby svým klusem nastavil hřbet všem těm lidem, kteří potřebovali příklad. Jako stroj běžel svůj Běh Rudého práva, on, před kterým klečel celý svět, tady klusal v umělohmotném trikotu a laciných teniskách, použili jeho dech, jeho tep, to jediné, co jim mohl dát, jeho jméno, které mu předtím za zásluhy odňali a věnovali sobě, vzdaloval se, mizel, a to už pán v roztrhnutém plášti vzal Piolina naštvaně za ucho a zahájil výslech: odkud jsme, jak to že máme dvě hlavy, co dělají rodiče a že se to s Piolinem povleče, protože on o tom teď musí dát hlášení, a Piolin jenom brečel, dokud nás nenašla soudružka Zedníková, vynadala chlápkovi a pak se jelo domů.


  Než jsme sešli od autobusu k Chaloupkám, zjistil Piolin, že má problém s nohou. Přestávala ho poslouchat, chovala se svéhlavě. Pajdal a kňučel.


  „Noha,“ stěžoval si, „vůbec ji necítím.“


  „No jo, bodejť,“ zkoumal Masaryk Piolinovu modřinu na stehně, „taky jsi chytil pěknýho koňara. To se ti uklidní. To je v klídku. Já jsem ti měl nohu i v gypsu. To je taky dobrý. Můžeš si na něj namalovat fixama americkou vlajku. Ale tohle rozchodíš bez gypsu.“


  Ale Piolin a já jsme dobře věděli, že se Masaryk mýlí.


  Vedle ruky mi od toho dne patřila i noha a Piolin si přestal být sebou jistý. Věděl, že moje touha po jeho těle mě už neopustí.


  



  Piolin patří mezi ty významné myslitele přelomu dvacátého a jednadvacátého století, kteří přišli s převratným pohledem na životní poslání: nevšímat si jej. Součástí taktiky bylo nemudrovat. Piolin sám nikdy nic výjimečného nevymyslel. Dá se dokonce říci, že nevymyslel vůbec nic. Ale to by bylo hrubé jednodušování jeho vnitřní filozofie. Oplýval však ohromnou tolerancí k lidem, kteří podrobovali svůj život důkladným analýzám, každodennímu zkoumání nejrůznějších následků a jejich příčin, a držel se od nich co nejdál. „Nerad někoho ruším,“ říkával s taktem sobě vlastním. Sám vycházel z přesvědčení, že události přicházejí a odcházejí podle své vlastní vůle, a těžko se lze rozčilovat nad faktem, že čerstvě vyléčený pacient, který překonal leukémii, je při odchodu z onkologie přejet osmitunkou. Tvrdil, že nejdůležitější je pouze správně se narodit. Kdo této jednoduché kombinační záležitosti není mocen, ať potom žije v poměrech, do nichž svou duši přivedl. Vždy při tomto konstatování se neopomněl láskyplně usmát na svou druhou hlavu, mudrovala Rigid Pincová.
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  Piolinovy vnitřní prsty



  


  S Piolinovými vnitřními prsty to byl problém. Mohly existovat jenom v prostředí aminokyselin a Piolin míval dny, kdy se celé jeho tělo soustředilo na jejich výrobu. Byly dny, kdy vyprodukoval aminokyselin víc než mateřská školka.


  „Aj, aj,“ vzdychal Piolin.


  Chodili jsme po pokoji ode zdi ke zdi. Sednout, vstát a tak dokola. Měl jsem co dělat, abych svou nohou stíhal Piolinův trysk.


  „Aj, aj,“ říkal Piolin u zrcadla. Díval se na mě, pak na sebe. Prohlížel si svoje nešťastné tělo, které mu tak komplikovalo existenci na této planetě.


  „Aj, aj,“ vzdychal u televizoru, když koukal na monoskop a nahrával si z něj zahraniční písničky. Viděl mě ve ztemnělé obrazovce, v odrazech skleněného sekretáře, v tmavých dlaždicích koupelny, byl jsem stále přítomný, nepochopitelný a nechtěný společník.


  „Aj, aj,“ říkal večer o deset let později, když odkládal jednu knihu za druhou. Byl jsem také při tom, když se již jako známý a vlivný muž miloval, díval jsem se mu přes rameno a viděl jeho milenky na vrcholu rozkoše. Znal jsem Piolina na dně, zlomeného a poníženého, a také v opačných chvílích, když sršel štěstím a rozdával úsměvy, byl jsem s ním všude a bez přestání, ale nejtrpčí pro něj bezpochyby bylo, že jsem to byl já, kdo už vlastnil jeho tělo, kdo vykonával jeho pohyby.


  „Aj, aj,“ vzdychal ve výtahu, který nás vezl do evropského parlamentu, v podpaždí na e-papíře poznámky ke znovuzvolení. Kromě hlasu a vnitřních prstů a rozkoše z milování mu už nepatřilo nic. Já jsem nás vodil po chodbách prezidentské rezidence, já jsem určoval, kdy půjdeme jíst a spát, já jsem za něj propůjčoval svaly a tělo ženám, po nichž toužil.


  „Aj, aj,“ říkal svým milenkám po vášnivé noci, „a kdy zase přijdete?“ a „Ąj, aj, co si bez vás tolik hodin počnu?“ Pro Piolinovy aminokyseliny nesoucí vnitřní prsty bylo „aj, aj“ slovo Boží, Archa úmluvy a pozvánka do ráje.


  V „aj, aj“ byl ukryt klíč k jejich nekontrolované reprodukci. Když na to teď vzpomínám a uvažuju o tom všem, zdá se mi, že chvíle, kdy se pajdající vracel z Běhu Rudého práva, definitivně ukončila jeho bezstarostný čas. Pochopil, že fáze totální ztráty těla je neodvratně tady. Klíč k receptuře na výrobu vnitřních prstů v sobě našel hned toho večera. Mačkaly mu žaludek, způsobovaly neklid a zabydlovaly se v něm. Velký vůdce korejského lidu Kim-Ir-Sen, který mu na slavnostní recepci, pro niž si nás Husákova nomenklatura vyžádala, šlápl na nohu a věnoval mi tak i třetí končetinu, už toho příliš změnit nemohl. Nebylo to ani v moci Alexandra Dubčeka, který podal Piolinovi svou pravačku, aby mu pomohl při listopadových událostech tehdy před lety na tribunu, a zbavil ho tím i posledního údu, jímž mohl vládnout. Piolinovi patřilo deset prvních let a to, co bylo potom, už mohl sledovat jen jako zákazník biologického taxíku, řízeného bezejmenným řidičem s malou hlavičkou.


  
    Vánoce v hotelu Albion



    Strýc Jéro vždycky říkával: „No jo, křesťanský Vánoce! Zamordovat rybu a pokácet strom, šťastný a veselý.“


    Vánoce osmdesátého roku začaly pitomě. Osmého prosince nějaký cvok zastřelil Johna Lennona, a to i přes to, že to nikomu nepomohlo. Seděli jsme zrovna u Masaryka, a protože neměl doma rodiče, stavěli jsme nejdelší autodráhu v Záběhlicích. Padly na to čtyři stavebnice. Bylo to náročné na taktiku, protože havaroval-li závodník v kuchyni, musel běžet celým bytem, aby si závoďáka nasadil, a soupeř zatím získával náskok. Naše auta se jmenovala: Fotonový vlk, Petersonova pomsta, CI5 MTX Bodie, Antonín Panenka a Zdechlá erena.


    „Nemůžeš dát svý formuli jméno Antonín Panenka,“ rozčiloval se Masaryk na Peckatého.


    „Jak, nemůžu?“ zlobil se Peckatý, „prostě Tonda!“


    „Jenže Panenka hraje fotbal,“ klepal si na čelo Masaryk.


    „Tenhle ne,“ trval na svém Peckatý, „co ty víš o mým Panenkovi? Taky ti nekecám do tvých názvů!“


    „Amatéři,“ ohrnul pysk Ivan Langr, který dorazil s autem Sex Pistols.


    Langr měl nový sestřih, tzv. patku, a červené kalhoty, protože se zhlédl v ‚nové vlně‘. Džísku měl na zádech sepnutou velkým svíracím špendlíkem, protože se zároveň zhlédl v punku. Pro své verbální projevy počal používat zvláštní akcent, jenž z něj měl činit světáka. Rovněž slova, která vypouštěl z úst, jsme kromě spojek většinou neznali. Museli jsme uznat, že to má něco do sebe. Přinejmenším byl první, kdo ve třídě překonal hranice unylých tesilek a socialistických kopií džín, které nesly hrdý název Pilot. Tenhle nový Ivan Langr se nám všem dost zamlouval a měli jsme co dělat, abychom ho v jeho výstřelcích předhonili.


    „Jak, Sex Pistols?“ divil se Mačela.


    „To je jasný,“ začal vysvětlovat Masaryk, který uměl dvacet čtyři anglických slov, „to znamená šest pistolí.“


    „Jo?“ divil se Mačela.


    „Vždyť to říkám, amatéři,“ sedl si Ivan Langr s otevřeným pivem na stůl. „Slyšeli jste někdy slovo sex?“


    „Jasně, jasně,“ přikyvoval Peckatý, „jenom jsem zapomněl, co to znamená.“


    „Fakt děti,“ dopil pivo Langr, „tak jdem hodit jednu okružku. A žádný šméčka, jasný?“


    Ozval se zvonek a přišel Hácha.


    Brečel, že umřel John Lennon.


    „A ty jsi ho znal?“ obořil se na něj Masaryk, naštvaný, že mu na křížení zkolabovala Zdechlá erena.


    „Ne,“ odpověděl Hácha.


    „Tak proč bulíš?“


    Hácha prohlásil, že Masaryk je idiot, a kopl nám do autodráhy. Masaryk dostal amok a začal vřískat.


    „Držte pardály!“ vrčel Langr, „Bolí mě z vás naslouchatrón!“


    Šli jsme radši domů.


    V Albionu v kuchyni seděl Jéro a tvářil se jako Douglas Fairbanks v Zloději z Bagdádu.


    „Měl jsem perný den,“ vysvětloval, „a nadřel jsem se jako pes. Představ si! Všechno, co potřebuješ, je, aby ti všichni políbili zadek.“


    „Lennon, mrtvej,“ sdělil mu Piolin.


    Jéro zapnul rádio a projel všechny frekvence. Z reproduktoru se na střídačku ozývali Petr Rezek a Pavel Liška. Jéro rozhlas vypnul. Pokrčil rameny. Když se o rok později utopil v Dunaji Jiří Schellinger, hrál československý rozhlas stále ještě Pavla Lišku a Petra Rezka. Československý státní rozhlas byl v těch letech jednou velkou alternativou vůči hudbě.


    Jsou okamžiky, které si člověk zapamatuje navždy. Když jsem už jezdil s cirkusem Metropol, kde jsem vystupoval ve skeči „Rudi, vlastník dvou hlav, zázračně uvaří každou rukou jiné jídlo“, říkali mi bratři Picolomini, kteří měli dohromady jen tři nohy a vystupovali s medvědem v čísle „Ač sežráni zaživa, přesto mluví“, že už neví, kde se narodili, kdo byli jejich rodiče a kde vlastně vystupovali, ale že si naprosto přesně vybavují, co dělali, když se dozvěděli, že zemřel John Lennon. Nejstarší Picolomini, Pepa, zrovna nacvičoval číslo „Procházka s rozdrážděným králíkem“ a zbylí dva bratři provozovali sex s hadí ženou Angelou v maringotce cirkusu Berolina.


    „Jo,“ řekl Pepa, „tohle mě fakt dostalo. To číslo s králíkem jsem pak už nikdy nedotáhl. A přitom to mohl být světový úspěch. Nikoho myslím ještě nenapadlo veřejně dráždit hlodavce.“


    Moje máma se to dozvěděla v redakci časopisu A–Z magazín, kam chodila za pár peněz uklízet. Celé dopoledne brečela. Byla z generace, která v šedesátých letech zastrkovala květiny do samopalů, protože se domnívala, že to má smysl. Byla z generace, která muziku povýšila na byznys. Byla z generace, která vrátila sex na tuto planetu. Byla z generace mající tak velké ideály, že trvalo celá sedmdesát léta, než se je podařilo někam bezpečně uklidit. Beatles znamenali pro moji mámu totéž, co pro nás lepidlo kanagom.


    Nevím, jestli si Lilu pamatuje na smrt Johna Lennona tak jako já, ale když jí to Piolin oznámil, brečela.


    „Brouk. Mrtvej,“ řekl Piolin.


    Seděli jsme na starých slamnících v bunkru. Piolin od rána vyráběl aminokyseliny a podle toho se tvářil. Pohladil jsem plačící Lilu svou rukou. Lilu ji pevně uchopila a přitiskla si ji na prsa. Piolin dělal, že u toho není. Mohl se vymazat, zapřít, zavrtat do sebe, ale vždycky a provždycky tu byl. A tak když se Lilu ke mně naklonila a řekla mi „Víš, já ti něco řeknu“, ucítil jsem, jak se Piolin uvnitř rozvibroval. Nesnesitelnost toho okamžiku, trapnost z přítomnosti na nesprávném místě a zároveň touha být milován tak nádhernou ženou, v niž se Lilu proměňovala, zapříčinila informační zmatek jednoho organismu, jenž si nikdy nepřál víc, než nebýt propojen. A tak zatímco Lilu brala do svých dlaní i tu druhou, nesprávnou ruku a v mojí hlavě tepala krev, naše společné chemikálie procházely tuhým bojem.


    „Mně se líbí,“ řekla trochu nejistě Lilu, „že máš dvě hlavy. Tedy ne že by mi to přišlo nádherný, ale krásný je, že jsi to ty. Jsi takový jiný.“


    Lilu na mě upřela svoje mandlové oči. Uvědomila si, že to jablko, do něhož se zakousla, může být trpké, ale našla odvahu, aby své vyznání dokončila.


    „Možná tě někdo jiný odsoudí za to, jak vypadáš, nebo za to, co říkáš, protože máš zvláštní názory, ale mně se líbí. A líbí se mi, jak to říkáš. A nejvíc se mi líbí, jak jsi jemný.“


    Některá jablka jsou ještě trpčí, než by si člověk uměl představit. Pochválit Piolina znamenalo dostat ho na kolena. „Jemný“ mířilo na mě. „Jemný“ znamenalo dát mi jméno. „Jemný“ bylo pro Lilu víc než Piolinovy vrtochy.


    „Lilu průměr,“ řekl proto, „Jakubcová lepší. Tady nuda. Jdu. Nazdar.“


    Už si Lilu nevšímal, vylezl z bunkru, táhl mě s sebou jako přítěž, která se nedá odhodit.


    „Štěstí je puška s rozpálenou hlavní,“ zpíval kdysi John Lennon.


    Vánoce osmdesát byly nakonec plné dárků, protože Rusové konečně uznali máminy nároky vyplývající z událostí ve dřevníku, a jako zvláštní prezent jí udělili volný nákup v sovětském propagačním obchodě Čajka. Seděli jsme v hale Albionu kolem stromečku nazdobeného čokoládovými figurkami ze dvou kolekcí, které strýc sehnal U Rýsů. Stromeček pocházel z téhož zdroje. Hned první dárek nás ohromil. Byla to opravdová bábuška. Považoval jsem ji za vrchol lidského ducha, protože vymyslet panenku, která nemá jiný smysl, než být úschovnou pro další panenku, do níž se ukryje zase další panenka, a tak to jde až k makovému zrnku, to už vyžaduje veškerou civilizační zkušenost. Rychle jsem ji proto odložil a Piolin si rozrušením říhnul. Druhý dárek dostal strýc Jéro. Byla to rovněž bábuška.


    „A kurva,“ podotkl, „no to jsem byl asi hodnej.“


    Za všeobecného šustění papíry si svoje bábušky vybalila ještě máma a zedník Hobl, který se před Vánoci rozvedl a bydlel v pokoji za protiatomovými pláštěnkami. Hned potom jsme se vrhli na další dary. Já jsem dostal umělohmotnou hokejku Moskva a Piolin si pro sebe zabavil digitální budík Elektrónika se zelenými svítícími číslicemi.


    „Boží,“ řekl, „Děkuju.“


    „Ty bláho,“ řekl strýc Jéro, když si vybalil svůj další dárek. Dostal holicí strojek, který měl tu výhodu, že nepotřeboval elektrický proud, neboť do něj sovětští konstruktéři umístili setrvačník.


    „Fórek, jo?“ podotkl.


    Zedník Hobl popadl metrové šňůry visící ze strojku a podle návodu vsunul svoje tlusté prsty do umělohmotných kroužků na jejich koncích. Strýc Jéro si krabičku z pestrobarevného sovětského polymeru nedůvěřivě přiložil ke tváři.


    „Tahám,“ oznámil mu Hobl.


    Krabička se zahryzla Jérovi rovnou do masa.


    „Kurva, obličej,“ zařval Jéro.


    Dárek letěl na podlahu, strýc do kuchyně pro vatu. Moje máma zvedla oči v sloup a rozdala nám všem ještě balalajky s medvědem Miškou.


    „Hezký Vánoce,“ řekla.


    Pod stromečkem zbyla jen hromádka určená otci Jürgenovi, který se před Vánocemi tiše vytratil. Měl to opravdu těžké. Spíš než k dvouhlavému spratkovi hledal cestu k Bohu. Bůh mu ale bohužel všude nadělal jednosměrky. My jsme tomu taky moc nepomohli. Vzpomínám si, jak se marně snažil dostat Piolina za pomoci faráře na kolena.


    „Nikdy si před nikým neklekej a nikdy si, Pioline, neskládej věci do komínků,“ říkala nám máma.


    Jürgen byl předem diskvalifikován, i když nás tlačili s farářem k zemi oba a ministrant nás zezadu mlátil tyčí přes šlachy.


    „Kdepak hezký Vánoce,“ zavrtěl hlavou strýc Jéro, „teď budu nadělovat já. Jo.“


    Vytáhl ze skříně sadu voňavek Živé květy po dvaceti korunách.


    „Pro tebe, Simonko. I invalidní důchodce má cit.“


    Z chodby přinesl basu piv. Položil ji před Hobla.


    „Pro vás, hombré! Pioline, pojď se mnou.“


    Táhl nás na půdu. A tam v jednom z arkýřů číhalo veliké mechanické dělo namířené laufem ven.


    „Udělali ho pro tebe podle mých výkresů kluci z rekvizitárny na Barrandově.“


    Strýc významně zaklepal na lauf. Zadunělo to.


    „Férová ocel,“ řekl. „Tady se to natahuje.“


    Ukázal na velikou páku. Podal Piolinovi velký novodurový projektil.


    „Naláduj to!“


    Piolin si vzal projektil do své ruky a zasunul jej, kam strýc ukazoval.


    „Ty, Pepo,“ zeptala se máma, která šla s námi, „myslíš, že je to vhodný dárek?“


    „Nejlepší,“ připálil si strýc cigaretu, „Pioline, když tě někdo bude štvát, zastřelíš ho!“


    Pak jsme společnými silami natáhli pružinu, já jsem důležitě zamířil a Piolin odpálil projektil do nočních Záběhlic. Pokud vím, podařilo se skrz zavřené okno ve vedlejším domě sundat otce Lilu a pomstít tak některé z ran, které jí uštědřil.

  


  
    1981 / Necky agenta jejího Veličenstva



    V lednu máma sehnala špagety, ale po celé Praze nebyl k mání kečup. V březnu se objevil dovozový kečup z Bulharska, ale zas nebyl česnek. Když v červnu sehnala česnek ze Slovenska a mohla se pustit do vaření, zjistila, že špagety nám mezitím rozhlodaly myši. Jéro tak neměl možnost vysvětlit nám základní principy spaghetti-westernu a musel se spokojit s kolínkovou šlichtou.


    „A Frank?“ vrčel strýc.


    „Co Frank?“ divila se máma.


    „Máš říct: Poslal nás!“


    „Koho nás?“ nechápala pořád máma.


    „Zdá se, že nám jedno kolínko schází,“ chytil se konečně Piolin.


    „Naopak! Dvě kolínka přebývají,“ praštil Jéro lžící do talíře. „To je na hovno! Jak mám v týhle zemi dítěti vysvětlit základní pojmy kinematografie?“


    „O co vám jde?“ kroutila hlavou máma. „Máte se najíst!“


    „Kolínek?!“ zařval strýc Jéro. „Co to je kolínko? Znám spaghetti, spaghettini, tortellini, ravioli, cappelleti, canelloni, bucatini, makkaroni, linguine, fettuccine, tagliatelle, pappardelle, penne, pizzoccheri, rigatoni, lasagne, farfalle, fusilli, gnocchi, radiatori, cannelloni, orecchiette, cavatelli, casarecce, rotelle, pepperini, anellini, nudellini a flecullini, ale nikdy jsem v žádném filmu neslyšel o kolínkách s ricottou sypaných parmezánem a zalitých bešamelovou omáčkou!“


    „Já jsem nikdy neslyšela o rikotě a bešamelové omáčce!“ opáčila máma.


    „Protože nás krměj zemlbábou à la prase nejmladší z rodu Hamrů!“ zavrčel Jéro. „Ale to se změní!“


    „Vyloupíš vládní kiosek?“


    Jéro pomalu zakroutil hlavou.


    „Tady nejde o žaludek. Jde o Sunset Boullevard uprostřed vepřína! Ten pocit musí kluk zažít.“


    „To budeš asi kouzelník,“ usmála se máma.


    „Ne. Jenom chlap!“


    „Druh na vymření,“ doplnil Piolin.


    Strýc do nás od rána hustil obsah filmu Tenkrát na západě. Tentokrát vynechal Sakrblajze, aby sám sebe proměnil ve všechny hlavní postavy a přehrával nám zásadní scény. Koulel očima jako Henry Fonda v roli Franka, válel se po zemi jako nelítostný stavitel železnice, co mu křivice rozežrala klouby, u partu Charlese Bronsona málem vdechnul harmoniku, jenom Claudii Cardinalle jsme si museli představovat podle černobílého obrázku otištěném ve Světě socialismu. Zmíněný film samozřejmě kina nehrála, ale Jéro usoudil, že pro náš vývoj je naprosto nezbytný.


    „Mluvíš totiž, když máš mlčet a mlčíš, když máš mluvit!“ sděloval nám. „Ale to se ti vyžene z palice! Co řekne stavitel Morton Frankovi, když mu ukáže balík dolarů?“


    „Tohle je taky zbraň,“ zabručel Piolin.


    „Správně! To si pamatuj.“


    Přes veškeré proklamace o mém duchovním rozvoji cestou k proměně v muže, jsem se nemohl zbavit dojmu, že Jéro si western přehrává hlavně pro sebe, aby mezi různými televizními Bakaláři a socialistickými bijáky „ze života“ nezblbnul.


    „Co řekne Harmonika u studny?“ prohrábl Jéro kolínka.


    „Až uslyšíte divný zvuk, padněte k zemi.“


    „A přesně tak to udělám, až se budu vracet,“ řekl Jéro a odešel k Rýsům.


    „Ten člověk zblbnul,“ povzdechla si máma a dala Piolinovi pohlavek. „Ty to už nebudeš jíst?“


    „Kolínka, nesmysl,“ řekl Piolin už zase svou dikcí. „Roury do země, ne do břicha.“


    Máma si vzdychla a odnesla talíř.


    Piolin si vzal indiánskou čelenku z NDR, na mě narazil sombrero, které máma pod odborným dohledem Jéra ušila pro plyšovou opici Džudy a vyrazili jsme podél chaloupek. Záběhlice byly zalité letním sluncem, ze zahrádek se linula vůně zrajících angreštů. Zamával na nás Háchův děda, který ještě pořád skládal a rozkládal motor bugatky Elišky Junkové, měl ji na špalcích uprostřed dvora, osmirkovanou a připravenou pro lak, zakytovaná místa vypadala jako mapy bájných kontinentů, na nichž se dá zažít tisíce dobrodružství, tančil kolem a přivíral oči před šajny slunce v naleštěných chrómech a hranách motoru a asi také snil o čase, který tu byl, protekl, nebude, ale možná, díky němu a jeho plechovým láskám, ještě na chvilku zůstane lokálně zabrzděný na planetě.


    Kluci dřepěli na stromě v třešňovce, trhali poslední roztékající se chrupavky a vedli při o sci-fi komiks Vzpoura mozků otištěný v ábíčku a využití některých vynálezů v našich životech. Nepochybovali jsme, že vše, co malíř Kobík namaloval, je pravda a zeměkouli ve skutečnosti řídí veliký kulatý robot. Podle mínění Masaryka se měl nacházet buď ve Vatikánu, nebo na Palmovce.


    „Ale máma říkala, že to je plynojem! Normální kulatej plynojem,“ hádal se Hácha.


    „Nebuď dítě! Máma ti tak prozradí, že jsme ovládaný roboty. Kdyby něco proflákla, tak jí vyrazej pojistky.“


    „To jako, že moje máma je robot?“


    „Android,“ poučoval Masaryk. „To je směs biologických tkání a kondenzátorů. Kdyby byla plechová, jak byste asi jezdili do Burgasu k moři?“


    „Máma není žádnej android!“ rozčiloval se Hácha. „Ona jen říkala, že si mám uklízet, protože není žádnej robot!“


    „Tak vidíš,“ řekl Masaryk. „Tady máš důkaz. Všichni dospělí jsou naprogramovaní! Komplet! Podívej, jak nadávaj na komunisty a přitom jim sloužej. To není normální.“


    „Je to normální. Dělaj to proto, abych moh na školu.“


    „Vidíš? Chystaj se tě taky přeprogramovat. Ti říkám, všechno je past! Plácni mámu po zádech a uslyšíš, jak v ní chrastěj dráty.“


    Vzpomněl jsem si na obrázek, v němž odřezávají účastníci komiksu vršek lebky jednoho z kolegů, aby v místě jeho mozkovny s výkřikem „je to robot!“ lokalizovali motor a otřásl jsem se. Tuhle debatu ovšem kluci provozovali minulý týden, nyní se dostali v pitvání užitečných vynálezů z komiksu výrazně dál.


    „Kdybys měl kolem sebe vztyčený silový pole, tak bys nepotřeboval na debilního revizora fejzr!“ zaslechl jsem z větví nad hlavou Masaryka. „Prostě by se k tobě nedostal.“


    „Ale tvý silový pole je normální kupole!“ ozval se rozčilený hlas Háchy. „Každej svéprávnej revizor se ti do něj podhrabe spodem!“


    „Co to meleš? Silový pole je samozřejmě koule! Jak to měl asi Kobík namalovat? To ti to měl servírovat v řezu?“


    „V dřezu, ty pitomče! Umej si mozek v dřezu! Kdybys vztyčil v tramvaji kulatý silový pole, tak tramvaj přeřízneš vejpůl a dostaneš pecku! Nazdar Pioline.“


    Kluci se natáhli z koruny stromu a vytáhnuli nás k sobě. Piolin se uvelebil na větvi a Peckatý nám poslal dolů hrst zvlášť přezrálých třešní. Chvíli se o ně naše ruce přetahovaly, nakonec skončily v Piolinově puse. Nelíbilo se mi to a na znamení nesouhlasu jsem ho vykrákal za vlasy.


    „Jau,“ vyjekl Piolin a podal mi pár pecek, aby si mě udobřil. Střílel jsem vlevo, Piolin vpravo. Masaryk nad tím jen zakroutil hlavou. Pak odehnal vosu.


    „Ty seš fakt jelito, Hácho!“ řekl. „Nebudeš vztyčovat silový pole přes celou tramvaj. Uvidíš revizora a cvakneš si takový malý kapesní políčko. Budeš tam sedět, on se na tebe bude sápat a ty si normálně vystoupíš.“


    „Ty blbče a jak s tím silovým polem prolezeš dveřma?“


    „Zmáčkneš třikrát zvonek, aby tě řidič nepřibouch!“


    „Tebe asi přibouch!“


    Shora přiletěla salva pecek.


    „Na revizora je nejlepší systém krabice,“ zahlásil z horních větví Peckatý. „To má bratranec a je něco jako dopravní Batman. Absolutně nechytitelnej.“


    „Krabice? Jak krabice?“ podivoval se Masaryk.


    „Normálka,“ spustil se Peckatý na naši větev. „Můj bratranec má lístky se všema kombinacema procvaknutí. Vždycky nastoupí, štípne si novinovej papír a lístek si dohledá v bedničce. Když přijde revizor, je druhej.“


    Větev zapraskala.


    „Poslyš, Peckatý, je to ten samý bratranec, co jsi o něm tvrdil, že má zelenýho Neználka?“


    „Ale já jsem ho viděl!“


    „Neználek je jenom modrej, žlutej a červenej!“


    „A to ti řekli ve smíšeným zboží?“ vyhrnoval si Peckatý rukávy košile, aby ručně svoje tvrzení podpořil. Ve větvi znovu prasklo.


    „Až uslyšíte divný zvuk, padněte k zemi,“ pravil Piolin.


    Kluci se po něm překvapivě podívali. Pak skutečně větev rupla a sesypali jsme se na zem.


    „Bacha, hlídač!“ zasyčel Peckatý. „Padáme.“


    Sbíhali jsme z třešňovky po příkrých svazích k Hamráku, hlídač za námi hrozil holí a nadával nám. Zatáhlo se. Začalo pršet. Ochladilo se. Na hrázi jsme narazili na pana Tázlera se synem. Tázler mladší kopal do vrby, Tázler starší ho fackoval.


    „Co máte?“ zeptal se jich Masaryk.


    „Uplaval mi lotus,“ vztekal se Tázler a přepínal páčky na krabici na krku. Anténa trčící z dálkového ovládání se klepala. „Je to úplně k hovnu!“


    „Já jsem ti říkal, že nebudeš mluvit sprostě, ty hajzle!“ praštil ho znovu Tázler starší.


    Tázler mladší bil vrbu, Tázler starší bil Tázlera mladšího. V hnědých, zpěněných vlnách bičovaných prudkým deštěm, skoro až uprostřed rybníka, se houpal malý bílý bod.


    „Myslel jsem, že lotus je auto,“ napínal oči Hácha.


    „Tenhle ne! Je to lotus z Jamese Bonda. Umí se proměnit v ponorku, střílí, bouchá, jenže se mi utopí v posraným Hamráku!“


    „Já jsem ti něco řekl!“ přišil mu facku Tázler starší.


    Chvíli se honili po silnici.


    „Když seš tak blbej a dáš do něj vybitý baterky, tak se nediv!“ zuřil Tázler starší.


    „Za to můžeš ty! Narval jsi je do tranďáku, abys moh poslouchat pod peřinou Svobodku a vyplácal jsi mi je!“ vztekal se junior.


    „Co tady řveš takový slova!“ zuřil pan Tázler. „Kvůli tomu tvýmu ksindlu nás všechny seberou!“


    „Já toho lotusa lepil jak debil půl roku! Já ho chci zpátky!“


    Masaryk počkal, až oba Tázleři dospějí zpátky ke stavidlu.


    „Jak by to řešil James Bond?“ zeptal se přísně.


    „Vypustil by Hamrák,“ natáhl se nadšeně k převodům stavidla Peckatý.


    „Špatně,“ řekl Masaryk. Pak se natáhl do rákosí a spolu s Háchou vyprostili zpola utopené plechové necky.


    „Do toho nevlezu!“ bubnoval Tázler mladší na pozinkový plech.


    „Samolitr, že ne!“ řekl Masaryk. „To jsou totiž necky agenta jejího Veličenstva! Pioline, jsi redy?“


    Piolin, který byl ze všech zúčastněných nejmenší, přikývl. Kluci zatím přivázali nestabilní plavidlo na Peckatého šňůru a Tázler vystlal plechové dno vrbovým proutím. Pak se Piolin nasoukal do vetchého plavidla.


    „A umíš vůbec plavat?“ řekl zamračeně pan Tázler, kterému se to nelíbilo.


    „Ne, nejsem kapr!“ řekl Piolin.


    „Takhle je to totiž dobrodružnější,“ podotkl Hácha.


    „Jamesi! Do toho!“ odkopli Masaryk s Tázlerem necky od břehu.


    V ten okamžik opustila Piolina veškerá předstíraná odvaha. Chytil se vyděšeně svou rukou postranice necek a ztuhnul. Moje ruka udělala to samé. Vypadali jsme jako nějaká moderní plovoucí plastika.


    Na břehu zatím zavládlo rozčarování. Za prvé jsme se neutopili, zadruhé jsme nic nedělali.


    „Hele, musíš pádlovat!“ halekal Tázler mladší.


    „Máchej těma rukama!“ radil nám Peckatý.


    „Pak tě vytáhnem, stopro!“


    „Odšťouchněte ho větví!“


    „Máte nějaký bidlo?“


    „To je teda James Bond!“


    Piolin se zatím pokrýval studenými kapkami potu a deště, mračil se a vůbec se mi zdálo, že mu konečně došlo, že namísto nadhrdinství bude i nadále jeho životní taktikou čekání na tu správnou škvíru, do níž se bude moci vmáčknout a zavřít za sebou okenici.
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    Piolin už v dětství správně pochopil, že prví vždy narazí a poslední zase nic nestihnou a že jen druzí a třetí mohou být prvními, psala později ve svém slavném životopise Muž, který dokázal, že to dokáže Rigid Pincová. Přesto ani on neunikl principu patnácti minut slávy, jen byly delší, zářivější a mnohem levnější, než u jiných šťastlivců.
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    Mezitím se na břeh dostavil Ivan Langr, rozdával všem cigarety bétéčka a radil, jak Piolina odpálit od břehu. Mimo jiné se nabízel, že donese jeden z bengálských ohňů, které obdržel od své tety a ten pak po připevnění na Piolinova záda může převzít funkci reaktivního motoru. Spolu s Langrem se dostavilo i několik postarších obránkyň práv dětí, které se ihned pustily do pana Tázlera a vyptávaly se po jeho rozumu. Alespoň tak nám potom líčil Peckatý události na břehu, což zakončil slovy: „Tropily cambus a chtěly zavolat esenbáky, ale naštěstí se dohodly, že si ten fízlovací telefonát na sebe má zaplatit sám starej Tázler, kterej je odeslal do hajzlu.“ Jelikož panu Tázlerovi vzápětí došlo, že písemná udání do schránky Místního národního výboru jsou zadarmo, přikázal, aby nás s Piolinem přece jen vytáhli.


    Patnáct minut slávy vymezených každé moderní lidské bytosti bylo možné zužitkovat rozličným způsobem. Piolin vždy sázel na kouskovaný čas. Dařilo se mu se svou minutáží nakládat za pomoci této metody průběžně celý život, což se mi ohromně líbilo, protože mu vždycky nějaká ta vteřina slávy zbývala.


    V okamžiku, kdy se Peckatého prádelní šňůra napjala, aby nás dopravila zpátky do bezpečí, Piolin se v neckách vzepřel a jeho ruka začala pádlovat jako o život. Moje ruka nelenila a zalovila v naší kapse, vytáhli jsme rybičku s Jérovým broušením typu „doom–doom“ a přeřezal jsem šňůru. A tak jsme na plechových neckách brázdili pomalu neklidnou hladinu rybníka, v jehož dně odpočívala vodní tvrz, na níž trávil nějaký čas římský císař Václav IV., než se přesunul do Kunratic, kde to s ním definitivně švihlo. Naše bárka se blížila směr ostrov, u nějž jsme se vždy v zimě při bruslení přezouvali a který byl v naších myslích přímo tajemným kontinentem obývaným mýtickými zvířaty, jako byly útočné krysy s ocelovými řezáky, nebo tajemná striga s lidskou hlavou a dvěma kravími vemeny. Rozvádím to takhle dopodrobna proto, že to byl jeden ze vzácných okamžiků, kdy naše dvě bytosti pracovaly pro stejný cíl, kdy jsme se neškrtili, nepohlavkovali, netahali se za ucho, kdy jsme na chvíli přestali být opozičními bratry zašitými v jedné kůži, a stali jsme se jednou jedinou lidskou bytostí, jedním celkem a pak Piolin vylovil z vody slabě vrčící Lotus Esprit s plováky místo kol a vztyčil se na neckách, aby jím zamával jako pravý James Bond a tím byl okamžitý příděl slávy vyčerpán a my šli po hlavě ke dnu i s lotusem, neckami a i s veškerou slávou.


    Blížily se naše jedenácté narozeniny a Piolin je očekával v posteli, protože si záchranu Lotusu Esprit odskákal zápalem plic, zatímco Peckatý, Hácha, Masaryk, Tázler jedna + dva, kteří naskákali do rybníka, aby nás vytáhnuli, z toho vyvázli akorát s nachlazením.


    Mezitím se do hotelu Albion dostavil Peckatý, aby nám vylíčil svoje dobrodružství, které spočívalo v tom, že mu při vysypávání odpadkového koše spadly klíče do kontejneru a on, jak se po nich natahoval, spadl za nimi a když se víko zaklaplo a Peckatého v kontejneru uvěznilo, začal kopat do plechových stěn, aby na sebe upozornil, až se mu povedlo kontejner rozpohybovat a Peckatý vyjel i s kontejnerem z ulice Bramboříková do ulice V korytech, kde se srazil s taxikářskou volhou, protože volha byla na hlavní a Peckatý jí nedal přednost. A Peckatý líčil, jak jej taxikář potupně vedl za ucho mezi paneláky, smrdícího a pokrytého stanioly od termixů a obaly od zmrzliny ledňáček a jak jej otec doma zřezal, protože taxikář po něm požadoval dva a půl tisíce za opravu blatníku a pravého blinkru, což Peckatý vyhodnotil jako nespravedlnost, pročež půjde taxikáři po stopě a vymlátí mu všechna okýnka a dovnitř nasype odpadky, které si už doma pro tuto příležitost schovává, akorát mu je nesmí vymáknout matka, protože ty odpadky děsně páchnou a Peckatému je z nich šoufl.


    Když Peckatý odešel, propadl Piolin trudomyslnosti, bloudil očima po stropě a dělal „ajaj“ a „ach jo“, protože teploměr držel pořád hodnoty okolo třiceti osmi stupňů a bylo jasné, že narozeniny strávíme v posteli.


    A nadešel třináctý srpen a nikdo si nás na náš velký den nijak zvlášť nevšímal, takže jsme si celé odpoledne četli — Piolin si držel před očima Tajemství ocelového města, zatímco já si svou rukou listoval svázanými Rychlými šípy, které nám zapůjčil Hácha — a pak jsme koukali do stropu a byli jsme si jisti, že na nás už všichni zapomněli a že nemocný James Bond nikoho nezajímá a lze jej bez dlouhých cavyků vyvézt na skládku, nebo pohodit někde u cesty.


    V půl osmé večer jsem zaznamenal u penzionátu podezřelý ruch a pak se náhle rozlétly dveře, objevil se Hácha, Masaryk, Peckatý, Lilu a plno dalších lidí a pod vedením strýce Jéra nás i s postelí naložili na záda a nesli domem, kde čekali další kamarádi a známí, kteří tleskali a smáli se a křičeli: „James Bond ric—pic ze Záběhlic“ a pak se celé to procesí dalo do pohybu, nás nesli se všemi těmi duchnami a polštáři v čele, přešli jsme Záběhlickou a zamířili k můstku vedoucímu přes Botič rovnou ke kinu Pionýr, které bylo rozsvícené a naparáděné a nad vchodem byl obrovský ručně malovaný plakát Jen pro tvoje oči s uhlazeným krasavcem obklopeným z jedné strany nádhernou holkou, která mi připomínala Lilu a z druhé Lotusem Esprit a u toho bylo připsáno Bond 007 a Piolin 011 a vnesli nás dovnitř a položili naši postel přes opěradla čtyř řad a všichni se usadili kolem nás a před oponu se postavil Jéro a řekl: „To máš ode mě, abys viděl, jaký filmy tady nikdy neuvidíš, i když hlavouni si je na předváděčkách pouštěj a pak je vracej zpátky přes hranice se štemplem ,nevhodné pro socialistickýho člověka‘, ale já chci, abys byl na chvíli frajerem, který si to rozhodne sám a já se pak půjdu udat na Národní výbor.“


    A zatímco všichni kolem tleskali a křičeli, dopravila k mé posteli moje máma s mámou Lilu veliký dort s hořícími jedenácti svíčkami, a když Piolin všechny svíčky sfoukl a dort byl nakrájen a rozdaly se talířky a lžičky a skleničky s pitím, zhaslo konečně v sále světlo, opona šla vzhůru a na plátně záběhlického socialistického kina se objevil pravý a nefalšovaný James Bond se všemi triky a hračkami, a zatímco se řítil v dálkově ovládaném vrtulníku plešatým padouchem skrz londýnskou továrnu, a zatímco ho naháněla po sjezdovce úderka KGB na motocyklech, já byl v sedmém nebi, i když v půlce filmu jsme museli udělat přestávku, abych dostal svůj priessnitzův obklad a penicilin s horkým čajem a aby si Háchova maminka, která nám film tlumočila, trochu vydechla. A když to celé skončilo a Jérovi kamarádi z Barrandova balili Jamese Bonda do velkých kovových přepravek s anglickými nápisy, a nás zase nesli zpátky i s postelí do hotelu Albion, Lilu mě vzala za moji ruku a řekla: „Tady máš dárek ode mě,“ a podala nám malý balíček s velikánskou stuhou. Uvnitř byla ručně malovaná kravata, na které jsem byl já s duhovým nebem nad hlavou a Piolin se zářící kometou na své polovině obrázku. 


    „Kravata?“ podivil se Piolin a naklonil se z postele, aby mu Lilu mohla kravatu uvázat.


    „Jsi přeci už chlap!“ usmála se Lilu a utáhla uzel.


    „Druh na vymření,“ přikývl Piolin.
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    Vítězné sestavy



    První video v Záběhlicích měl ing. Chlupatý. Říkal mu Zastavovač komprimovaných vzpomínek a jednalo se o rozměrný stroj sestavený z fotografického aparátu Zenit, monofonního magnetofonu B-4 a promítačky diapozitivů.


    „Nač ztrácet čas hleděním na bezduché slátaniny?“ pokřikoval inženýr. „Můj filmový komprimátor převypráví každou slátaninu za pět minut! To je síla čísla 36!“


    Celé večery trávil u nejrůznějších televizních pořadů a pořizoval snímky černobílé obrazovky své polyfunkční televize. Zároveň v nejvypjatějších filmových pasážích nahrával zvukovou stopu. Své obrazové komprimáty si po vyvolání ukládal s ručně malovaným plakátkem do skříně, aby si jednou, až jeho vynálezecký démon ochabne, vychutnával záznamy filmů se svými potomky, jež, jak si uvědomoval, bude muset nejprve vyrobit, na což se velmi těšil.


    „Vždyť já ty filmy vůbec nevnímám!“ stěžoval si naoko Piolinovi. „Jsem natolik zaměstnán ovládáním jednotlivých prvků svého Zastavovače komprimovaných vzpomínek, že z toho mám lautrhovno. Ale jednou si sednu se svými dětmi na má víceúčelová domácí sedadla a promítneme si za večer i šedesát filmů! Budeme tomu říkat Domácí kino. To ještě nikoho nenapadlo! Moje statická videa mají budoucnost.“


    „Aha, budoucnost,“ poznamenal Piolin. „Aha.“


    „No schválně, chlapče, řekni si nějaký film a já ti jej pustím! Budeš kroutit hlavama!“


    „Pevnost apačů v Bronxu,“ vypálil Piolin bez rozmýšlení název filmu, který se stal minulý týden ve škole hitem zejména pro výskyt prostitutky, která si schovává pod jazyk žiletku, aby převychovala lehkovážné chlípníky. Moje máma nám film samozřejmě i přes hlasité protesty strýce Jéra zakázala.


    Inženýr Chlupatý nehnul ani brvou a otevřel ohromnou skříň.


    „Pevnost, pevnost, válečné, zahraniční, máme tu hvězdičku, astronomické...“ hledal. „Tady je to!“


    Vytáhl ze skříně igelitový pytlík a podal Piolinovi vlastnoručně vyrobený plakátek. Obsahoval název filmu a záznam clony, rychlosti závěrky a použitý materiál.


    „Orwo,“ přečetl Piolin a letáček odložil.


    „Klidně se usaď na nevíceúčelovou židli,“ ukázal nám na místo u stolu. Za ním viselo plátno z prostěradla. Inženýr zatím navíjel do magnetofonu pásek, přetáčel ho sem, tam, přičemž zároveň vkládal diapozitivy do zásobníku promítačky.


    „Jde o synchronicitu, chápeš? Obraz a zvuk musí sedět!“


    Pak zhasnul lustr a zažehl promítačku.


    „Pevnost Apačů v Bronxu nastavuje zrcadlo nešvarům západní civilizace jako jsou drogy, korupce a nedostatečné vybavení americké policie,“ řekl hlas hlasatele Miloše Frýby. „Přejeme hluboký umělecký zážitek.“


    „Titulky,“ ohlásil ing. Chlupatý a promítl na plátno úvodní sekvenci. Jednalo se o černý obrázek. Z reproduktoru bé čtyřky se zatím linula hudba.


    „Aha, tady jsem opomněl odstranit krytku svého fotoaparátu zenit,“ podotkl vynálezce. „Druhý obrázek: další titulky.“


    Opět se objevila černá plocha.


    „Zde jsem stále ještě neodstranil krytku svého fotoaparátu zenit,“ řekl ing. Chlupatý a zastavil přehrávání hudby.


    „Zaznamenávám totiž jen klíčové scény,“ poznamenal.


    U obrázku číslo devět si konečně videošílenec všiml krytky a odstranil ji. Namísto černé plochy se objevil úděsně zrnitý obraz, v němž bylo možné vytušit lidskou postavu.


    „Paul Newman,“ pochvaloval si inženýr. „Tady přichází.“


    Na dalším obrázku byla zachycená podobná postava, ale silně rozmazaná.


    „Paul Newman,“ podotkl inženýr. „Tady odchází. Rád bych ještě upozornil, že samozřejmě moje záznamy jsou plnobarevné, pořizované na barevný inverzní materiál. Bohužel nemohu za to, že mám jen černobílý televizor.“


    Na obrázku se objevila další tmavá šmouha.


    „Zřejmě lupič,“ řekl inženýr.


    Následovala sekvence rozmazaných světlých šmouh na tmavém pozadí.


    „Automobilová honička.“


    Pak následovaly obrázky spíše jen tušených ulic a nějakých budov.


    „Scenerie města,“ řekl ing. Chlupatý. „Sleduji svou záznamovou prací rovněž poučení diváka, který chráněný komunistickým režimem nemůže vycestovat jinam než na Ruajánu a Zlaté písky! Takhle uvidí New York v plné ubohosti a zůstane sedět doma na prdeli.“


    Následovalo uskupení několika tmavých skvrn na světlém pozadí.


    „Vrcholná scéna filmu!“ oznámil ing. Chlupatý a zmáčkl tlačítko na magnetofonu. „Poslouchej!“


    Reproduktor zachrastil: „Pusťte bratry domů! Pusťte bratry domů!“


    V reproduktoru cvaklo. Vzápětí místnost naplnil příjemný hlas Miloše Frýby: „Sledovali jste americké drama ze současnosti Pevnost apačů v Bronxu. Vzhledem k časovému posunu vysílání uvidíte Hudbu z respiria... CVAK.“


    Inženýr Chlupatý rozsvítil a chvíli zkoumal letáček.


    „Aha!“ řekl po chvíli. „Tady se mi přetrhl ve fotoaparátu zenit film! No, má to ještě nějaké mouchy... Pro co jsi to přišel?“


    „Žehlička, termostat,“ oznámil vynálezci konsternovaný Piolin.


    „Žehlička! Žehlička!“ hledal mezi desítkami zakázek inženýr. „Jak ponižující!“


    S výrazem mučedníka podal Piolinovi žlutou žehličku.


    „Bude to dvacet pět korun.“


    „Proč síla čísla 36?“ zeptal se Piolin ve dveřích.


    „Protože filmový materiál má třicet šest snímků!“ doslova vykřikl vynálezce.


    První Rubikovu kostku v Záběhlicích měl Ivan Langr. Dostal tohle horké zboží přes Západní Německo, protože přes Západní Německo chodila vždycky spousta důležitých věcí z Východu jako třeba Rubikova kostka, Rubikův had, Rubikova věž nebo filmy Miloše Formana.


    Flákali jsme se s Piolinem po náhorních Chaloupkách bez žehličky (zmíněná příhoda se odehrála o pár let později, ale v roce 1981 už ing. Chlupatý svým Zastavovačem komprimovaných vzpomínek jednoznačně disponoval, protože se jej snažil vnutit jako multimediální výchovný předmět ukovaný v Akci zet ředitelce Uchárové, ale ta ho i s celou Akcí zet vyhodila) a před garážemi nás zastavil shluk Záběhličáků, Zahradnoměsťáků i dvou Spořilováků. Hlučeli a strkali se. Vmáčkli jsme se mezi ně a natahovali svoje dva krky. Uprostřed shluku stál jako král Ivan Langr, držel mezi prsty pestrobarevný předmět, kroutil chvatně dlaněmi, přehazoval na předmětu barevné plošky a když to celé poskládal, tak že jedna strana byla modrá, druhá bílá, další zelená, červená a tak to šlo přes oranžovou až ke žluté, zvedl předmět vítězoslavně nad hlavu a vykřikl: „Kolik?“


    „Padesát devět celých šest,“ vyhrkl od svých primek Kuncl.


    „Tak se ukažte, pardálové!“ hodil Langr blazeovaně kostku davu zfanfrnělých adolescentů.


    Jen jsme na sebe s Piolinem koukli. Bylo nám jasné, že s Rubikovou kostkou se mění víc, než jen povinná výbava každého mladého muže, která do té doby obsahovala maximálně skobičák, nebo flusbrok, sirky a kanagom. Nastalo údobí cíleného soupeření a chvilkových dominancí vítězů, které už nemělo skončit. Soudružce Matějkové z toho naskakovaly během výuky pupínky. Co chvíli se z různých koutů třídy ozvalo: „Padesát celých tři!“ „Čtyřicet osm celých dva!“ „Kecáš!“ „Nekecám!“ Pod bájných třicet devět sekund se v sestavování kostky první prolámal Hácha. Majer zkrotil kostku poslepu. Purnama to zvládl s rukama v záchodové míse. Rodiče Lazeckého se o kostku servali. Bylo s podivem, jak předmět vyskytující se sporadicky jen v prodejnách tuzex, opanovává a formuje nejvyšší rodinné zájmy. Mít v domácnosti Rubikovu kostku se stalo otázkou prestiže, kostky se pašovaly ze Západu i z Východu, v ábíčku vyšel návod na jejich papírovou napodobeninu, a brzy jen zvláště neschopní jedinci zůstávali kostkoprostí, vyloučení, vysmívaní. Přitom se stále jednalo jen o jednoúčelový hlavolam, který po poskládání ztratil svoje opodstatnění.


    Šílenství prostě zachvátilo všechny, pořád jsme si svoje kostky ukazovali, porovnávali je, vylepšovali pilníkem a závažíčky a soupeřili jsme všude, kde to šlo. Soudružka Matějková shromáždila do konce roku úctyhodnou sbírku osmi zrekvírovaných kusů. Její neteř mohla být štěstím bez sebe, na rozdíl od Peckatého, který si po vysvědčení pro svou kostku došel osobně do kabinetu, aby mu bylo oznámeno, že kabinet byl bohužel noc před tím vyrabován neznámými vandaly.


    „Zabiju vandaly, zabiju Matějkovou!“ vrčel Peckatý. „Musel jsem z Hamráku vytahat třicet čtyři kaprů, abych tu posranou kostku zaplatil, hnáty mám rozedraný od pytlačky, porybný si na mě pořídil kolo, navíc mám dojem že už tam žádný kapři nezbyli!“


    Pak se rozhodl, že vyrabuje kabinet zástupce ředitele, na jehož dveřích bylo napsáno Josef Pohořelý — ohlašovna požárů, protože Pohořelý zabavoval kostky z celého druhého stupně a bude mít tudíž na výběr. Před scestím Peckatého zachránil tělocvikář Masný, který ho zaregistroval, jak se potlouká s pajcrem kolem hlavního pavilónu. Pravil, že mu rozkope zadnici, pokud ho ještě načapá, jak šmíruje v dívčích sprchách a věnoval mu vlastní kostku, protože tělocvikáři kromě deviací v dívčích šatnách nemají rádi ani hlavolamy.


    Ačkoli se po úvodní vlně amatérského intuitivního skládání objevily celé systémy vrtění kostkou — jako byl systém jedné sestavené strany, systém seskládání hran, systém středových křížů — my jsme s Piolinem nikdy nedokázali využít ani jednoho způsobu, protože naše ruce zrovna mezi sebou bojovaly a tak strýc Jéro vylámal z hybného mechanismu jednotlivé kostičky a poskládal to za dvacet sekund ručně. Kostka skončila na polici, aby se jí už nikdo nedotkl. Ale tak je to s hity vždycky.


    První digitálky ve třídě vlastnil Kuncl, jehož otec jezdil s kamionem. Šlo o těžkotonážní chronometr s gumovým páskem, jehož display z tekutých krystalů se z úsporných důvodů rozsvěcel až po stisknutí velkého postranního tlačítka. Jelikož něco podobného nikdo ve škole ještě neviděl, putoval Kuncl ze třídy do třídy, všude mačkal tlačítko a rozsvěcel display, až se mu po návštěvě sborovny vymlátila baterka a měl po digitálkách.


    První digitálky s kalkulačkou jsem měl ve třídě kupodivu já a druhé Piolin, který žárlil a místo toho, aby digitálky obsluhoval, protože moje ruka je dokázala hrdě nosit, ale na gumová tlačítka jsem prostě nedosáhl, snažil se mi je servat. Strýc Jéro to nemohl sledovat, naložil na rudlík bednu s motorky od ostřikovačů a když se vrátil, měl Piolin svoje vlastní digitálky s kalkulačkou, na které pro změnu nemohl dosáhnout on. A tak jsem ho měl při písemkách z matiky v hrsti, tajné výpočty jsem vykonával za drobné úsluhy, dokud Tesáková nezaměřila zdroj pípání a nevyřadila nás z klasifikace.


    První dvojku z chování měl Peckatý. Vysloužil si ji za neotřelý způsob likvidace třídní knihy, když ji zapálil na toaletě hlavního pavilónu a pak předstíral, že hoří nedaleká továrna Mitas. První pohlavní styk měl Venclovský. Skóroval s o sedmnáct let starší sousedkou, ačkoli nám tvrdil, že šlo vyvinutou maďarskou svazačku z letoviska Balatonfüred a označoval to jako „přísně bratrský příhraniční styk“. První zlomenou ruku měl Kolda. První vyražený zub Kořánek. První džísku měl Masaryk. První pokus o ňadra zaznamenala Jakubská. Nosila díky němu svetr i v létě a zájemce o jeho stažení bila chemicko-biologickými tabulkami.


    První céčka měl Hácha. Céčka byla vlastně českou odpovědí na Rubikovu kostku. Jednalo se o malý plastový předmět ve tvaru písmene cé původně určený k zacvaknutí do jiného plastového předmětu ve tvaru písmene cé a vytvoření báječného plastového řetězu, který měl po zavěšení do dveřního rámu plnit funkci závěsu. Céčky obdařila Háchu maminka, již zase obdařila její maminka, která dovezla celý pytel céček z Jablonce, aby z nich vnukovi sestavila moderní záclony. Jelikož se jednalo o edici opatřenou fosforovým nátěrem, chodil Hácha s nateklýma očima, protože mu do nich céčka celé noci zářila. Navíc při každém poryvu větru z otevřené ventilačky řetězy nesnesitelně chrastily.


    „Mám z toho úplně vymaštěnej mozek!“ šeptal rozrušeně po kolapsu s recitací Máchy Hácha. „Zasraný céčka!“


    „Hácho!“ napomenula ho Matějková.


    „Já vím, souško,“ mávl rukou Hácha. „Správně se říká zasraná.“


    „Tak mi dones žákovskou knížku.“


    Toho dne vyrval Hácha záclony z kolejnic a naplnil jimi popelnici. O týden později se céčka stala celonárodním hitem a jejich cena na černém trhu vylétla na pětník za kus. Fosforová a průhledná céčka patřila vůbec k nejceněnějším exemplářům. Prodávala se za padesátník, nebo za půlku žvýkačky pedro.


    „Zasraný céčka!“ zuřil Hácha. „Kde já moh bejt, kdyby mě tak nesraly!“


    „Hácho!“


    „Já vím, souško. Nesrala a žákovskou.“


    Fenomén céček jsme narozdíl od Rubikovi kostky v naší partě ignorovali. Zjistili jsme, že hitové kampaně začínají přicházet podezřele často a že nás odvádějí od důležitějších činností jako je mapování světa dospělých, nebo alespoň mapování světa dospělých spolužaček. Navíc jsme nechtěli riskovat podobnou blamáž jako Hácha. A pak — nikdo v naší partě nechtěl vítězit. Chtěli jsme prostě jen být.


    „Jasně, nasrat na to,“ podotkl Hácha na střeše našeho kulatého autobusu, pak se podíval na nebe a pro jistotu vytáhl žákovskou.
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    Když jsme už později vyhráli prezidentské volby a stali jsme na chvíli účastníky systému vítězství a motivací, došlo mi, že mnoho věcí jsem chápal při prvním zaznamenání správně a teprve později mi je moje vlastní mysl upravila do normativů, aby překryla jejich prvotní čmuch a možná i jejich podstatu. Ačkoli jsem prožíval systém vzdělávání na vlastní kůži, stále jsem si namlouval, že za to celé neporozumění mezi mnou a školou může přívlastek „socialistická“, že jinde jsou jiné systémy, v nichž bych se coby žák cítil jako lidská bytost a ne jako překážka pedagogů na jejich cestě za jejich palmami vítězství. Jako dítě zrozené do systému, který pak byl kolektivní dohodou označen jako totalitní, jsem měl zvláště dobře vyvinuté rozlišovací schopnosti, abych rozeznal, co je míněné doopravdy a co je jen politika. Taky jsem uměl — jako celá moje generace — číst mezi řádky a věděli jsme, kdo a proč dělá kariéru. A taky bylo jasné, kolik moci na kterém stupni člověk může unést, kolik jí může použít a kolik skrýt, aby ti nad ním zas nebyli ohroženi. Uměli jsme nedůvěřovat, poměřovat a někdy i chápat a odpouštět. Když potom v roce 1989 věční vítězové povolili strhnout železnou oponu a propůjčili nám na chvíli pocit „eto vaše dělo“ a „be free“, jezdili se na nás dívat zcivilizovanější Západoevropané pomalu jako na opičáky a divili se, že známe bubnové pračky, že jíme příbory a doma máme barevné televize a že víme, co je ohleduplnost, mírnost, smysl pro spravedlnost, ale já myslím, že to je prostě jen nepochopení lidské bytosti, která si jako dítě přináší vše potřebné na planetu sebou a teprve později zapomíná, protože je to výhodnější. A taky si myslím, že veškeré lidské neštěstí stojí na nezměrném úsilí „ulehčit si život“ a „myslet to s druhým dobře“. A taky si myslím, že mozek, který za tím vším stojí, není žádný náš kamarád, ale těžká zbraň obrácená v první řadě proti svému hostiteli, jehož se zmocňuje tím, že mu dává nárok hodnotit. A tak přemýšlíme účelově a přizpůsobujeme si lásku k zisku, rozbíjíme vztahy, vytloukáme kořeny a předkům se posmíváme, že žili jak barbaři. A přitom tohle všechno jsou naše záchranné brzdy k tomu, aby si člověk všechno tak neulehčoval. Já myslím, že rosteme jen skrze zátěž a zkušenosti. Moje soubytí s Piolinem bylo nesnesitelné, strašné a úmorné, ale vždycky jsme dospěli k dohodě, protože jsme byli tak provázáni, že ani jeden z nás nemohl vzít husquarnu a odříznout si lepší kus pro sebe. A tak jsme museli tolerovat chyby a pěstovat si přednosti a dívat se na všechno čtyřma očima a to celé nás kotvilo do vztahu z rozumu, do našeho světa vnitřních fantazií a obsesí, do světa intimních dohod a kompromisů, díky kterým jsme padali míň, než ti druzí, kterým patřilo celé tělo, ačkoli jsme dvě nohy museli ovládat dvěma mozky.


    V tu dobu, kdy mi to celé docházelo, se zrovna rozhodli kandidovat Piolina na úřad prezidenta podruhé a zkomplikovali mu tak spaní, celé noci vzdychal a dělal „ajajaj“, zatímco já myslel na teorie škvír a na systém cukru, chleba, her a biče a na žebříčky, z nichž si ceníme jen vítězů. Nevím, co všechno mě napadalo, asi to už není důležité, zapamatoval jsem si jen tohle: „Myslel jsem, že škola slouží k rozvoji, ale ona slouží ke standardizaci. Nahrají do vás slova a ta se stanou vašimi postoji. Některá jsou součástí programů, jiná slouží k relaxaci. Mají za úkol zapínat vaše chemikále, jiná je tlumí, další iniciují jiné chemické reakce. Člověk je vlastně nejdéle fungující chemickou laboratoří s nepřetržitým provozem.“
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    Vši byly dobrý vynález, stejně jako úplavice, nebo zarděnky, jako malé nachlazení, příušnice a migréna, jako podezření na žloutenku a podezření na spálu, ovšem vši byly přeci jen o chlup lepší. Kdykoli se nám pokryly hlavy malými bílými tečkami, znamenalo to, že jsme pokladeni a na týden se zavírá škola. Kromě tortur v podobě orthosanových koupelí nepředstavovaly vši ani hnidy žádnou životní překážku, ačkoli Piolin byl jiného názoru a mohl se udrbat. Moje ruka se mu občas vydala na pomoc, to když se zdálo, že bílých teček je tolik, že příští jejich stanicí bude moje obočí a to jsem přeci jen nemohl připustit. Nejlíp na tom byl z naší party Masaryk, u nějž se žádné tečky nikdy nevyskytovaly.


    „Mám totiž děsně agresivní hlavu,“ vysvětloval. „Nejdou na mě ani hovada ani komáři. Co bych dal za takový letní pokousání, za pěknej zarudlej otok přes celou hubu, abych splynul s davem a užil si všech těch letních vymožeností.“


    „A to na tebe nejdou ani vosy?“ zeptal se Hácha.


    „Vůbec nic,“ pokrčil rameny Masaryk. „Akorát loni jsem dostal pecku od vysavače.“


    „Ty seš vůl, Masaryku,“ zašklebil se Peckatý. „Jau, taháš!“


    Seděli jsme ve zkratce na střeše kulatého autobusu a prohlíželi si navzájem hlavy. Peckatému se vešma vlasy jenom hemžily a on byl na to náležitě hrdý. Tvrdil, že si otevře u hlavní brány do školy osvětový všivácký stánek a bude za pět korun ukazovat, jak má takový správně zamořený žák vypadat, aby rodiče nemuseli tápat, co jsou hnidy a co už zase ne. Rozkládal, že bude prospěšný, že celé své tělo promění v názornou tabuli, že si třeba vymkne za dvě stovky levý kotník a pravou nohu narve na týden do limonády Broňa, dokud mu nezežloutne, aby všem ukázal možnosti lidského těla, že na levou ruku si nechá nastřelit bradavice a do zadku škrkavky, aby se všichni rodiče mohli přesvědčit, jak neduhy vypadají a to, že on Peckatý rád zprostředkuje, mnohem radši, než výrobu zámků, s níž ho strašili rodiče, když mu vysvětlovali, že odměnou za absolvování ZŠ bude strojním zámečníkem nadto skrytým pod atraktivní název Nástrojař, dvouletý učební obor.


    „Ty, jo! Tahle je velká jako rejže!“ vykřikl Hácha a zabodl Peckatému do hlavy kružítko.


    „Jau! Seš blbej?“


    „Já jsem ji chtěl zafixovat!“


    Kružítko projelo přes prameny vlasů a Hácha setřásl svůj úlovek do malé lékovky. Štípl ji ze sběru lékovek, zatímco nás vyháněli z jídelny, kde se konalo sčítání zavšivených žáků, aby bylo jasné, zda jsou splněny limity, při nichž lze školní kolos skutečně vypnout a odstavit. Lékovky byly na hromadě v chodbě vedoucí k hospodářce, stejně jako bedny se sběrem pomerančové kůry (mandarinková kůra byla ovšem z nepochopitelných důvodů vysoce nebezpečná a dárci ji museli ze svých sběrů zase vybrat a zahodit). Sbíralo se totiž o sto šest, celé hospodářství stálo na sběrových schopnostech žáků: v létě to byl květ divizny a heřmánku, na podzim sušená pomerančová kůra, lékovky, baterie, kaštany, žaludy a bukvice, v zimě starý papír a na jaře hluchavky, podběl a barevné kovy.


    Hácha zaklepal lékovkou. Veš zmateně popoběhla a skoulela se ke skupince předchozích úlovků.


    „Vidíš?“ zašklebil se Hácha. „Vjely si do vlasů.“


    „Ať se moc nepomlátěj,“ strachoval se Peckatý. „Nepotřebuju žádný invalidy!“


    „Ukaž,“ sebral mu lahvičku Masaryk. „No, tak to jsou krasavy!“


    Piolin si přistrčil lékovku pod nos, očichal ji a teprve pak ji skoukl. Moje ruka mu ji sebrala a podíval jsem se i já.


    „Hm, strojky,“ prohlásil Piolin. „Biostrojky.“


    Nacházel se zrovna pod vlivem Špindy Strakáčka z Neználka ve Slunečním městě a Marlona Branda z Jérova líčení Posledního tanga v Paříži. Oba hrdinové drželi zásadu nikdy a za žádných okolností se ničemu nedivit a Piolin se v ní shlédl.


    „A tak vlála poslední tanga v Paříži celý týden,“ zakončil Jéro iniciační vyprávění. „Furt to zní líp, než kdyby tam vlály Sakrblajzovy trenky. Lehni, neslintej, dobrou.“


    „Dělej, sbírej!“ naštval se Peckatý. „Absolutně nesbíráš.“


    „Sbírám, ale ty blbě pěstuješ!“ protestoval Hácha. „Máš tam jenom čudly!“


    „Co kecáš? Co kecáš? Sem si musel všechny vši jak blbec vyčesat na noviny, abych si je pak nasypal zpátky, páč mamina mi dělá denně tři česací nálety za sebou!“


    „A do jakejch novin je sklepals?“


    „Do Rudýho práva, ty blbče!“


    „Ale to se nediv ty pitomče, že se to tam pomlátily! Vši nejsou blbý!“


    „Už jsou tady,“ zahlásil z hlídky nad místem řidiče Masaryk.


    Šlo o to, že křoví za autobusem obsahovalo Spořilováky, kteří si přišli pro svou dávku cizopasníků.


    „Máte prachy, bastardi?“


    „Máte vši, prasata?“


    „Tak co je?“ kývl na nás Masaryk, když se křoví za Spořilováky zase zavřelo. „Jdem!“


    Seskákali jsme z autobusu, Masaryk schoval dvě zmuchlané stokoruny do kapsy a zamířili jsme mezi vilkami k nákupnímu středisku Květ. Za poliklinikou jsme narazili na Mačelu.


    „Nazdar, volové, kam jdete?“ zeptal se nás.


    „Na péčko k Mníškovi,“ pravil rozšafně Peckatý dřív, než ho Masaryk umlčel.


    „Snad na céčka, ne?“ podivil se Mačela, který o jistém druhu mužných aktivit dosud neslyšel.


    „Ne, blbe,“ sdělil mu Peckatý. „Tohle je péčko. Výsun a zásun, chápeš?“


    Mačela nechápal, ale začalo ho to zajímat.


    „To jako něco na videu?“


    „Jo,“ zabrzdil ho Masaryk. „Ale vstupný je čtyři pětky, takže odpal.“


    „Ale já mám čtyři pětky! Sem dostal na nákup... no hele,“ vytahoval Mačela z kapes drobný, „čtyři pětky!“ zahlásil pak vítězoslavně.


    „Tak pojď s náma,“ navrhl mu Peckatý.


    „Ale musíte mi říct o co jde, protože jestli je to nějaká kravina...,“ mumlal Mačela, nicméně šel s námi. Masaryk Peckatýmu ukazoval, jak mu zakroutí krkem, Hácha přemýšlel, Piolin mlčel. Představoval si novou krajinu, kterou objeví. Obrázky kyprých blondýn bez spodního prádla ho rozhodně nenechávaly chladné už několik měsíců, ale vidět obrázky v pohybu bylo novou nepředstavitelnou metou. Piolin si byl jist, že to je krajina, v níž se mu bude líbit rozhodně víc, než když jsme jeli s Čedokem za hranice všedních dnů do Veszprému.


    „Jo tak to je tajný?“ podivil se nahlas Peckatý. „Tos mi měl říct!“


    „Samozřejmě, že to je tajný, ty blbče,“ vztekal se Masaryk. „Chceš aby Mníškovou zavřeli?“


    Peckatého informace nadchla. Konečně měl pocit, že se pouští do něčeho opravdu dobrodružného.


    „To je právě ten vzrušující moment,“ vysvětloval o několik roků později svému vězeňskému kurátorovi. „Kdybyste to vykrádání trafik legalizovali, tak se snad na to vyseru.“


    Naštěstí systém nic podobného nechystal a Peckatý mohl znovu prožívat opalizující vlny hraničního štěstí. Mám dojem, že tohle pouto se formovalo už cestou k Mníškovi na zakázaný film. Peckatý si vykračoval, mačkal v trenkách vzduchovou pistoli Lov a Hácha znovu zakroutil hlavou.


    „Stejně si to nedovedu představit,“ řekl. „Sice jsem viděl sestřenku, jak si to rozdává s Fištrónem, ale mě nejde o ten akt. Mě zajímá především umělecké zpracování, pohyb kamery a tak. Taky si myslím, že neukážou všechno. To by museli najmout nějaký dvojníky, ne?“


    „Její starej se jmenuje Fištrón?“ zeptal se Masaryk.


    „My mu tak říkáme. On je úplně blbej,“ pokrčil rameny Hácha.


    „To hodně vysvětluje,“ řekl Masaryk. „Co to meleš o dvojnících?“


    „No, přece ti herci neukážou všechno, ne?“


    „A proč by to pak asi bylo zakázaný?“


    „Já nevím. Lásky mezi kapkami deště byly taky od osmnácti, ale když jsem na ně prolez do kina Vesna požárním schodištěm, tak jsem viděl akorát Menšíka, jak čumí na rozmazaný fotky.“


    „Prosím tě Menšík! Ten měl podle tebe taky dvojníka?“


    „Ne. Menšík to uhrál sám. Ale stejně si myslím, že v rozhodujícím okamžiku kamera odjede někam na zeď a uslyšíš leda mlaskot.“


    „Herci pravý,“ zapojil se Piolin. „Jako Marlon Brando!“


    Mezi vilkami jsme kápli na Ivana Langra jdoucího do džbánu pro mlíko.


    „Nazdar volové, kam jdete?“ zeptal se.


    „Na péčko k Mníškovi,“ oznámil mu hrdě Mačela. „Zásun a výsun.“


    „Nekecej?“ zpozorněl Ivan Langr. „Ty kecáš!“


    „Samozřejmě, že kecá,“ řekl honem Masaryk a propíchl Mačelu očima. „Můžeš pokračovat v krasojízdě do mlíkárny.“


    „Jdu pro pivo, blbe!“


    „Já nekecám,“ hájil se Mačela. „Říkali jste přece, že vstup je čtyři pětky!“


    Ivan Langr zabubnoval na džbán.


    „Pade,“ vybalil papírovou menáž, kterou dostal od otce. „Takže jdu s váma!“


    „Ale hlavně drž hubu!“ zapřísahal ho Masaryk. „Je to tajný! Jasný?“


    „Vy ste fakt děti,“ řekl Ivan Langr.


    Tak jsme šli.


    „Nazdar, volové, kam jdete?“ natrefili jsme u pošty na Ebermana.


    „Na péčko k Mníškovi,“ řekl Ivan Langr. „Ale je to tajný.“


    „Ty vole, voni už maj to video doma? To sebou matka škubla!“


    „Právě! Deš to omrknout?“


    „Langře!“ obořil se na ně Masaryk. „Je to tajný!“


    „Dyk mu to řikám!“ zahrozil Langr džbánem. „Sem přece jasně řek: je to tajný!“


    „Jasně, já to slyšel!“ řekl Eberman. „Tak gou?“


    „Stojí to čtyři pětky,“ řekl Masaryk, „Máš snad u sebe čtyři pětky?“


    „To teda nemám.“


    „Takže odjezd.“


    „Počkejte, doma mám. Já bydlím támhle! Počkejte na mě.“


    „Ty seš takovej debžot!“ rozčiloval se Masaryk, když Eberman zmizel v baráku. „Nejradši bych tě nakop!“


    „Eberman je dobrej, klídkovej typ,“ mávl rukou Ivan Langr. „Navíc maj od Mníškový matky taky slíbený video. Z přebytků.“


    „Co to zase kecáš?“


    „Jasan. Má fotra v Kuvajtu na montážích. Maká za valuty. Tyhle zabavený pašungy pak celníci odprodávaj za tvrdý. Než se posereš, má video každej.“


    „Nechápu,“ podivoval se nad Langrovými znalostmi Hácha.


    „Co nechápeš? Kde myslíš, že Mníšek tyhle věci bere? Značkový hadry, barevnýho grundiga, tuhle betu, hračky na vysílačku? Jeho matka dělá vedoucí na celní správě. Co zadržej, to si pak sami vykoupěj.“


    „Ale Mníšková není ve Straně, ne?“


    „Co sem pleteš Stranu?“ řekl Ivan Langr. „Tohle je byznys! Když maj straníci tvrdý mařeny, tak u nich nakoupěj. Když maj rubly, nakoupěj hovno! Nejezdí tvůj strejda s taxíkem?“


    „Jezdí, ale v Benešově.“


    „Tak to má hovno. On je sice socialismus, to jo, ale vocaď pocaď. A kde končí socialismus, začíná šmelina. Chceš šlapku? Máš ji mít, ale naval mařeny. Chceš koks? Dodáme. Vyval škváru.“


    „Teda nevím, proč bych za marky kupoval nějaký uhlí,“ podivoval se Peckatý.


    „Ty seš fakt dítě,“ zakroutil hlavou Langr. „Socialismus je jenom pro zamilovaný. Pod tím vším je tvrdej kšeft. Jednou uvidíš sám.“


    Mlčeli jsme. Langrův otec dělal provozního v Alcronu. Bydleli ve vilce, měli saunu, saaba, golfa, haciendu na Slapech. Langr věděl o čem mluví. Zatímco my jsme vyrůstali na psích loukách a pluli ve fantaziích a nám určeným pohádkách, jiní neztráceli čas. Byli napřed, byli hlouběji, ale hlavně byli jinde. Proto jsme si Ivana Langra vybrali jako tajemníka svého prezidenství. Popravdě, líp jsme udělat nemohli. Zatímco Piolin prodával voličům iluzi, Ivan Langr nám prodával jistotu. Bez něj bychom se složili ještě před první inaugurací.


    Z domu vyšel Eberman, v patách dva výrostky.


    „Ty hovado!“ zhrozil se Masaryk. „Šel sis pro prachy, ne pro prvomájovej průvod!“


    „To jo, tady brácha mi půjčil!“


    „No a mě zase půjčil Edman,“ řekl brácha Ebermana.


    „Tak dost!“ rozvzteklil se Masaryk. „Odteď už žádný noví lidi, jasný?“


    Řekli jsme „jasný“ a šli.


    Hned za Ebermanovým domem zmizel Ebermanův brácha ve křoví. Udělal jenom „huech“ a byl mezi větvemi. Eberman ho šel zachránit a po chvíli šel zachránit Ebermana Ivan Langr a Masaryk. Vyšlo najevo, že Ebermanův brácha dluží stovku za klokanku s nápisem „puma“ (a štítkem addidas) nějakým typům ze ZŠ Komarová. Než Masaryk vletěl s Langrem do křoví, stačil se vykoupit pozvánkou na zakázaný film.


    Zahnuli jsme pod nákupní středisko Cíl. Šli jsme: já a Piolin, vytočený Masaryk, Hácha řešící svého strýce taxikáře v Benešově, Peckatý řešící koks, Mačela, Ivan Langr, Eberman, Ebermanův brácha, Edman a tři typové ze ZŠ Komarová.


    „Nazdar, volové, kam jdete?“ ozvalo se za námi.


    „Mluvím já!“ zařval Masaryk. „Jasný?“


    Masaryk se obrátil a málem explodoval. Stál tam Kořánek. Taky Venclovský, Kolda, Vaňura, Wolf a dva kluci, které jsem neznal.


    „A kam jdete vy?“ zavrzal zuby Masaryk.


    „Na péčko k Mníškovi,“ zahučel jeden z těch neznámých kluků.


    „Ale je to tajný,“ dodal druhý.


    „Zásun a výsun,“ dodal Vaňura.


    „No, to se Mníšek neudrží,“ podotkl Ivan Langr.


    Sešli jsme společně k panelákům u zvláštní školy. Masaryk zazvonil.


    „Zásun a výsun,“ řekl do mluvítka.


    „Pouštím,“ pravilo mluvítko.


    V domě jsme narazili na Krosse, Kubu a Vika.


    „Zásun a výsun?“ zeptal se Masaryk.


    „Čtvrtý patro.“


    Vyzuté boty se táhly až k výtahu. Dveře od bytu byly otevřené. Vykoukl z nich Mníšek.


    „No, tě buch,“ řekl. „Dělejte, dovnitř!“


    Obývák byl narvaný žáky všech možných ročníků naší školy. Byli přímo natěšeni, až se nechají mravně zpustošit. Žákyně chyběly. Uprostřed té spousty lidí blikal v nábytkové stěně zapnutý grundig a pod ním na koberci trůnilo obrovské stříbrné video. Opravdové video na opravdové videokazety. Úplně první video, které jsem kdy uviděl. Bylo to doslova nepředstavitelné — mít filmy v plastikové krabičce a moci si pustit co chcete a hlavně kdy chcete. Bylo to setkání s budoucností, něco tak nového, že i A. C. Clark by musel zavrávorat a říct: „Astalavista fuck off, baby.“


    Nacpali jsme se dovnitř.


    „Pití je vypitý, haribo sežraný, matka přijde v osm,“ zahlásil Mníšek. „Prachy Matrasovi, ty kazety jsou půjčený od lidí, který zrovna nevěřej v komunismus, takže jsme je museli tvrdě zacálovat.“


    „A od koho jsou půjčený?“ zeptal se Vaňura, který se v kazetách přehraboval.


    „To se radši ani neptej.“


    Jelikož pornem disponovali tehdy především ostří pražští taxikáři a disent, Vaňura sklapl.


    Zatímco Mníšek stlačoval návštěvníky k sobě, aby se do pokoje vešli i lidi, kteří se dostali teprve do koupelny, vznikla menší třenice mezi Matrasem a Masarykem ohledně mojí hlavy. 


    „Ale on bude koukat taky!“ vztekal se Matras. „Takže další čtyři pětky!“


    „Dej mu poloviční vstupný a budem se bavit,“ handloval Masaryk.


    „Má snad jedno oko?“ dotázal se Matras. „Má jedno oko, aby to měl za půl?“


    „A kolik má nohou?“ ptal se Masaryk.


    „On se kouká nohama?“


    „Tak mu přes oči nalepíme leukoplast a bude to jako za jednoho,“ navrhl Hácha.


    Než se chytil nápadu i Masaryk, zasáhl Piolin.


    „Leukoplast nikdy, kopnu,“ oznámil jim a tím pro mne zachránil zážitek.


    Masaryk neochotně vybalil dvě zelené stokoruny, Mníšek zhasl a zapnul video. Přístroj klapnul, kazeta zaskřípala a po chvíli se objevil mírně rozklepaný obraz.


    Náš první pornofilm se jmenoval Mluvící anál. Pojednával o životě vykořisťované hamburské čtyřicátnice, jíž hovořila zadnice. Seděla třeba v cukrárně, dlabala banán se šlehačkou a zadnice zahlásila: „Dala bych si taky.“ Naštěstí byli v cukrárně přítomní dva šviháci s kalhoty do zvonu, s puntíkatými košilemi, s knírky pod nosem a zadnici vyčinili. Nebo šla nakupovat, vybírala si nějaký cvičební úbor a zadnice najednou řekla: „A pro mě nic?“ Naštěstí v kabince čekali jiní dva šviháci v úplně jiných kalhotách do zvonu, se zcela jinými knírky pod nosem. A to nemluvím ani o tom, co se stalo, když za ní přišli tři šviháci v kalhotách do zvonu a s knírky na návštěvu a přivedli si kamarádku a zadnice řekla: „Jsem snad vytahaná?“ Měla se svou zadnicí prostě jen trápení.


    Rozhlížel jsem se po okolí. Většina spolužáků ohromeně zírala na obrazovku, měli vyvalené oči, pootevřené pusy, lapali po dechu a náročný filmový zážitek nijak nekomentovali. Zaskočen se zdál dokonce i Ivan Langr a o tom, že by Hácha nějak zkoumal technické finesy kameramana, či režijní vedení herců, nemůže být ani řeči.


    Mně osobně přišel film poučný a dostatečně traumatizující na to, aby mohl být využíván k výuce občanské výchovy, zejména při probírání učební látky „láska socialistické ženy a její důsledky“. Po mém soudu už jediný pohled na hlavní protagonistku, jejíž ochlupení atakovalo pupek a ňadra připomínala plácačky na mouchy, by většinu zájemců o pohlavní zasvěcení spolehlivě neutralizoval.


    Piolin se sice během projekce snažil udržet vědomí zásady ničemu a za nic se nedivit, ale i on byl myslím mírně vyveden z míry. Když večer zkoumal pod dekou, co s ním vzpomínka na péčko udělá, zjistil, že ještě méně než třeba vzpomínka na traktor Zetor a usnul velmi neklidným spánkem.


    „Sex, ženy, znám,“ tvrdil pak při jedné ze svých prvních intimních chvilek krotitelce pudlů Sanderelině. „Zásadně nedělám.“


    Naštěstí Sanderelina se nebála pudlů, natož Piolina, položila ho na záda a něžně zkrotila — a bylo to kupodivu mnohem sladší, mnohem vydatnější a mnohem krásnější, než jsme si oba představovali.


    Produkci filmu Mluvící anál bylo nutné přerušit pouze dvakrát, aby byl vzkříšen Jiří Farář a aby Vaňura mohl odejít na vzduch, protože ráno dle vlastních slov snědl okurku a ta se mu právě vzpříčila v trávicím traktu. Já myslím, že kromě vizuální hrůzy zapůsobila na účastníky promítání silně i zvuková složka filmu. Původní zvuková stopa obsahující part zadnice, exaltované výkřiky umělkyně a mručení kníratých šviháků byla předabována člověkem, jemuž by měl být úředně odňat hlas. Tento dobrý muž překryl ženské steny mrákotným chroptem yettiho v posledním tažení a dialogové části obstaral monotónními, zcela bez zájmu pronášenými hláškami typu: „Já už budu ... už přicházím ... dělej mi to ... ojeď mě ... ty mě ojíždíš ... ojel bys mě? ... už jsem tě ojel ... to jsem nebyl já ... já jsem ojel Horsta ... kdo mě tedy ojel ... ty jsi ale krásná čubička ... přitlač, přitlač.“ Po tomto slovním koncertu nebyl v místnosti nikdo schopen slova.


    „Tak co, byli tam dvojníci?“ vyptával se cestou domů Masaryk Háchy.


    „Ty vole, nebyli,“ řekl Hácha a pak mlčel a zpracovával zážitek.


    „Ty bláho, to byl hnus,“ řekl Peckatý. „To je tak odporný, že není možný, abych to nezkusil!“


    Jaké bylo moje překvapení, když o rok později přivezl naše první vlastní video na rudlíku strýc Jéro a z naší první videokazety, což byl asi tak patnáctý přepis Perného dne od Beatles, promluvil John Lennon tímtéž unuděným hlasem: „To není můj dědeček. To je Paulův dědeček. Ringo, přitlač, přitlač.“
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    Brežněv is not dead



    


    


    


    V době, o níž mluvím, zrála ještě rajčata na slunci a chutnala jako rajčata a mrkev rostla v zemi a chutnala jako mrkev a vuřty bývaly i z masa a máslo nebyl margarín. Říkali, jaké jíme nedobré potraviny, protože se to stříká pesticidy a že zem je přecpaná DDT a asi to byla pravda, ale po tom, co přišlo s kouzelníky v oboru potravinářství, se dalo na ty původní potraviny vzpomínat jako na božskou manu. A tak jsme sedávali s Lilu na střeše hotelu Albion a jedli masitá nebarvená nevoskovaná nemanipulovaná neposilovaná neurychlovaná a nebržděná nerychlorajčata a šťáva nám tekla po lících. Koukali jsme přes hladinu Hamerského rybníka a na modré obloze se řadily táhnoucí husy a slunce ztrácelo sílu. Na druhé straně bloku připravoval na zimu dědeček Háchy svoje stará auta, přikrýval je plachtami se stejnou péčí jako moje máma zakrývala růže chvojím, úžina Záběhlic naplňovala nasládlá vůně tlejícího ovoce, kterou narušoval toliko inženýr Chlupatý testující svůj všespalující kotel na biologická paliva, v němž pálil kočky, kraví kůže a odřezky vepříků, říkal tomu „biomaso“ a snad pálil i své dávné dívky, nebo alespoň vzpomínky na ně, protože než se stal vynálezcem, chtěl být milovníkem, plout na své víceúčelové plachetnici a dobývat indický svět, neboť „mahárádžové znají ještě tajemství starých konstruktérů světa a to jim musí být vyrváno“, říkal přísně. „Nebo alespoň jejich princezny! A až se na svém vlastním létajícím vimanu postaveném dle starých indických plánů zaznamenaných formou básní ve Védách budu vznášet nad záběhlickými střechami, budete všichni žebrat o svezení, ale já vám naseru!“


    Lilu si obřadně oblízla ze rtů rajčatovou šťávu a zašklebila se na Masaryka, který lezl na střechu za náma a cosi povykoval. Piolin se rozkýchal ve čmoudu inženýrova všespalujícího kotle.


    „Je konec světa!“ máchal rukama Masaryk. „Umřel Brežněv!“


    „Co by byl konec světa,“ pořvával Hácha, který lezl za ním. „Nešlapej mi na hlavu!“


    „Samozřejmě, že bude konec světa! Komunisti spáchaj rituální sebevraždu. Umlátěj se kladivama a propíchaj srpama.“


    „To leda tvůj dědek!“


    „Můj děda je místopředseda partaje! Místopředsedů se to netýká.“


    „Jo? A od čeho takoví místopředsedové jsou?“


    „Právě aby drželi stanoviska strany, když předsedové spáchaj rituální sebevraždu. To jsou mechanismy, vole! Ty nebul!“ obořil se na Piolina.


    „Ty brečíš pro Brežněva?“ zeptala se Lilu a zdálo se, že ji to dojalo.


    „Chlupatý! Čoudí!“ zavrčel Piolin.


    „A kdes to vůbec sebral?“ usadil se na střechu Hácha.


    „Hlásili to na Svobodný Evropě. Uhni.“


    „Na Svobodce?“ zamyslel se Hácha. „To bude provokace. Brežněv nemůže umřít.“


    „Proč ne? Myslíš, že je nesmrtelnej?“


    „Ne. Protože umřel už před čtyřiceti lety a Rusáci ho maj napojenýho na ropovod Družba a předstíraj, že je naživu. Cpou do něj všechny zdroje. Proto je jejich hospodářství tak zdevastovaný.“


    „Ty seš blbej,“ zašklebil Masaryk. „Znáš ten fór? Přijde Brežněv do nebe a svatej Petr ho vede kolem ohromnejch letovisek a říká: ,Tady bydlí Kennedy, támhle dědeček Rothschilda a ty budeš bydlet tady,‘ a ukáže mu chatku z kempu. Pak jde na kontrolu a Brežněv se válí na zádech a směje se. Když se směje tři dny, svatej Petr se ho zeptá, co blbne. ,Ale,‘ mávne rukou Brežněv, ,ty by ses nesmál, když tady každý ráno projede Lenin na koloběžce a zpívá Mám malý stan, mně na nohy táhne?“


    „Ten znám,“ řekl otráveně Masaryk. „Ale s Husákem. Stejně je to blbost. Brežněv nemůže přijít do nebe.“


    „To jako, že přijde do pekla?“


    „Ne. Nikam. Komouši přece boha neuznávaj.“


    „Ale někam přijít musej, ne?“


    „Kam by chodili? Myslíš, že po smrti následuje nějaký pochodový cvičení? Prostě lupnou a maj klid.“


    „Nebo jejich duše vystřelej z Aurory.“


    „My jsme fakt smějící se bestie. Husák teď bulí a my se gebíme.“


    Podél Botiče běžel Peckatý a něco pořvával. Když se dostal na doslech, slyšeli jsme, jak volá: „Všechno je v hajzlu! Brežněv natáhnul bačkory!“


    Počkali jsme, až se vydrápe za námi.


    „Ty ses zbláznil?“ pustil se do něj Masaryk. „Musíš být tak loajální?“


    „Loa ... co?“ divil se Peckatý.


    „Lízt jim do zadku! Všechno je v hajzlu... Co to meleš? Všechno je skvělý, teď se vrátí Dubček.“


    „Já kašlu na Dubčeka,“ řekl Peckatý. „A v hajzlu to je. O víkendu měli dávat Jestli se rozzlobíme, budeme zlí a místo toho nás pokrejou černým suknem!“


    Peckatý měl pravdu. Místo Jestli se rozzlobíme, dávali státní pohřeb, který jsme museli sledovat u erárního televizoru ve školní jídelně. Uchárová před tím prošla diváky a vyhnala Ivana Langra, aby si převlékl košili, protože růžovými kostkami urážel ideály, které šéf světové revoluce svou smrtí předal celému lidstvu.


    „Asi, že všichni chcípnem,“ vrčel Langr, který se nedostal do bytu a musel sledovat pohřeb v nátělníku. „To jsou ty ideály.“


    Celý týden měla tajná policie manévry, vyhledávala ohniska neloajality a sbírala všechny, kdo by se v oněch dnech dovolili se smát. My jsme měli instrukce z domovů, kde se sice hojně slavilo a hovořilo se o naději a o změnách, ale nic z toho nesmělo proniknout na ulici, zde jsme se všichni museli mračit a mít smutek na věčné časy. Když rakev s generálním tajemníkem zajížděla do země, podlomily se smutkem kolena jednomu ze zakládajících členů strany a Leonid Iljič zahučel po hlavě do hrobu.


    „To má za to,“ poznamenal Masaryk a okamžitě slízl facku od Tesákové, která se hned začala rozhlížet, zda byl její výchovný direkt zaznamenán a bude náležitě oceněn, jako příklad loajálního občanského postoje. Nikdo si jí však nevšímal, všichni zírali do prázdna, kde se nacházela i duše zesnulého státníka.


    Epizoda jen podtrhovala velikost divadelního výkonu všech Čechoslováků. Brežněva, kromě Husáka a všudypřítomného Štrougala, neměl rád snad nikdo, protože právě on byl tím imperátorem, který v roce 1968 přivedl do bratrské země invazní tanky, aby rozjezdily touhu českých komunistů dělat si pořádek ve své zemi po svém. Celý svět nám zatleskal za statečnost, s níž jsme si to s tanky vyřídili za pomoci letáčků a přestal si nás i tanků všímat. Teď velký ničitel a Husákův ochranitel mizel v zemi a nikdo nevěděl, co se stane. Ale rok 1982 byl stejně jako předešlé a následující roky bohatý na spravedlivá řešení.


    Když na jaře zabavila Velká Británie Argentině ostrovy jménem Falklandy, kterým jsme museli říkat Malvíny, svět byl znepokojen. Pak ale naštěstí při následujícím světovém šampionátu ve fotbale plácl Diego Armando Maradona rukou do balónu a Anglii poslal za trest domů. Když po zápase vysvětlil, že to nebyla jeho ruka, ale ruka Boha, svět si oddechl. Argentině zatleskal a přestal si jí všímat.


    „Už vím, jak umřel Brežněv,“ prohlásil před Vánoci Hácha.


    „Jak?“ zeptal se Masaryk.


    „Srostlo mu obočí a on vyzkratoval.“


    Zamysleli jsme se, stanovisko jsme přijali a šli jsme se věnovat převratným novinkám. Tou nejzásadnější byl objev monstra v rudé košili, které proniklo na koncert pořádaný ke dvacetinám populárně-hudební skupiny Olympic, aby ve dvou minutách vymazalo z našich myslí všechny režimem adorované zpěváky a jejich šlágry. Monstrum se jmenovalo Miki Volek a já pochopil, co to znamená být král. Jeho zlatý řetěz, černé brýle a bohatýrský zjev mi otevřely dveře k muzice, která svorně děsila všechny učitele hudební výchovy. Byli jsme konečně připraveni pro rock’n’roll.

  


  
    1983 / Bigbítem do hlavy



    


    


    Náš nový tatínek se jmenoval Arnošt a byl v odboji. Boural režim hlavně poslechem desek s diverzní muzikou a pitím piva se zelenou. Říkal tomu magický oko a taky, že USA se tím magickým okem dívají a že nás ve sračkách nenechají a že jednou budeme pít pivo s pravým Jackem Danielsem. To byl od počátku pro Arnošta největší cíl — vnořit si do své sklenice s výtečnou desítkou Braník malého frťana s Jackem Danielsem, zavřít oči, nechat si zfackovat chuťové pohárky a uslyšet ZZ top, nebo řvoucího kapitána Beefharta.


    „Přesně vo to de,“ povídal mi. „Aby si tam už nikdo nemusel nalejvat zelenou! Až budeš velkej, budeš chlastat jenom džeka daka s branickou desítkou a ráno tě budou bolet dvě hlavy! Ty máš budoucnost, to já jen napnu struny a hobluju navzdory!“


    To se mi líbilo, protože mluvil i o mojí hlavě, všiml si jí a přisoudil jí existenci, a tak jsem se toho dne na Piolinově krku naparoval a všem se ukazoval a těšil se, až mě jednou bude strašně bolet i moje hlava, až mi bude zle z přemíry alkoholu a krásných groupies, protože to bude znamenat, že žiju a že jsem svobodnej a dospělej a vůbec to bude znamenat řadu výhod, ale kromě kocoviny mě už žádná jiná nenapadala.


    A tatínek Arnošt nelenil a hned první víkend k nám nacouval trabant kombi s nálepkami „V záběhu“ a „Jezdím na Castrol“ a „Z“ jako začátečník, zadní čelo šlo dolů a z vozu jsme vynášeli celé dopoledne ohromnou sbírku elpíček a singlů s barevnými obaly a obrázky vlasáčů v lesklých overalech a báječných džínsách do zvonu a Arnošt se u každé nadchl, jako by ji viděl poprvé a volal: „Tak tohle jsou ZZ top, podívej, maj vousy až na zem! Já ti je jednou vylepil u nás v kartónce na prvomájovej plakát s tím, že jsou to synátoři Marxe a Engelse a každej komouš před nima panáčkoval!“


    A Piolin vzal do své ruky desku a otáčel ji sem tam a já hmátnul po desce se ženou posypanou flitry a Arnošt hned nadskočil a volal: „To je Suzi Quatro, ta toho gibsona přímo hejčká. Dát jí tam motorovej proud, tak ti to utrhne uši...“


    A už jsem měl v ruce desku, na které černobílá vzducholoď bourala nějakou Eiffelovku a Arnošt hned vykřikoval: „Led Zeppelin! Bonzo chlastá jen vodku! Kdyby chlastal zelenou, byl by mrtvej už v devatenácti! Ozzy — překusuje netopýry. Alice Cooper — trhá slepice. Nespleť to! Ale tohle je něco! Hendrix! Tady na tý desce hraje na kytaru zubama! Zapálí ji a vytáhne tesáky! Mrtvej! Jim Morrison! Mrtvej! Janis Joplin! Mrtvá! O tom je právě život! Zakalíš, umřeš, nesereš. Chápeš?“


    Piolin důležitě přikývl.


    „Elvis – mrtvej. Dobrej.“


    „Elvis byl kolík,“ přikývl potěšeně Arnošt a strčil nám do ruky desku ve slídovém ochranném obalu se čtyřma pomalovanýma obličejema. „Zírej!“


    „Hm, omalovánky,“ usoudil Piolin.


    „Jak omalovánky?! To jsou Kissáci! První Kiss v Záběhlicích. Já mám boty z umělý hmoty... To jednou dáš na předvánoční besídce! Vezmi tuhle bednu!“


    A když jsme tu sbírku přenosili, tatínek Arnošt sáhl pro zbytek své výbavy, pro zelený parker a důchodky na zimu a nakráčel do Albionu, aby vnesl trochu té bigbeatové pohody a vyhnal z podkroví všechny holuby.


    „Rána jsou zde tichá!“ řval strýc Jéro, když Arnošt upravil na své aparatuře z Tesly Litovel volume do správné polohy, tedy zcela vpravo. Místnost se otřásala pod vlivem rychlých kytarových riffů, basový reproduktor nestíhal. Arnošt pravítkem pečlivě vyměřoval na kovralu rovnostranný trojúhelník, pak do jeho vrcholu dopravil křeslo a usadil se.


    „Děje se něco?“ křičela máma z kuchyně.


    „Iron Maiden, Killers,“ řval Arnošt a natáhl se k zesilovači, aby přidal basy.


    „Killers,“ ječel Piolin. „To jsou Killers!“


    Produkce si ho získala a skoro strčil hlavu do dunící reprobedny.


    „Já nemám nic proti vlasatým lidem,“ vztyčil se v rohu pokoje ze svého kanape Jéro. „Nemám ani nic proti hudbě. Jsem dokonce ochoten akceptovat i pouliční rozhlas, rozdeptávající mou mysl písní Čaj pigi od souboru písní a tanců Kozlovka, ale tady bude mít hlavní slovo elektrikář!“


    „Ale, Pepo, to jsou Kilérz,“ nahlédla do pokoje máma a spiklenecky na Arnošta mrkla.


    Jéro nic neřekl a odebral se vyrazit pojistky.


    „Tak Elvis byl katolík?“ podivoval se Hácha.


    Seděli jsme ve naší skrýši u Hamráku a probírali Arnošta a jeho sbírku.


    „Říkal kolík!“ poučoval ho Masaryk. „Že jo, Pioline?“


    „Mně to bylo hned divný,“ přikývl Hácha, když Piolin přikývl. „Jak by mohl milovat síru a uhlí, kdyby byl katolík?“


    „Elvis miloval uhlí? Nejsi blbej?“


    „Jak blbej? Zpíval přece písničku o topičích na mašině!“ ohradil se Hácha.


    „Jo? A jakou?“


    „Miluj můj tendr,“ řekl Hácha. „To je teda v mým překladu.“


    „Ty seš vážně blbej!“ rozchechtal se Masaryk. „Už šla ta Beranová?“


    Třímal v ruce otcův triedr, protože jsme chtěli ověřit Peckatého tvrzení, že „Beranová nabrala přes prázdniny kozoně jak vozoně, takže při chůzi houpá“.


    „Ty a vážně má kompletní Beatles?“ vyptával se Piolina Hácha. „To kdybych dones domů, fotřík by se posral.“


    „Komplet,“ přikývl Piolin. „Taky sólovky. Nejlepší nahej Lennon.“


    Piolin narážel na jeden ze zlatých hřebů Arnoštova kompendia, sólovou desku Two Virgins bývalého brouka, jenž se rozhodl, že na ní odhalí vše.


    „Tomu nevěřím!“ horečně máchal rukama Hácha. „Nemůžeš mít desku s nahým Lennonem na obalu! Lennon byl umělec!“


    „No a?“ zeptal se Masaryk.


    „Jak no a? Vondráčková se taky nenechá vyfotit nahatá! Je to umělkyně!“


    „Prosím tě, Vondráčková! Ta na to nemá koule!“


    „Právě že ne,“ vyprskl Hácha. „Fibingerová má koule.“


    „Tu bych vidět nechtěl,“ řekl Masaryk. „Ale Jana Kratochvílová by se tak mohla nechat vycvaknout. To by byly smaragdový lejzry v očích mých!“


    „Nebo Kotvalt a Hložek.“


    „Ty seš blbej. Ségra Langra jde!“


    Masaryk nasadil triedr na oko, aby ji prostudoval.


    „Houpe?“ rval mu Hácha triedr z ruky.


    „Nehoupe! Nedrkej!“


    „Dej mi čumnout.“


    „Tak dělej.“


    Zatímco se Hácha věnoval zaostřování, Masaryk kopl do větve.


    „Stejně je to divný,“ řekl. „Jak může mít takovou kolekci. To je nějakej estébák?“


    „Má ségru v Anglii, blbče,“ řekl Hácha. „Se tam provdala! Mu to sem pere pod tlakem. To se někdo má. Já bych ségru neudal ani v Užhorodu.“


    „Dyk chodí do školky!“


    „Právě! Takový choudě! Vaňura má ségru v Rakousku a ta mu posílá lego. Fígrovi zdrhli rodiče do Švajcu a posílaj mu plechovky koly. Akorát mý rodičové mi posílaj každej rok Srdečný pozdrav z Kmochova Kolína. Přitom fotr hrál na basu v posádkový hudbě!“


    „To je teda kariéra,“ odplivl si Masaryk. „Stejně je to divný. Viděls jaký má Arnošt háro?“


    „Mně to povídej,“ odplivl si Hácha. „Až po ramena! Zato mně fotr měří patku logaritmickým pravítkem!“


    Masaryk sebral Háchovi triedr a rozevřel notýsek.


    „Jaks to řikal?“


    „Ajronmejdn, Metalika, Džudasprýst, Ekcept,“ zopakoval Piolin.


    Masaryk si neznámá slova pečlivě zapsal.


    „Co s tím budeš dělat?“ divil se Hácha.


    „Zničím úču v lidušce,“ zavrčel Masaryk. „Chce slyšet, co posloucháme. Já jí dám Na tom bošileckým mostku!“


    „Jo, ta tvoje flétna!“ poškleboval se Hácha. „A zkusils na ni hrát reverzně?“


    „Jak, reverzně?“ divil se Masaryk. „Jako že budu vdechovat?“


    „Ne, že si ji vrazíš mezi půlky a pak zaduješ!“


    „Beranice!“ vyrazil ze sebe Piolin.


    Masaryk s Háchou se okamžitě servali o triedr. Stočil jsem prsty svojí ruky do kukátka a nasadil si ho před oko. Piolin mě napodobil. Beranová se nesla ulicí ke konzumu, pak zahnula za roh. Masaryk s Háchou se ještě prali.


    „Pitomče,“ zuřil Masaryk a obrátil se na Piolina. „Houpala?“


    „Houpala,“ řekl důležitě Piolin.


    „Ty seš prostě kretén,“ řekli si Masaryk a Hácha navzájem.


    „Stejně to máš úplně boží,“ oznámil Piolinovi Masaryk po chvíli. „Takovýho fotra! Takový desky! Já se zcvoknu! Můžeš se vykašlat na všechno kolem. Pustíš si Ajronprýst a všichni ti můžou vlízt na záda.“


    „Džudasprýst!“ řekl Piolin přísně. „Trhaj slepice. Ozzy žere delfíny. Neplýst!“


    Piolinovy znalosti oba ohromily. Koukali na Piolina skoro až s nábožnou úctou a čekali, co řekne. Piolin ale zavřel oči.


    „To vybalíš na nějakou buchtu, jako že máš nahýho Lennona a dostaneš každou,“ řekl pak Hácha.


    „Toho Lennona mi půjčíš!“ jistil se Masaryk. „Naučím tě za to skládat Rubikovu věž pod čtyřicet vteřin.“


    „Prosím tě, věž!“ ušklíbl se Hácha. „Koho tankuje?“


    Mlčeli jsme. Masaryk nasadil k očím triedr a propátrával okolí.


    „Už to chápu,“ řekl pak.


    „Co chápeš?“ zeptal se Hácha.


    „Jak to, že má Piolin Arnošta.“


    „Cos viděl?“


    „Paní Stříbrná češe v plavkách švestky.“


    Oba vyprskli.


    „Máma nehoupe,“ řekl přísně Piolin. „Jdu!“


    Seskočil ze stromu a šli jsme domů. S příchodem tatínka Arnošta se v mém životě změnilo opravdu mnoho. V první řadě zmizely ze dvorku rozhlasové šarády „Majdalenka, Apolenka s Veronikou“ a pekelná jízda „Céčka, sbírá céčka, v tom je ta léčka“. Popravdě zmizel celý Jérův tranzistorák. Dále do mého života napochodovala celá řada dráždivých výrazů, které pozvolna dostávaly jednoznačný obsah. Jednalo se o slova jako riff, hardcore, buster, haitka, feeling a podobně. Dále jsem získal přehled o rozličných kulturních fenoménech jako hippies, androš z Franciska, beatnici, druhá kultura, Woodstock, groupies plus želé (a co s nimi lze dělat), které se nějak nevešly do osnov, přestože byly jednoznačně lákavější, než například výchovný koncert Pavla Smetáčka. Rovněž náš úpletový šatník doznal zásadní změny. Všechny úbory nahradila funglová džíska, kterou nám sestra Arnošta zaslala přímo z hnízda imperialistické muziky v Londýně. Co se týče mámy, vrátil se jí ještě jednou do tváří úsměv a bezstarostný smích. Co se týče strýce Jéra zmizel podobně jako tranzistor, a než na místní národní výbor dorazil protihlukový anonymní dopis, skoro jsem ho neviděl. A co se týče Piolina, začal se neprodleně shánět po desce s nahým Lennonem.


    „Že jdeš!“ řekla máma. Vysypávala na dvoře z košíku švestky na hromadu a skutečně trochu houpala. „Skočíš k panu Ledvinkovi pro maso, schoval mi svíčkovou. A řekni Arnoštovi, ať si to ztiší!“


    Piolin se natáhl na lavičku pro Jérovu košili a přehodil ji překvapené mamě přes nahá ramena. Pak jsme se odebrali do Albionu.


    „To jsou Rolling Stones,“ vítal mě nahoře Arnošt. „Ty vařej!“


    Poskakoval před gramofonem a předstíral, že hraje na kytaru. Piolin počkal, až dokončí fiktivní sólo a pak přiložil prst na rty.


    „Pst!“


    „Pst?“ podivil se Arnošt. „Děláš pst?“


    „Máma pst,“ přikývl Piolin.


    „A ty neděláš pst?“ podíval se přímo na mě Arnošt.


    Zavrtěl jsem svou rukou jako že ne.


    „Ty nemáš jazyk, co?“ řekl mi Arnošt. „Musíš mít jazyk! Každý člověk musí mít vlastní jazyk!“


    Sáhl do kapsy a nalepil nám na džísku nádherně rudé rty s vyplazeným jazykem.


    „Tak vidíš! Teď máš jazyk jako má Jagger a nikdo tě už nemůže umlčet!“


    A tak jsme si toho dne pyšně vykračovali Záběhlicemi k řezníku Ledvinkovi, já se natáčel sem tam, aby každý viděl, že mít svůj jazyk je základní předpoklad každého člověka, protože tím jazykem se dá ochutnávat a formulovat a dělat vůbec spoustu báječných věcí, o kterých jsem si mohl leda nechat zdát. A jak jsme tak šli s tím velikým lesklým jazykem po Záběhlické, občas na nás zatroubil nějaký vlasatec vezoucí se v embéčku, mávaly na nás máničky z autobusu a dokonce se na nás smála i nádherná holka v batikované sukni a já pochopil, že jazyk spojuje lidi a že je báječné ho všem ukazovat, ale pravé srocení nastalo až druhý den ve škole, kde nás hned na chodbě stopla zástupkyně ředitele Albrechtická, zbledla, zezelenala, pak uchopila Piolina za ucho a odvlekla ho do ředitelny, kam se za chvíli sběhlo celé vedení školy a všichni říkali „a to se podívejme“ a „kdes to sebral“ a „takovéhle móresy, on si tu snad bude zavádět volnou lásku“ a „víš, co jsou drogy?“ a soudružka ředitelka Uchárová vstala z křesla, přísně se na mě podívala a řekla: „Tak tohle mi tu nosit nebudeš!“ a rychlým pohybem mi ten jazyk z džísky strhla a roztrhala ho na malé kousky, které vyhodila do koše, protože komunisté se kromě imperialistických štváčů báli také hudby.


    Díky tomu jsme ovšem byli s Piolinem za hrdiny a získali jsme si vážnost dokonce i Kaplana z deváté A, který hrál v kapele Megawat a proslul tím, že přišel do třídy s fialovým čerokýzem, který zdůvodňoval tvrzením, že už je venku jaro a on chce uvítat rudoarmějce coby chodící šeřík.


    Ale moje máma musela do školy a vyslechla si, že tudy tedy ne a padala tam slova jako zklamání, zvláštní škola, rozvracení socialismu, rozvracení morálky, rozvracení osobnosti a rozvracení rozvratných živlů, a když máma přišla domů, pohladila mě a pak dlouze brečela u okna, protože si přála, abych to měl jiný, než to měla ona a bylo to jedno z těch nesplnitelných přání, co se vinou jako tichá touha celými lidskými dějinami, které pak zpětně změní upravovači a dohlížitelé na historii.


    A když večer přišel tatínek Arnošt z hospody a všechno si vyslechl, strašně se rozzuřil a odjel do města, odkud se vrátil za dva dny, a dal mi do ruky malý kulatý předmět zabalený v ubrousku. A když jsme ubrousek s Piolinem rozbalili, trůnil nám v dlani docela malinký ručně malovaný jazyk na docela malé placce, která měla zezadu špendlík a dala se připnout k džísce, protože dějinné touhy nesmí být nikdy přetrženy a jazyk ruce oddané stoupenkyně zešílení prostě zahubit nemohou.


    Hned jsme jazyk schovali mezi nejtajnější předměty a až do strahovského koncertu Stones v létě devadesát jsme ho nikdy nenosili, protože některé touhy prostě musejí zůstat skryty. Samozřejmě jsme ho ovšem ukázali Lilu a ta si pak na Arnoštově gramofonu poslechla Brown Sugar a Satisfaction, a když uslyšela Wild Horses, zvláštně se jí zaleskly oči a ona řekla, že se v té písničce zrcadlí všechny její pocity a že neví, proč nám některé pocity vlastně zakazují a že je to moc špatné, být o něco připravován a já pustil singl znovu a drželi jsme se za ruce a mlčeli, a pak přišel tatínek Arnošt, táhl omlácenou elektrickou kytaru Jolana a oznámil nám, že je to jasné, že to dozrálo a že svoje přesvědčení musí vykřičet skrze mikrofon a zesilovač Marshall a že založil undergroundovou kapelu Hemr na stole.

  


  
    


    Nejrychlejší kytarista v Alfa Centaury



    


    


    


    Kapela Hemr na stole zkoušela u nás v hlavním sále, který byl hlukově utěsněn vaky se samonafukovacími vojenskými čluny, pročež zkouška vypadala tak, že hudebníci zapojili svoje kytary do podomácku zbastlených komb, otevřeli piva a strašně se zhádali o název, protože Arnošt sice měl být lídr, ale zase ne moc. Pak si poměřili vlasy a odešli k Rýsům. Byla to chvíle, na niž jsme čekali. Spolu s Masarykem, Háchou a Peckatým jsme se totiž domluvili, že založíme heavy-metalovou formaci, abychom si usnadnili přístup do spolužaččin lůn. Peckatý to sice nazýval „honem na bobra“, ale Hácha oponoval, že ve spolužačkách vidí nejprve soudružky pracovnice a teprve až potom objekty nižších pudů a že se tudíž bude zabývat zejména kultivací jejich citů a pokud mu nějaká upadne pod kytaru, vykoná na ní orgii jen proto, aby ji neurazil.


    „Jasně,“ přikyvoval Peckatý. „Jsou to prostě krávy.“


    Piolin byl určen za frontmana, neboť se díky našim občasným přetahovačkám o končetiny uměl skvěle umělecky natřásat.


    „Škubeš sebou jako lachtan, který nasedl na ponorný vařič,“ řekl nám doslova Masaryk.


    Zatímco jsme se vloupávali do hlavního sálu přes šachtu bývalého příručního výtahu, jistil Hácha Hemr na stole, aby se skutečně v pořádku dostal až provozovny U Rýsů. Občas se totiž hudebníci zhádali ještě na ulici a Arnošt se pak vracel ke své kytaře Jolana, do níž vyryl nožem nápis „AC blesk DC“, aby do rána zádumčivě preludoval.


    „Dobrý!“ zahlásil Hácha a protáhl se šachtou. „Zapni aparát!“


    Peckatý, který stál u hlavního rozvodu, zastrčil rozdvojku se šňůrami do zásuvky a pokud nevyrazil pojistky, mohl zapnout zesilovače. Jelikož se vesměs jednalo o zařízení, která sletoval baskytarista Hemru na stole podle návodu ve Vědě a technice mládeži, bylo k jejich obsluze potřeba vyššího stupně odbornosti. Peckatý si ho vysloužil tím, že jako dvouletý harant vrážel maminčiny pletací jehlice do zásuvek a poté úporně plakal, aniž by vodiče pustil z ručiček. Ihned po té, co nám tuto zajímavou informaci sdělil, byl ustaven elektrikmanem kapely.


    Zesilovače zachrastily a Peckatý se mohl nasoukat za bicí soupravu Pearl, která se ve skutečnosti jmenovala Amati a byla tvořena sběrem rozličných bubnů zcizených šťastnějším souborům, které měly přehrávky a aparát. Například přechoďák byl ukraden dechové kapele Břvanovanka přímo během produkce na tancovačce v Týřově, kopák zase měl být asistovaně vypadnut z dodávky kapely Brutus za basu lahváčů pro bedňáka. Jelikož však lahváče už nepokryly mechaniku šlapky, oplývala souprava šlapkou vlastní konstrukce. Pokud si vzpomínám, kromě tenisáku ji tvořil převod z dětské stavebnice Merkur a sada zavařovacích gum. Bicí Peckatý obsluhoval se zvláštním zápalem, aniž se věnoval podružnostem, jako je držení rytmu, či používání štětek. Prostě do nich řezal nejtěžšíma paličkama hlava nehlava a vřískal blahem.


    Post bubeníka si vybojoval smělým prohlášením, že má největší ránu ze všech a že při vystoupení hodlá sedět, aby se neunavil a měl dost sil, až po koncertu dojde k zaslouženém „honu na bobra“.


    Arnoštovu kytaru si okamžitě přivlastnil Hácha, který to zdůvodnil slovy, že má „naprosto vyhoněnou ruku od toho, jak matce musí šlehat bílky do buchet“ a bude tudíž hrát nejrychleji. Masaryk mu samozřejmě ty bílky nevěřil a zkusil Háchu zesměšnit tvrzením, že má „naprosto vyhoněnou ruku od toho, jak myslí na buchty“, pročež první zkouška odpadla, protože se basák s kytaristou servali jako psi.


    Peckatý bacil do činelu.


    „Tak, jedem, pitomci! Wan, tů, srí, četýre...“


    Sotva odpočítal, začal mydlit do virblu.


    „Stůj blbče,“ řval na něj Hácha. „Musíš počkat na svýho kytaristu!“


    „Žádný takový,“ vřeštěl Peckatý. „Pamatuj si, že kytarista, kterej se nechytí, když spustí bubeník, nemá co v metalu dělat!“


    Masaryk se zatím mořil s baskytarou. Naprosto ho nebavila. Připadala mu a) těžká b) blbá c) asexuální d) nedokázal naprosto zmáčknout struny.


    „Tak si jí ty blbče polož na židli a mlať do ní paličkou!“ radil mu Hácha.


    „Ale já se chci vlnit a házet prasátka na groupies!“ ukazoval Masaryk na zrcátko, které si basák Hemru na stole přidělal kobercovkou na ladící kolíky. Díky tomu se fender sice nedal naladit, ale zato byl krásný.


    „Tak se vlň a hraj na to smyčcem!“ radil mu Hácha.


    „Já ti seru na smyčec! Koukej, jak mám zrasovaný prsty! Jak asi pak budu pronikat do lůna? Budu mít haksny ve fáčích jako Meresjev!“


    „Ten měl ve fáčích nohy, ty Tupoleve! Ačkoli pochybuju, že mu tehdy sehnali fáče, nejspíš je měl zabalený v Pravdě.“


    „To není pravda!“ ozval se Peckatý. „Mě to taky napadlo, tak jsem se na to ptal Uchárový a ta mi dala facku, protože jsem zesměšnil hrdinu, nebo co.“


    „Je to Pravda, pitomče! Pravda s velkým P, pod ní se schová všechno.“


    Na další schůzku si Masaryk donesl červené gumové rukavice a krotil basu v nich.


    „Takže hraju! Koukejte se připravit. Wan, tů, srí, četýre...“ zařval Peckatý a začal mlátit nástroj.


    „Ty blbče,“ vztekal se Hácha. „Musíš oznámit CO!“


    „Co co?“


    „Co hraješ! Musím vědět, co hraješ.“


    Peckatý zastavil paličky a postavil se, aby pořádně zařval: „TY BLBČE, pamatuj si, že kytarista, kterej nerozezná skladbu, kterou hraje jeho bubeník, nemá co v metalu dělat!“


    „Ty to ale hraješ všechno stejně!“


    „To je podstata metalu, ty pako! Hraješ všechno stejně, aby ses snadnějc probojoval do extáze!“


    „To si čet v Sedmičce pionýrů?“


    „Ty seš fakt roura. Bláha z devítky má Bravíčko od fotra z Anglie a tam to psali.“


    „Ty umíš anglicky, jo?“


    „Vypadalo to tak, jako by to psali.“


    Masaryk zapleskal rukavicema na tělo fendera.


    „Vemte to rychle, mě mokvaj haksny.“


    „Takže Penězová královna,“ odkývl Peckatý. „Jedem. Wan, tů, srí, četýre...“


    Sál opět zaplnila arytmická ohlušující palba.


    „Přestaň mlátit!“ ječel Hácha.


    „Co je zas?“ rozzuřil se Peckatý. „Pamatuj si, že kytarista, který pořád přerušuje svého bubeníka, dostane přes držku!“


    „Tuhle já hrát nebudu, je to hovadina pro začátečníky.“


    „Vždyť jsi to napsal?“ podivil se Masaryk.


    „Změnil jsem názor,“ řekl Hácha. „Umělecky jsem vyzrál. Co to je za refrén Dal jsem ti hromadu bezcenných papírů, jedny jsou zelený, druhý jsou modrý? Co to je za debilitu? To sem upad na hlavu, ne? Hrajem Okno mý lásky.“


    „Hele,“ ozval se zas Masaryk, „já to zpíval fotrovi a on říkal, žes to ukrad Olympiku.“


    „Seš normální?“ navztekal se Hácha. „Já budu krást Olympiku! To je absolutně směšný. Dovol, aby se zasmál. Ha, ha, ha.“


    „Smát se můžeš, ale já to pak slyšel v rádiu...“


    „Vidíš? Aspoň jsi slyšel, že maj úplně jinak. Já tam mám ,A v jeho lesku vidím přicházet, sebe ve věku třináct let‘. Olympic tam má úplně jinej letopočet.“


    „Patnáct,“ přikývl Masaryk.


    „To se prostě stane! Někdy napíšeš něco podobnýho,“ prskal Hácha. „Kolik asi myslíš, že je na světě asi veršů? Maximálně padesát dva. Pak už to meleš dokola. A drž hubu, já jsem skladatel.“


    „Takže?“


    „Takže Jasná zpráva.“


    „Okno mý lásky!“


    „Mě to nesere,“ zařval Peckatý. „Já se neptám co! Já prostě hraju! Wan, tů, srí, četýre...“


    Paličky dopadly na blány, Masaryk se začal vlnit a Hácha šlapal na bulharské kvákadlo. Kytara se rozkvílela. Hácha se natáhl pro trsátko. Piolin sevřel mikrofon. Peckatý hodil nesnesitelný brejk a zahodil paličky.


    „Co je?“ podivil se Masaryk.


    „Nic,“ řekl Peckatý. „Přestávka. Jsem unavenej.“


    Peckatý překotil židli a přesunul se k nám.


    „Navíc mi došlo, že stejně nemůžem hrát,“ řekl.


    „Jak to, že ne?“


    „Nemáme název.“


    „Ty seš pitomec. Prostě hrajem bez názvu.“


    „To nejde,“ trval na svém Peckatý. „Bez názvu nehraju. Název je základ. Sem řikal Kocmanový, že hraju v kapele a ona: Jak se jmenujete? Co jsem jí měl říct? Dementi ze skladu?“


    „A cos jí teda řek?“


    „The.“


    „Co the?“


    „Prostě the. Dál jsem to nestih vymyslet, páč přišel Tázler s nůžkama, aby mi rozstřihal papírovou bundu.“


    „The je dobrý,“ zamyslel se Hácha. „To je takový světový. To má jako první jméno většina kapel.“


    „Ty seš pitomec, Hácho,“ kroutil hlavou Masaryk. „The je člen.“


    „Jako člen kapely?“ podivil se pro změnu Peckatý. „Ten The hraje ve všech kapelách?“


    „To je určitej člen,“ poučoval ho Masaryk.


    „To jako, že tam nemůže přijít kdokoliv?“ nechápal Peckatý.


    „Jak, kdokoliv?“


    „No, někdo neurčitej.“


    „Ty seš vůl,“ rozesmál se Masaryk. „To je větnej člen! The Peckatý. Chápeš?“


    „Ne.“


    „Nechte toho,“ řekl Hácha. „Pioline, máš?“


    Piolin přikývl a vyndal z kapsy Jérovu placatici. Masaryk mu ji sebral.


    „Drogy, chlast, rokenrol,“ oznámil.


    „Vevnitř čaj,“ řekl Piolin.


    „Čaj? Proboha, proč čaj? Byl tam rum!“


    „Jéro, chlast, zvracení,“ pokrčil rameny Piolin.


    „Drogy!“ plácl se do čela Peckatý a sáhl do kapsy. „Mám tu trávu!“


    Masaryk nedůvěřivě očichal nazelenalou hmotu.


    „Kdes to vzal?“


    „Mámě.“


    „Máma sjíždí trávu?“


    „Jo, nažala králikům, tak jsem jí kus potáh. Můžeš se zhulit, ty vole jeden!“


    „Ty seš banda hovad,“ řehtal se Hácha. „Příště sem pozvem Kocmanovou, ne?“


    „Lilu,“ řekl Piolin.


    „Jasně, Lilu, Kocmanku, Beranovou...“


    „Hele, to je fakt!“ řekl Hácha. „Fotr dodá vaječňák, vy seženete klejky a uděláme mejdlo.“


    „Mejdlo z klejek?“ vyděsil se Peckatý. „Kdo se s tím může mejt?“


    „Mejdan!!!“


    „Jako chlastačku a chmatačku?“


    „A líbačku! Máme přece navazovat družbu, ne?“


    „Jasně. Družbu až na kost.“


    „Viděls, jaký má Kocmanová kopečky?“


    „Kopečky, vole! Kopečky!“


    „Já chci ty kopečky.“


    „A já zas za kopečky.“


    „Co ten název?“


    „Budem The.“


    „Jako The?“


    „Jasně, The. Ať si tam každej doplní, co chce.“


    „The?“


    „The.“


    „The!“


    „Bacha, Hemři jdou, padáme!“


    Zahodili jsme nástroje, Peckatý hrábl do elektriky a vyzkratoval aparát. Ale nemuseli jsme spěchat, Hemři se v hospodě strašně zhádali o název, poměřili si vlasy a zkouška odpadla.


    „Už žádní Hemři,“ sděloval nám s dramatickým výrazem tatínek Arnošt. „Teď jsme Chcíplý gatě band. Byla to vzpoura, chápeš? Normální atentát na kulturu.“
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    Skupina The žel bohu nikdy nevystupovala. Její činnost byla úzce spjata s Chcíplými gatěmi bandem, který se mezitím změnil na Laso extrém, Kopnutou kobylem, Záběhlický výběr protest band, Zappomat, Teplej bůtchek, Masakra orchestru, načež si basák a bubeník sbalili fidlátka, aby dali přednost perspektivnějšímu uskupení Flussex ze Spořilova. Seděli jsme s nacvičeným repertoárem v prázdné zkušebně, protože Arnošt ráno odnesl kytaru Jolana do frcu a přemýšleli, jak vyřešíme večerní mejdan, jemuž byly hvězdy zvlášť nakloněny, vzhledem k absenci obou rodičů, kteří se chystali na koncert skupiny Jasná páka.


    „Jasná páka je totiž to, vo co de,“ tvrdil celý týden Arnošt. „Jen natáhnou struny a hoblujou navzdory, jasný?“


    „Pioline, zvládneš to?“ vyptávala se máma. „V deset zhasnout, nečekej na nás! Mám si vzít na ten koncert lodičky?“


    „A číny bys neměla?“


    „Ne, to bych opravdu neměla!“


    „Pioline, zvládneš to?“ drnčel do nás od rána ve škole Peckatý. „Sem nakukal fotrovi, že máme večerní vyučování, abysme věděli, jaký to bylo učit se za války při zatemnění!“


    „Pioline, zvládneš to?“ strachoval se Hácha o dostatečný přísun jabčáku a čůča, které byly základním stavebním kamenem všech dobrých mejdanů. Piolin ale jen ukázal klíč od Jérových nedotknutelných zásob.


    „Pioline, zvládneš to?“ lekal se Masaryk, který rozdal pozvánky dvaceti holkám, jež jsme vyhodnotili za dostatečně použitelné pro naši uměleckou produkci, a teď měl strach, že jim bude muset hrát na flétnu na břehu Hamerského rybníka.


    „Já to nezvládnu,“ oznámil nám o velké přestávce Peckatý. „Já jsem z toho tak mimo, že jsem načal tu bowli od Tázlera.“


    „Ale to měl být hlavní chod k půlnočnímu matiné,“ vztekal se Masaryk. „Ovocný kompot s alkoholem, chápeš?“


    „Chápu, ale musim!“ sdělil mu Peckatý.


    Při přírodopisu začal škytat. Při tělocviku vypadl z oválu. Při odpolední matematice se pozvracel.


    „Já ho odvedu,“ nabídl se Masaryk.


    „Co mu je?“ divila se Tesáková.


    „Přejed se třešní, souško,“ oznamoval Masaryk. „Má boule až za ušima.“


    „Bou bou bou,“ souhlasil Peckatý.


    „Tak ho odveď, stejně už končíme.“


    „Končíme,“ oznámil všem Peckatý. „Už zase končíme. Kdy to ale tady začne?“


    „To je blbec,“ kopl do nás Hácha. „Co budem dělat bez bubeníka?“


    „Není buben,“ pokrčil rameny Piolin.


    „To je fakt, ale musí nám pomoct s groupies! Takhle ve třech je nezvládnem!“


    Jelikož show měla začít v sedm hodin, naklusali Masaryk s Háchou do hotelu už v šest, aby všechno stačili nachystat. V půl osmé jsme byli v hotelu Albion stále jen tři. V osm jsme byli v hotelu stále tři. V půl deváté se ozval u hlavní brány zvonek.


    „Už jsou tady,“ nadskočil blaženě Masaryk a urovnal arašídy v misce. Měli jsme tři obložené chlebíčky, které za strašné hádky nazdobili Hácha s Masarykem, dvě krabičky arašídů, jedny přepálené brambůrky solené a vaječný koňak. Jérův sklad nám dodal dvě čůča a podivnou lahev s nápisem MASTIKA v azbuce. Masaryk ji otevřel, Piolin očichal.


    „Hm, hašlerky,“ řekl. „Zmastíme baby.“


    Do místnosti nakráčel Hácha, který šel otevřít, v závěsu za ním vevrávoral bílý Peckatý.


    „Pozvracel jsem bráchu, ten pozvracel fotra,“ oznamoval. „Fotr mě zřezal, tak jsem ho ohodil taky. Už se hrálo?“


    „A na co? Na co se mohlo hrát?“ ukázal mu Masaryk vystěhovanou místnost.


    „Tak mi doneste kýbl, já budu hrát na kýbl,“ dosedl ztěžka Peckatý na podlahu.


    „Nenapsal jsi blbě adresu?“ vyptával se Hácha Masaryka.


    „Prosím tě, neblbni!“ řekl Masaryk.


    „Tak to asi nemohly. Asi musely jet na víkend k babičce,“ usoudil Hácha.


    „Všech dvacet?“


    „Aspoň jedna, jedna jediná musí přijít! Napsals tam „skupina The hraje love songy“? Ty love songy jsou moc důležitý. Kdybys to nenapsal, tak by si mohly myslet, že jsme třeba trash-brutal a to by nepřišly.“


    „Napsal! Napsal jsem „love songy“ i „best electric band“ a ještě jsem to celý přeložil, aby tomu rozuměla i Kocmanová!“


    „Tak to je divný. Leda bys tam měl napsat i „bohatá tombola“. To je možná ta chyba.“


    „Ale my žádnou tombolu nemáme!“


    „To se jen tak píše. Nenapsals „přezuvky s sebou“?“


    „Ty seš vážně blbej!“


    „Kýbl sólo,“ oznámil Peckatý a vydávil ze sebe něco třešní.


    Hácha mu kýbl sebral a šel ho vypláchnout. Masaryk mu zatím nabízel čůčo.


    „Děkuji,“ oznámil Peckatý a znovu použil kýbl.


    „Teď se o něj staráš ty!“ řekl Masarykovi Hácha.


    Ozval se zvonek.


    „Nekecej! Kočeny!“


    „Mejdan začíná!“


    „To bude Kocmanka! Určitě teprve teď dolouskala ten překlad.“


    Kluci vyrazili otevřít, Peckatý se pevně chytil kýble. Dovnitř vešla Lilu.


    „Táta vyváděl,“ řekla a podala mi lahev s nálepkou Hodonínské slunce. „Už jste hráli?“


    „Hádka, konec, kytara fuč,“ vysvětlil jí Piolin.


    Dovnitř vešli kluci. Byli naštvaní. Brali Lilu jako inventář party a na rozdíl ode mě v ní neviděli bytost něžnějšího pohlaví. Ostatně i Piolin ji vnímal spíš jako mírně neduživého mladšího bráchu. Ale Lilu krásněla. V lampě s červenou žárovkou, která měla sloužit k barevnému zatónování písně První pusa Jardy Kusa, se jí vlnily nádherné hnědé kadeře, rty se zakulacovaly a stávaly se plnými, její ostré oči získávaly mnoho tónů a odstínů, které jsem u ní nikdy před tím neviděl. Měla náhle ladné pohyby, proměňovala se mi té noci před očima a kluci, kteří byli naštvaní, že žádná jiná laň nedorazila do naší zaručené mejdanové veselice, museli přehodnotit stanovisko.


    „Tak jsme asi komplet,“ zařízl se Masaryk nožem do bílé plastové zátky Hodonínského slunce.


    „Dej to okamžitě ode mě,“ odstrkoval láhev Peckatý.


    Masaryk nalil víno do skleniček od hořčice. Peckatý si dal před nos kapesník. Masaryk nám rozdal skleničky: „Tak na první koncert s absencí hudby!“


    Ťukli jsme si. Piolin se napil a zkroutil obličej. Rozhlédl jsem se po ostatních. Masaryk polkl a hledal okamžitě něco na zapití, Hácha vyprskl víno proti červené žárovce a způsobil na chvilku mlžný závoj, Peckatý se zasunul kapesník až do nosních dírek, pouze Lilu způsobně ucucla ze své skleničky a tekutinu poválela po půnebí. Usmála se.


    „Tak mi něco zahrajete?“


    „Až vykloktám!“ oznámil jí Masaryk.


    „Jsem ochrnul,“ oznámil Hácha. „Myslím, že mi právě odumřel jazyk! Přecházím na hašlerky.“


    „To je humáč!“ vyplivl Masaryk vodu do Peckatého kyblíku. „Nechápu, jak to můžou dobrovolně pít. To není normální!“


    „Protože si tím něco dokazujou,“ zmocnil se Hácha flašky mastiky. „Nevím sice co, ale bude to moc zajímavý!“


    Lilu se usmála a vypila způsobně skleničku.


    Peckatý strhl kapesník a odkráčel vypláchnout kýbl. Když se vrátil, sebral ze stolku dvě lžičky a spustil na kýbl plnou palbu.


    „Co blbneš?“ zeptal se Masaryk. „Nemám basu!“


    „Tak na hubu! Pam-pam!“


    „Pam-pam,“ udělal Masaryk. „To je demenťárna. Pam, pam, pampampampam, pam, pam!“


    „Uááááááááá,“ zařval Hácha, který polkl mastiku. „Moje huba!“


    „Dej sólo,“ pobízel ho Peckatý. „Pamatuj, že kytarista, který nezahraje, když spustí jeho bubeník, je metalový lemro!“


    Hácha znovu přiložil mastiku k puse. Pak se nekontrolovaně rozkvílel.


    „Pam-pam, Pioline, pam-pam, zpívej, pampampampam!“ hulákal Masaryk.


    „Okno tvý lásky?“ zeptal se Piolin, který se před Lilu styděl.


    „Houbeles,“ pořvával Peckatý, který zešílel. „Ten song jak jsi složil pro Lilu!“


    „Neumim,“ odsekl Piolin.


    „Umíš!“ masakroval Peckatý kýbl.


    „Pam-pam, dělej než tě, pam-pam, kopnu!“


    Hácha do sebe nalil na jeden zátah třetinu mastiky a rozkvílel se jako tři Hendrixové zapojení do série.


    „Neni hotový!“ vzdoroval Piolin.


    „Zpívej!“ blýskl očima Peckatý.


    „Prosím,“ zaprosila dlaněmi Lilu.


    „Tak ticho!“ stoupl si Piolin.


    Kluci se ztišili, hráli na půl pusy, Peckatý kýbl jen lechtal. Viděl jsem, jak se Piolin soustřeďuje, přivírá oči, pak je pootevřel a zakrákal: „Lilu, Lilu... já tě milu...pam-pam!“


    Pak se uklonil.


    „Neni hotový,“ oznámil.


    Kluci zesílili produkci. Peckatý házel jeden brejk za druhým, Masaryk duněl a Hácha vřískal ve stupnicích, o nichž si i Hendrix mohl nechat leda zdát. Lilu se smála a tleskala. Peckatý rozkopal kyblík a zahodil zohýbané lžičky. Na poslední zkoušce nám vysvětloval, že jeho vzorem je obávaný Keith Moon z The Who a že se budeme ještě divit.


    „Jo, Kejta Měsíc,“ pořvával ještě od opravdových bicích, „ten by se s váma nesral, vy lemrochodi! A přesně tak to udělám já, ale pak budeme muset zdrhnout do Austrálie, protože mě ten matlák z Masakry orchestru nejspíš zabije!“


    Lilu zahvízdala na prsty, Hácha dopil mastiku a lahev hodil mezi uskladněné čluny, odkud se vzápětí vykutálela. Pak si říhnul.


    „Pam-pam,“ udělal Masaryk a znovu si čichnul ke Hodonínskému slunci. Pak zavřel oči a naklopil ho do sebe. Brečel, šklebil se, ale nepovolil.


    „Děkuju!“ volala Lilu. „Jste okouzlující, báječní a skvělý a určitě byste vyhráli Zlatého slavíka!“


    „My totiž serem na slavíka,“ oznámil jí Peckatý, který mezitím opět zbledl a začal se shánět po kbelíku.


    Piolin se opět usadil na zem zkušebny, Lilu se k nám natáhla a její rtíky daly mé malé hlavičce sladký polibek. Piolin zrudl za mě. Nutil jsem ho čtrnáct dní, aby se můj text písničky pro Lilu naučil, ale on stále předstíral, že má na práci zásadnější úkony, jako bylo přeskládávání sbírky angličáků, nebo listování časopisem Kino. Nakonec jsem mu musel zkroutit ruku za záda a uplatit ho dvěma pytlíky bon-parů. Piolin vybral červené a žluté, zelené mi vrátil. Teprve pak se pět minut text učil, než mu omylem papír spadl do Botiče. Teď to záměrně zmrvil a cítil se obzvláště dobře.


    „Super,“ vykřikoval Masaryk, který se zmocnil prázdné lahve mastiky, aby prostudoval etiketu. „Super! Jsi něco jako plechovej Otto von Stierlitz! To se má pít ředěný vodou! Čti!“


    „Kašlu na to,“ roloval po místnosti Hácha. „Já totiž žiju! Tak co bude?“


    „Teď si sedneš!“


    Hácha si nejistě kecl vedle Peckatýho, který okamžitě přesunul kýbl na druhou stranu.


    „Můj!“


    „Kýbl!“ řekl Hácha. „To je přece něco tak naivního kýbl! Co bude teď! Bavte mě!“


    „Tak ještě něco zahrajeme?“ navrhl Masaryk a roztočil lahev.


    „Ne!“ vykřikli Peckatý a Hácha současně.


    „Zahrajem flašku,“ řekl Piolin. „Lilu taky.“


    „To neznám,“ řekla Lilu.


    „My tě to naučíme,“ řekl hned Masaryk a zastavil rotující mastiku.


    „A-v-ja ký-je-to-tó ni-ně?“ vyrážel ze sebe Hácha.


    „V rotační,“ řekl Masaryk. Pak znovu roztočil flašku.


    „Jo tohle,“ nadskočil Hácha. „To se těším. Lilu, těšíš se?“


    „Ale jak se to hraje?“ zeptala se Lilu.


    „Nejdřív nám podepiš, že hraješ!“


    Lilu se podrbala. Piolin se díval na ni, pak na mě. Byla to jeho pomsta za můj love song. Lilu si ho změřila, pak vypila svoje Hodonínské slunce a počkala, až jí Masaryk dolije.


    „Rozhodně hraju,“ řekla naprosto klidným hlasem. „Určitě je to něco se svlíkáním.“


    „Naprosto míň, než sprostý doktoři,“ ujišťoval ji Peckatý, který okamžitě pustil kýbl.


    „To se vůbec nedá srovnat,“ přikyvoval Hácha.


    „Na koho flaška ukáže, dá fant,“ řekl Masaryk. „Že teď neucukneš?“


    Lilu se znovu podívala na Piolina.


    „Naprosto ne,“ řekla.


    Rozesadili jsme se do kruhu kolem Háchy, který nemohl vstát a přidržoval oběma rukama podlahu, aby neupadla. Všem se zdálo, že se mejdan konečně rozjíždí správným směrem. Masaryk položil doprostřed flašku.


    „Donaha?“ řekl.


    „Donaha,“ řekla Lilu.


    „Já teda dám jako první fant do placu šavli,“ oznámil huhňavým hlasem Hácha.


    „Já kýbl nedám!“ pohrozil Peckatý.


    Masaryk roztočil lahev a musel si svlíct pravou botu. Na další pokusy přišel o levou botu, ponožky a tričko.


    „To je všechno od blbýho roztáčení,“ řekl Peckatý a sebral mu lahev. „Čum, jak se má točit!“


    Stálo ho to košili a nátělník. Lilu, kterou jsme všichni sledovali, si nalila Hodonínské slunce a pokynula nám skleničkou. Piolin se podrbal. Vyšla na něj řada. Soustředěně roztočil mastiku. Flaška ukázala na něho. Musel shodit tenisku.


    „Co to děláte?“ rozčílil se Hácha. „Vaše bimbasy nechci vidět!“


    Sofistikovaně plácl do lahve.


    „To je pěkná kravina,“ stěžoval si, když jsme mu sundávali mikinu. „Má se svlíct vona! Že se má svlíct vona? Taková je koncepce. Souško, netočte se mnou, nebo vám dám pozvánku! Vystupovat.“


    V devět dvacet měl Piolin na sobě většinu oblečení. V devět dvacet čtyři jsme měli jen slipy. Lilu si nás všechny změřila. Kluci nevypadali o moc líp. Peckatý měl červené trenýrky, Hácha trenýrky s malými žertovnými traktůrky. Masaryk seděl v podvlíkačkách po dědovi.


    Na flašce byla Lilu. Seděla dokonale ustrojená, usmívala se. Naše trojčení ji dosud stálo jen prstýnek.


    „Mám?“ zeptala se a pohrávala si s mastikou.


    „Jasně,“ řekl Peckatý. „Přece tady nebudem dělat štriptejz sami!“


    „Donaha?“ zeptala se a přivřela oči.


    „No jo,“ zavrčel naštvaný Piolin.


    Lilu se sladce usmála a vyřídila nás jednoho po druhém.


    „Kašlu na to,“ řekl Hácha, když si stáhnul trenky. „Zničili jste podstatu každýho slušnýho mejdanu! Odcházím, nazdar!“


    Fascinovaně jsme zírali, jak nahý vrávorá pryč.


    „Kurnik, zastavte ho,“ zkusil se postavit Masaryk. Měl taky slušně nakoupeno. Peckatý se opřel o kýbl, postavil se, pak zvedl Masaryka. Jejich bílé zadnice zmizely v chodbě. Zůstali jsme s Lilu sami. Piolin típl klejku, kterou se před chvílí zkusil udusit Masaryk. Byl dokonale zostuzený. Díval se do kouta a nemluvil.


    „No tak,“ usmála se Lilu. „Vždyť je to jenom hra. To nic není. Chtěl bys pusu?“


    Piolin otočil hlavu úplně doprava a předstíral, že ho nesmírně zajímají čluny po straně sálu. Jeho ruka hledala v hromadě oblečení slipy.


    „Já přeci vím, jak to je,“ usmála se Lilu a dotkla se Piolina.


    Ucukl. Ze dvora se ozval mámin výkřik. Piolin vstal, prošel tak jak byl okolo Lilu a otevřel jí dvířka příručního výtahu.


    „Lilu nebyla,“ řekl. „Dobrou noc.“


    Ten večer toho nebylo víc. Předně nebyl koncert Jasné páky, kterou odpojila při písničce Pal odsud hajzle od elektřiny Veřejná bezpečnost. Dále nebylo možné uznat občanem státu tátu Arnošta, který měl propadlou občanku. Nebyly ani pochvaly pro dva mladé příslušníky VB, na něž máma ječela tak dlouho, až je ze sálu, kde probíhala perlustrace, vyvedli přes kuchyň. Arnoštovi vrátili doklad a prosili rodiče, aby to hlavně neříkali veliteli zásahu. Nahého Háchu zadržel Jéro nedaleko Rýsů, nahého Peckatého sundal z hotelové brány Arnošt a nahého Masaryka přivezli za hodinu živého pohřebáci. Nebyl ani výprask, ani osobní tresty. Máma nás do půl jedenácté všechny restartovala studenou vodou a horkým kafem a pak s Arnoštem rozdistribuovali účastníky mejdanu po jejich domácnostech. Piolin seděl zostuzeně za komínem, díval se na přelétající družice a snažil se nevnímat strýce Jéra, který dole vyváděl kvůli vypité mastice.


    „Alkohol — zajímavý,“ řekl. „Mejdan — zajímavý. Ženy — divný. Lilu a máma hrdina.“


    [image: ]



    Piolin probouzel v ženách mateřské city, psala Rigid Pincová. Čím více se je snažil ochraňovat, tím více se snažily chránit ony jeho. Nakonec jejich vzájemné ochranné tendence vždy vyústily ve všezničující boj.

  


  
    


    


    Na burze desek



    


    


    


    


    


    Kdo chtěl za socialismu poslouchat rock’n’roll, musel do lesa. Tam mezi pařezy a srnami, mezi mlázím, borůvčím, za zpěvu sojky byly k mání nejlepší světové kapely a žhavé bouráky hitparád. Zatímco v prodejnách podniků Supraphon a Panton se daly koupit hluboké umělecké zážitky, břinkavá popmusic a progresivní rock v mezích zákona, v lese se dala koupit hudba.


    „Vo to totiž de,“ tvrdil táta Arnošt. „Já jenom naplním fáro a hobluju navzdory!“


    V neděli jsme vstávali v sedm, přetahali jsme do tátova trabanta banánovku plnou pečlivě vybraných elpíček, pak Piolin otevřel vrata a vyrazili jsme. Piolin ukusoval rohlík s marmeládou, koukal přes špinavé přední sklo na cestu a byl celý rozrušený.


    „Burza — zakázaný?“ vyptával se.


    „No, povolený to zrovna není.“


    „Máma neví,“ řekl Piolin.


    „Máma nemusí vědět všechno,“ vybral Arnošt výmol uprostřed silnice. Trabant poskočil jako koza, lahváče v síťovce vedle přepravky s deskami zachrastily.


    „Podej mi jedno,“ poručil si Arnošt.


    Sáhl jsem pro pivo, Piolin ho kapesním nožem otevřel. Arnošt se napil.


    „Pivo, volant — zakázaný,“ poznamenal Piolin.


    „Policajt neví,“ ušklíbl se Arnošt.


    „Máma taky ne,“ řekl Piolin.


    „Máma,“ řekl Arnošt. „Máma je fajn, ale některým věcem prostě nerozumí. Chápeš? Až budeš chlastat džeka daka někde v prosluněný Kalifornii, obklopenej groupies a na pódiu bude sázet Zappa jeden riff za druhým, zapomeneš na mámu!“


    Piolin pokýval hlavou.


    „A co na to máma?“ zeptal se.


    „Máma je máma,“ pokrčil rameny Arnošt, kterého už debata štvala. „Ale holky jsou holky. Dej mi ještě jedno!“


    V Krčském kopci trabant chrčel, čoudil a prskal. Arnošt podřadil. Pak vysunul ruku z okýnka, ukázal vlevo, protože mu nefungoval blinkr a uhnul na polní cestu. Sjeli jsme k lesu, kde parkovala další auta.


    „Tak jdeme,“ vypnul motor.


    Vytáhnuli jsme banánovku. Z křoví vykoukl nějaký mánička.


    „Sakra, Zízáči! Zamaskujte to.“


    Zatlačili jsme trabanta do lesa a naházeli na něj větve. Vedle nás se pod větvemi krčilo pár škodovek a naleštěný bavorák.


    „Ten je Franka,“ řekl Arnošt. „Jo, Frank se vyzná, disident!“


    Klopýtali jsme přes kořeny do hloubi Krčského lesa. Potkávali jsme víc a víc mániček. Některé předstíraly sběr lesních plodin a mávaly na nás nenápadně košíky s lahváči, jiné měly přidělané na hlavě větve. Kolem projel tlusťoch na fichtlu. Přes rameno měl koženou čtvercovou brašnu, na očích lyžařské brýle.


    „Prďochu!“ zahekal Arnošt a položil přepravku do mechu a kapradí. Otevřel si lahváč. Tlusťoch zatím bojoval s kopcem. Sedli jsme si na zem.


    „Prďoch je pitomec,“ poznamenal táta, když se napil. „Ale má absolutně největší sbírku Velvetů v Evropě. Víš, co jsou Velveti, ne?“


    Piolin zavrtěl hlavou.


    „Tak se zvedej.“


    Vlekli jsme se mlázím a najednou se stromy rozestoupily a před námi se objevilo určitě největší množství vlasatců, které kdy dobrovolně šlo do lesa.


    Složili jsme náklad hned vedle chlápka, který měl tři skládací stoly plné odkapávačů na talíře a v nich měl zapíchané desky Black Sabbath, Manowar, Judast Priest a dalších „temnot ze zadnice satanovy“, jak sám pronesl, ačkoli myslím, že pro zadnici použil jiné slovo.


    Vyskládali jsme naši skromnou nabídku na obrácenou banánovku a velkoobchodník s temnotou nadzvedl pysk.


    „Uriáši? Párplové? Ty bys mě dojal. Jak ti říkaj?“


    „Zízáč,“ pravil táta.


    „Že mě to nenapadlo. Já jsem Ozzy. A tenhle krasavec?“


    „Brando,“ řekl Piolin. „Marlon.“


    „Vtipnej,“ poznamenal Ozzy a podal nám ruku s koženým náramkem pobitým lesklými pyramidkami.


    Rozhlédli jsme se kolem. Prostranství mezi stromy se rychle zaplňovalo prodejci a nakupujícími. Vlastně bylo těžké odlišit, kdo je kdo. Ti, co neseděli u stolku, třímali v ruce alespoň pár desek. Vlasatci se navzájem zastavovali, ukazovali si úlovky a nabízeli vybrané kousky ze svých sbírek. Měnilo se, nebo se kupovalo. Zahraniční novinky stály 350 Kčs a víc, starší kousky ve slušném stavu se daly pořídit kolem dvou set korun. Nebylo to málo, vzhledem k tomu, že máma brala za správcovství Albionu kolem devíti stovek měsíčně. Jak mi řekl chlápek, který doprostřed lesa nacouval s dodávkou, která měla diplomatické značky: „U nás ve Švýcarech na to máme a nekupujem to, vy na to nemáte — a já to sem nestačim pašovat. Fakt jste divný.“


    Piolin kývl na Arnošta, který se dohadoval s Ozzym o přednostech magnetodynamické přenosky, kterou namontoval na svůj gramofon s přímým náhonem a odebrali jsme se obhlédnout burzu. Klopýtali jsme mezi polámanými větvemi a oba jsme byli jako elektrizováni. Otevřel se nám nový vesmír. Na pasece za krčskou nemocnicí se objevila hvězdná brána a my prostě prošli.


    Bylo tu nepřeberné množství stylů, proudů a kořenů všeho, co československé kapely kopírovaly a rozvíjely dle vlastních představ o světových trsárnách, byla tu záplava barevných obalů, z nichž by některým učitelům výtvarné výchovy vstávaly vlasy hrůzou na hlavě, byla zde trička, plakáty a samolepky s logy mýtických uskupení a hlavně tu byly desítky pravověrných rockerů, metaláků a diskžokejů.


    „To je bomba, co?“ vykřikoval táta Arnošt. Seděl na pařezu, pil lahváče, pomrkával na Ozzyho, který prodal už nejmíň pět alb, zatímco naše historická sbírka Uriášů a Párplů zůstávala netknutá. Arnošt zaklepal nohou na desku zabalenou ve vlajce Spojeného království, kterou měl opřenou o přepravku.


    „Počkej, až vybalím tohle! To všichni jen protáhnou ksichty a zahoblujou navzdory!“


    Piolin důležitě přikývl. Táta Arnošt najednou odložil pivo a zadíval se na druhou stranu burzy.


    „To není možný,“ řekl. „To je Majda... Pioline! Počkej tady!“


    Pak vyskočil a vrhl se za nádherně vyvinutou dívkou v batikované sukni, s namalovanými fialovými rty a náručí plnou elpíček. Piolin se důležitě usadil na jeho místo. Ozzy na nás spokojeně mrknul. Právě schovával dvě pětistovky do napěchované prkenice. Piolin přerovnal naše desky a ometl spadané listí.


    „Tak, co tam máš?“ naklonil se k nám chlapík s černými brýlemi.


    „Uriáši, Párplové,“ řekl Piolin.


    Chlápek projel očima desky.


    „Uriáši, Párplové...“ souhlasil. „Made in Japan. Hm. To rovnou zahoď. Co máš támhle?“


    Chlápek ukázal na desku zabalenou ve vlajce Spojeného království.


    „Zlatý hřeb, nechmatat,“ oznámil mu Piolin.


    „Ukaž,“ řekl chlapík. „Jen se podívám.“


    Piolin byl sám zvědavý, co vlajka skrývá a tak mu ji podal. K jeho zklamání chlápek vytáhl orvanou desku s černobílým obalem, který byl ještě k tomu počmáraný inkoustem.


    „To se podívejme,“ řekl chlápek. „První vydání jedničky Stones. A tady je nějak počáraný... Co bys za ni chtěl?“


    Chlápek během řeči vytáhl desku z papírového obalu a překontroloval ji.


    „Hm. Je ryclá. Vidíš? Tak kolik?“


    Piolin se za desku styděl, a když ji chlapík opět naládoval do obalu, chtěl mu ji sebrat.


    „Párplové, Uriáši,“ ukazoval před sebe.


    Chlápek mu ale s deskou ucukl.


    „Dobře,“ řekl. „Když ji prodáš, vezmu si i tyhle Párply.“


    „Uriáši taky, Uriáši taky,“ opakoval Piolin rozrušeně. Vycítil velikou příležitost, jak chlapíka doběhnout. Ten přikývl.


    „Dobře, vezmu si i ty Uriáše. Kolik chceš?“


    Piolina jeho vlastní obchodní talent překvapil a začal přemýšlet o cifře. Než se dobral k nehorázné sumě čtyři sta padesát korun (po dvou stovkách za Uriáše a Párply, padesát korun za orvané Rolling Stones), chlápek zvedl ze země desky, které tam před tím odložil a podal je Piolinovi.


    „Nebo to vyměníme? Vyber si.“


    Piolin prošel obaly. Většina mu nic neříkala, ale líbila se mu deska s Jiřím Schelingerem, kterého měl moc rád od doby Lupiče Willyho, potom ho zaujala deska slovenské kapely Collegium Musicum live, protože se mu líbila válcovačka na obalu. Vytáhl obě desky z nabídky a položil je před sebe. Jelikož jsem si všiml, že většina výměn probíhá kus za kus, zasáhl jsem do obchodu a svou rukou jsem vytáhl ještě desku s nápisem Katapult, jelikož mi název kapely přišel docela úderný. Zatímco Piolin kontroloval desky, ačkoli netušil, co má na nich vlastně kontrolovat, chlápek se nervózně rozhlížel.


    „Spokojený?“ zeptal se. „Tak tyhle desky chceš?“


    Ale Piolin byl lišák a vynesl trumf.


    „Uriáši, Párplové — slídový obal! Ještě jedna deska.“


    Chlápek souhlasil, čímž Piolinovi potvrdil jeho nebývalé vyjednávací schopnosti a podal mu opět svou sbírku. Piolin z ní neomylně vylovil desku se vzduchoplaveckým balónem na obalu. Deska se jmenovala Hospoda na mýtince a Piolin na ni měl spadeno od počátku, ale chytře na ni neupozorňoval, aby nevyšrouboval cenu.


    „Dobrý,“ kývl Piolin.


    Chlápek popadl ze stolku jedny Uriáše a Párply, mezi ně zaklapl Stones a chvatně zmizel. Ozzy schovával do šrajtofle další dvě pětistovky a kývl na Piolina.


    „Obchod?“


    „Obchod,“ přikývl Piolin a prohlížel si svůj tržní majstrštych.


    Za chvíli se dostavil ke stolku v povznesené náladě táta Arnošt.


    „Cizí ženský — zakázaný,“ uvítal ho Piolin.


    „Máma neví,“ řekl Arnošt a zarazil se. Pak prohrábl Piolinův úlovek.


    „Kde jsi vzal tyhle desky?“ zeptal se podivně změněným hlasem.


    „Jedni Uriáši, jedni Párpli,“ vysvětloval Piolin.


    „Cože?“ vyrazil ze sebe Arnošt. Pak ztuhl. Rychlým pohybem zvedl zmuchlanou vlajku Spojeného království, která se válela vedle přepravky.


    „Kde jsou ti Stouni?!“


    „Bonus, šmejd,“ řekl Piolin.


    „Cože?!“


    „Mono, orvaný obal,“ trval na svém Piolin.


    Táta Arnošt zavrávoral. Pak zařval: „Ty jsi vyměnil jedničku Stounů s věnováním Jaggera matce za Katapult?!“


    „Ještě Schelinger a válcovačka,“ upozornil ho Piolin.


    Arnošt vypadal jako by mu ta válcovačka právě přejela nohu.


    „Cože?!“


    „A Hospoda na mýtince,“ vylovil Piolin zpod nohou zlatý hřeb směny. Vrazil ho tátovi pod nos. Ten na desku nevěřícně zíral, pak ji popadl, švihl ji mezi buky a vystartoval po Piolinovi.


    „Cos to proved?!“ ječel.


    Piolin bleskově vyskočil a pokusil se o úprk. Bohužel jsem nebyl na start připraven a tak moje noha zaspala. Piolin se rozplácl do listí. 


    „Obchod,“ hlesl, zatímco jej Arnošt zkoušel uškrtit.


    „Za ty Stouny mi nabízeli mercedes!“ vřískal. „Chápeš to ty... trotle?!“


    „Ne,“ sípal Piolin, ale Arnošt byl naprosto bez sebe. Poskakoval po nás, pěnil, chrčel a zajíkal se. Ozzy a pár mániček nám vyrazilo na pomoc, ale Arnošt najednou schlípl.


    Slezl z nás, udělal pár vrávoravých kroků vzad a zařval: „Máš veliký štěstí! Opravdu velký štěstí, že jsem slabej a zbabělej!“


    Pak se k údivu všech zhroutil do mlází, držel ruce zaťaté v pěstích před obličejem a vzlykal: „Já jsem takovej posera! Slaboch jsem! Slaboch!“


    Ozzy nám pomohl vstát a kroutil nad tátou hlavou.


    „To byl ten v těch heliovarech?“ prohrábl vyměněné desky.


    „Černý brejle,“ řekl Piolin. Sklepávali jsme ze sebe listí, já jsem si protahoval naraženou ruku.


    „Tak toho neznám,“ řekl Ozzy. „Ale najdeme ho, šmejda... Zízáči! Neřvi!“


    Ale Arnošt nevnímal. Ležel na bukovém listí schoulený do klubíčka a třásl se jako český rockový kytarista při pohledu na zesilovač marshall.


    „Nikdy,“ bulel, „nikdy je neuvidím! Za toho mercedesa bych sehnal víza, abych je viděl... Já... jsem v hajzlu navzdory!“


    „Koho chce vidět?“ zeptal se Ozzy.


    „Zízáče,“ pokrčil rameny Piolin.


    „Jasně, že mě to nenapadlo,“ zakroutil hlavou Ozzy.


    Ozvalo se prudké písknutí. Z korun stromů vylétli ptáci. Všichni ztuhli.


    „Chlupatý! Utíkejte!“


    Vypukla vřava.


    „Chlupatý! Chlupatý!“


    Arnošt se vzpamatoval, vyskočil, padl na záda, znovu vyskočil, posbíral zbylé desky a vrhl se do křoví. Ozzy naházel desky do dvoukoláku, skládací stoly nechal, jak byly.


    „Tak co je?“ plácl do zad Piolina. „Zdrhej!“


    Piolinovi došlo, že křik zřejmě neoznamuje příchod ing. Chlupatého s nekonečnou digitální deskou velikosti pivního tácku, posbíral ze země svůj obchodní majstrštych a vrhli jsme se mezi stromy. Podíval jsem se za sebe. Planina mezi stromy už byla prázdná.


    V lesoparku zatím vypukl chaos. Běželi jsme z kopce nejprve s ostatními máničkami, pak jsme uhnuli na pěšinu a zatočili ke skalkám. Ze všech stran se ozývaly tajuplné výkřiky: „Huú! Poldové vzadu! Jiřino, máš ty Floydy? Vypadnul mi Santana! Kurva, kňouři! To nemůžou být kňouři, to je Karel! Rocco, kde je Jarmil? Chlupatý u krmelece! Haló?! Vy jste také houbaři? Nešlapejte prosím po těch bedlách! Komu vypad Pražský výběr? Kdo hamptne do těch bedel, rozkopu mu prdel! Míro! Míro! Zacvak jsem si prsty do skládací židle! Valentýne, jsem v rašeliništi a stále klesám! Ser na židli, já si vrazil Abbey road do oka! Já do těch bedel nešláp! Míťo, mě vypadly klíče od brouka! Alena parkuje dole u Labutě? Doprdele, s labutí! Já si rozšláp Sida Barreta! Jedničku? Ne! Dvojku! Občanko, vyzývám vás, ukončete útěk! Doprdele, jedničku taky! Maruš, asi jsem skopnul houbaře! Do hajzlu, já tady jenom seru! Občanský průkaz! Zasraný bedly!“


    Strýc Jéro nám kladl na srdce, že až se ocitneme v bezvýchodné situaci uprostřed amazonského pralesa, musíme najít potůček. Je to proto, že potůček se vlévá do většího potůčku, větší potůček do ještě většího potůčku a ten do řeky, a u ní vždycky žijí domorodci. Vykoukal to ve filmu Zázraky se dějí a Sakrblajzovi pak několikrát zmíněná taktika zachránila život. Jelikož jsme se vzdálili z akčního rádiusu Veřejné bezpečnosti, která do lesa najela volhami, mohli jsme zvolnit a začít hledat potůček. Některé máničky a běžní návštěvníci opouštěli lesopark po pěkné široké pěšině, my jsme se s Piolinem brodili podél pěšiny potokem. Obě naše ruce svíraly desky. Byli jsme na ně náležitě hrdi a utrpení Arnošta nás nechávalo klidné. Od hostince U labutě jsme odjížděli sto šestkou a Piolin svoje úlovky všem hrdě ukazoval.


    „Proboha,“ zvedla se ze sedadla jedna ze zachráněných mániček a připlácla nám desky k tělu. „Chceš nás prozradit?!“


    Mánička si okamžitě vykoledovala ostrý protest dětímilovných cestujících a na další zastávce byla z kloubového ikarusu vyvedena.


    „Proboha,“ spráskla ruce máma, která nám šla otevřít. „Ty jsi celý mokrý! A kde máš Arnošta?“


    „V lese, hledá auto,“ řekl Piolin a podal jí desky. „Pro nás.“


    Táta Arnošt přijel před půlnocí, nepustil si žádnou desku a šel rovnou spát. Z obou skutečností se nám všem docela ulevilo.


    
      [image: ]

    

  


  
    


    Chartaj



    


    


    


    


    


    Táta Arnošt s námi nemluvil. Vyčíslil Piolinův obchod na devadesát tisíc mínus, zbledl a přestal i dýchat. Když mu strýc Jéro nabídl, že mu obstará jinou desku, například jedničku Marty a Teny Elefteriadů, kterou sám podepíše „Teně Marta“, odstěhoval se na čas z hotelu Albion úplně. Bylo to prozíravé rozhodnutí, protože zde vzápětí vypuklo cvičení záloh Lidových milicí a zálohy nevypadaly, že by zrovna ocenily dravý jižanský rock. Motaly se nám po dvoře, kam vytahaly samonafukovací čluny z nedotknutelných zásob, pro jistotu jich zde většinu nafoukly, čímž způsobily starosti tlustému veliteli z Ministerstva vnitra, který řval: „Vy idioti, to jste měli udělat až na Lipenské přehradě na kótě sedmdesát, co s tím tady jako budeme dělat?!“


    Nedalo se dělat nic, protože čluny byly prostě obrovské, takže je zálohy musely propíchat bodáky od samopalů a naházet na valník, který je odvezl do Mitasu ke spálení. Samopaly se povalovaly všude, tlustý velitel z Ministerstva protáčel oči a ječel: „Do hajzlu tyhle zbraně vám svěřil do rukou pracující lid, jak je můžete nechat válet v prádle!“ a skopával zbraně z máminých prostěradel, která rozložila na trávu, aby je mohla vybělit. Ale zálohy Lidových milicí měly jiné starosti, všichni ti dobří vojáci světové revoluce se potřebovali spařit jako koně u Rýsů, takže se zbraně válely i na Záběhlické a spolu s nimi se tam válely i některé zálohy a když cvičení druhý den skončilo, zůstala nám doma vyžraná spižírna a tři samopaly SA-58.


    Piolin sledoval z otevřeného okna, jak méně ožralé zálohy nakládají více ožralé zálohy do dvou vétřiesek a pouštěl jim na plné pecky Železného muže od Black Sabbath, až obtloustlý velitel vtrhl do našeho obýváku a řval, že jestli to okamžitě nevypneme, rozstřílí nám ta ožralá hovada fasádu a pak nás už umírněnějším hlasem prosil, zda bychom mu desku potají nenahráli na kazetu, protože mu to celé připadá pochodové a takové pěkně vojenské.


    Pak zálohy Lidových milicí konečně odjely, ale odpoledne přisvištěli poddůstojníci z praporu Ministerstva vnitra pro ty tři vytroušené samopaly a dali nám zelenou kazetu Sony od velitele a několik svých kazet značky Raks, abychom jim Sabbaty nahráli.


    Táta Arnošt se v tu dobu neukazoval a to bylo stále dobře, protože mezitím komunistická vláda zdražila pivo a některé další výrobky a strýc Jéro dostal amok, hledal některý z opomenutých samopalů a sliboval, že ten ksindl už konečně rozstřílí, protože on, invalidní důchodce nebude platit za výčepní desítku dvě padesát a až samopal najde, bude zas dobře, ale máma ho uklidňovala, že dobře už bylo před tím, než se narodil. Strýc Jéro pak rozzuřeně odešel k Rýsům, aby dojednal zákaznické slevy a od těch dob motorků do ostřikovačů začalo rapidně ubývat.


    Táta Arnošt se pak na chvíli objevil, měl na límečku košile trochu fialové rtěnky a oznámil nám, že konečně zmužněl a přestane být posera a teď všem teprve ukáže, zač je toho loket, protože má nové kamarády a nastupuje boj proti režimu politickou cestou, bude páchat odboj pokojně jako Ghándí a ať si na něj dáme pozor, protože až to rupne, počítá se s ním na post ministra kultury a to pak sem bude vozit jednu kapelu za druhou a koupí si pak desek s věnováním trashmetalových kytaristů maminkám, kolik bude chtít. Pak se zhroutil mámě do klína, brečel, že se mu to nepodaří, protože je slaboch a posera a řekl, že se mu oběsil kvůli estébákům brácha a že ségře se přestalo v Anglii dařit, protože ministerská předsedkyně Thacherová vymetla z tamějších vysokých škol všechen personál a všechny kapely před ní utíkají ze země a jako první anarchističtí Sex Pistols, hlavně aby tam nemuseli danit a jestli to takhle půjde dál, on táta Arnošt bude muset jako ministr kultury otevřít pro západní kapely azylové paneláky, jen neví, jestli se mu do nich ty kapely nastěhují, protože to jsou zhýčkaní multimilionáři. Máma měla pocit, že se Arnošt definitivně zbláznil, zkoumala fialovou rtěnku na košili, ale když ji Arnošt ujistil, že to je barva, kterou teď používá ke konspiraci, uklidnila se, neboť měla jistotu, že tatínek doopravdy zešílel.


    Pak táta zas na nějakou dobu zmizel, ale před tím odmontoval z gramofonu své vyvážené ramínko s magnetodynamickou přenoskou s přítlakem 1,7 pondu, abychom mu neojížděli desky, takže jsme tam s Masarykem museli přimontovat ramínko nevyvážené a desky jsme doslova přeorávali. Bylo mi to celé líto, protože s tatínkem Arnoštem to šlo od událostí na burze z kopce, navíc se proslechlo, že podpis na desce byl falzum a že se chlápek, který nás o desku připravil, na tatínka chystá i s bedňáky kapely Krüptor, kterým nešťastnou desku svěřil ke spekulaci na burze v Mnichově.


    Když byl tatínek Arnošt náhodou doma, posedával v koutě, klepal nohou a mlčel. Už „nenapínal struny“ a „nehobloval navzdory“ a mně z toho bylo smutno, protože ať už byl jakýkoli, udělal pro nás v pravý okamžik úplně nejvíc, otevřel nám svět a přilepil na něj vyplazený jazyk a tím vlastně řekl: „Já vím, je to jen život, ale mám to rád!“


    V jednom z těch mezidobí, kdy byl zase pryč někde ve fialovém bludišti, si máma všimla, že v zatáčce před Albionem dost často nenápadně parkuje nenápadná volha s dvěma pány. Strýc Jéro se s nimi chtěl okamžitě skamarádit za pomoci piva a zamordovat je až potom, ale máma mu všechny akce zatrhla. Desky jsme museli hrát potichu, zatahovali jsme závěsy, mluvili polohlasem. Z hotelu jsme vycházeli zásadně zadem podél tarasu u Háchových, nám s Piolinem to připadalo docela dobrodružné, ale nálada uvnitř naší domácnosti byla pod psa. Žili jsme v závětří, v mámou vyvzdorovaném prostoru a máma si po tom všem, čím si musela projít, nechtěla už nikým nechat otravovat život.


    „Pioline,“ řekla mi. „Vůbec nevíš, co je to všechno za svinstvo, a jak tihle lidi umějí ničit jiné lidi. Takže bych byla ráda, kdyby sis pro dnešek svlékl džísku a oblékl si rubášku, co ti tatínek Quido přivezl z Moskvy, protože jedeme na Ministerstvo vnitra.“


    Na ministerstvo jsme jeli tramvají a nejprve nás vyhodili, pak nás přišli zatknout a nakonec vyšel z budovy tlustý velitel praporu vojsk Ministerstva vnitra, který si od nás nechal nahrát Black Sabbath. Usmíval se, mámu vyslechl a pak pokýval hlavou s tím, že udělá, co je v jeho silách a donesl nám dalších pět kazet na nahrání zbylých alb. Od těch dob se v okolí Albionu už žádná zaparkovaná volha nevyskytovala, ale akcie tatínka Arnošta klesly hodně hluboko. Navíc se zjistilo, že je stíhaný pro rozvracení republiky a za neplacení alimentů a ty alimenty mámu fakt nakrkly. Zakázala mi, abych otce pouštěl dovnitř a nechala vyměnit zámky a já se s lítostí rozhlížel po všech Arnoštových deskách a bylo mi jasné, že se brzy postěhují zpátky do přepravek od banánů.


    Jenže pak táta Arnošt volal, že je fakt slaboch a že slabochům je potřeba dát ještě jednu šanci a máma, která už nebyla tak rezolutní jako před lety, se dala obměkčit a tak k nám táta jednoho večera napochodoval s kyticí rudých růží, protože ty milovala Janis Joplin, se stvrzenkou o zaplacení alimentů a s prohlášením Charty 77, které vyzývalo k tomu, aby se lidé měli líp.


    Byl to divný večer. Táta Arnošt vůbec nebyl zábavný, měl lesklé oči, máma měla lesklé oči a Jéro měl lesklé oči, jenže ten je měl lesklé od placení zdraženého piva. Mluvilo se strašně vážně a celé se mi to nelíbilo. Seděli jsme v kuchyni u stolu, Piolin pil brčkem limonádu broňa a moje ruka pohladila mámu po vlasech.


    „Charta?!“ vrčel Jéro. „To je jako co? Pár dospělých si podepsalo papírek? Tomu říkám teda říkám boj!“


    „Aspoň něco děláme!“ nedal se tatínek Arnošt.


    Máma studovala podpisy pod prohlášením.


    „Arnošte, vy bojujete proti bolševikům s bolševikama v čele?“


    „Tihle prozřeli!“ vysvětloval Arnošt. „Vyrazili je z partaje, Simonko, víš?“


    „Ale kdyby sem nevtrhli Rusové, byli by ještě v partaji, ne?“


    „Říkám ti, že prozřeli. Jsou to úplně noví lidi.“


    „Takže, jestli tomu dobře rozumím, a nejsem si jistá, jestli tomu dobře rozumím, mám se s bolševikama, co nejsou u moci, postavit bolševikům, co jsou u moci?“


    „Tihle zase budou!“ trval na svém Arnošt.


    „No, to nám ohromně pomůže,“ podotkl od svého lahváče Jéro.


    „Vy držte hubu! Co vy děláte? Co vy děláte?“


    „Hovno,“ řekl Jéro. „A den ode dne se mi to líbí víc a víc!“


    Arnošt vztekle máchl rukou.


    „Arnoštku, víš, nezlob se, ale tohle nepodepíšu,“ vrátila mu prohlášení. „Nechci být na jednom papíře s lidma, kteří ublížili mýmu tátovi. On jim nic neudělal, jenom pekl housky.“


    „Ale Simonko, tam jsou i nekomunisti... Vidíš? Víš, kdo jsou přece Plastici?“


    „Už jsem řekla,“ zakroutila rezolutně hlavou máma. „Jestli jim věříš, tak si to podepiš, ale mě do toho netahej. Tohle je politika. A můj táta říkal, že politika vždycky šlape po důvěřivých lidech. Ti z toho mají akorát trápení. A měl pravdu.“


    Arnošt se rozklepal, potom složil obličej do dlaní a rozbrečel se.


    „Ale do hajzlu, bigbít je v hajzlu!“ vzlykal. „Já je nikdy neuvidim! Nikdy neuvidím ty svý AC DC, dyk oni se mi zatím uchlastaj! A já jsem tady, tady zavřenej jako opičák! Všichni venku pařej a co já? Já musím pařit tady!“


    Máma ho objala a snažila se mu stírat jeho metalové slzy. Jéro je chvíli pozoroval, pak praštil lahváčem o stůl.


    „A co Steve McQueen?!“ zařval. „Co Steve McQueen?!“


    Máma a Arnošt se vyplašeně narovnali. Jéro shrábl z gumového ubrusu prohlášení a zamával jím oběma před nosem.


    „Co Steve McQueen? Ten by tasil umudlaný čínský pero, nebo bouchačku?“


    Jéro praštil dveřma, máma otřela Arnoštovi slzy, složila prohlášení na malý čtvereček a zasunula mu ho do džísky. Pak se otočila na nás.


    „Pioline!“ řekla přísně. „Nikdy nic nepodepisuj. Ať tak nebo tak, je to vždycky svinstvo. Slibuješ?“


    Piolin přikývl a držel se toho.


    Třídní Plotěná z něj mohla vyrůst.


    „Řekla jsem, ať si podepíšete učebnice! Ty si svou učebnici, Pioline, nepodepíšeš?“


    „Nikdy, svinstvo,“ sděloval jí Piolin.


    „To je vzpoura?“


    „Vzpoura, svinstvo,“ trval na svém Piolin.


    „To je neuvěřitelné!“ rozčilovala se soudružka. „To je naprosto neuvěřitelné!“


    „Neuvěřitelné, svinstvo,“ souhlasil Piolin.


    Asi za týden nám třídní k našemu překvapení donesla dvě krabičky. V jedné byl polštářek s modrým inkoustem, ve druhé razítko.


    „Ukaž,“ řekla Piolinovi Lilu. Položila gumovou stranu razítka na polštářek, pak na něj dýchla svými malými rtíky a přitlačila ho na papír. Na otisku bylo naše jméno.


    „Děkuju,“ řekl Piolin.


    Kdykoli se všichni kolem nás podepisovali jako šílení, Piolin seděl vzpřímeně jako by spolkl pravítko a důležitě razítkoval. Tenhle zvyk si udržel i v prvním období našeho prezidentování. Vždycky, když měl něco podepsat, klepal se a chrčel, dokud ho náš tajemník Langer nevysvobodil krásným státním klapacím razítkem s otočným polštářkem.


    „Svinstvo, menší,“ chrčel si Piolin potichu, zatímco barva na novém zákonu zvolna osychala.


    [image: ]



    Razítkovací období skončilo s handwork-image, kterou prezidentovi doporučili jeho zámořští PR specialisté, psala Rigid Pincová v Muži, který dokázal, že to dokáže. Stalo se tak při první humánní kampani „Prezident lidu blíže“ a „Touch of Eu-humanity“. Piolin přešel z razítkování na běžné psací tiskací písmo Bauer-Komenskij I.™, na něž měl tehdejší prezidentský úřad zakoupena práva. Mezinárodní dohody podepisoval zásadně plnícím perem značky Underworld se čtrnáctikarátovým zlatým hrotem, který mu nechal jeho úřad opatřit ozdobnou rytinou „L“. Z takto použitých per se bohužel nedochoval jediný exemplář, protože mu je jeho partneři z méně rozvinutých krajin ihned po podpisu ukradli.


    


  


  
    


    Sex starých časů


    „Já vím všechno o revolucích!“ vysvětloval Piolinovi strýc Jéro na dvoře Albionu a kýval lahváčem. „Lidi, co čtou knížky, jdou za chudákama, co je nečtou a řeknou jim, že je třeba něco změnit. A tak to ti chudáci změněj. Pak se ti lidi, co čtou knížky, posadí kolem naleštěnýho stolu a žvaněj a žvaněj a cpou se. Co se ale stalo s těma chudákama? Jsou mrtví! To řekl Rod Steiger v Kapsách plných dynamitu, a takhle to se všema revolucema a převratama je. Chápeš?“


    „Nečtou, jejich chyba,“ krčil Piolin rameny.


    „To jo,“ napil se Jéro. „Ale kdyby všichni četli, kdo by je živil?“


    Asi týden po tíživém večeru se táta Arnošt zjevil v hotelu Albion znovu, vyskočil z taxíku posetý fialovými polibky a šel si rovnou lehnout do svého pokoje. Chystali jsme se zrovna do školy, máma nám dávala do tašky svačinu a když za Arnoštem zapadly dveře, postavila se před nás a řekla: „Pioline, Arnošt už není tvůj tatínek.“


    Dívali jsme se, jak Arnošt nakládá elpíčka do svého trabantu. Nakonec přinesl z Albionu zeleného parkera a důchodky, hodil je nahoru na desky, zabouchl sklápěcí dveře a podal Piolinovi a mně ruku. Chtěli jsme, aby ještě jednou zahobloval navzdory, ale on se jen smutně usmál a řekl: „Nikomu nevěř.“


    Pak zmizel v oblaku smradu a dýmu a my jsme s Jérem zavřeli vrata. Bylo nám to celé moc líto, protože Arnošta jsem měl ze všech svých tatínků nejradši a on mě asi měl taky moc rád, protože nám s Piolinem přenechal část své sbírky desek a dokonce nám přivezl i gramofon Tesla NC 440, který pořídil za prodej další části sbírky. A měl asi rád i mámu, protože když ho zavřeli, posílal jí z Borů moc hezké dopisy, v nichž psal, jaké to je těžké být posera a křivák a jak by moc rád jím nebyl, protože to je těžký úděl ubližovat těm, které milujete a když mu skončil trest, vrátily se nám poslední máminy dopisy neotevřené a tlustý velitel z Ministerstva vnitra pak mámě řekl, že se den před propuštěním Arnošt oběsil, protože chtěl v životě všechno dělat už jenom jako chlap a bál se, že až vyjde ven, stane se z něj opět ten strašný posera. Vězeňský psycholog nám pak řekl, že Arnošt byl vysoce labilní nerozvinutá osobnost, ale já ho neposlouchal, pořád jsem myslel na to, co táta Arnošt skvělého udělal pro mě a pro můj svět a Piolin to cítil asi podobně a šli jsme ke gramofonu, kde jsme společně pustili Stairway to heaven od Led Zeppelin a poslouchali, jak Robert Plant zpívá tátovi, zatímco ten se v rockerským pekle objímá s Keith Moonem a s Bonzem a s Hendrixem konečně chlastají toho svého džeka daka v desítce Braník a Lennon po nich smutně kouká, protože má zrovna sójovou kúru.


    A pak jsme ještě jednou byli z táty Arnošta všichni naměkko, to když se otevřely archívy StB a máma si mohla přečíst, co všechno na nás napráskal a vlastně to bylo moc hezké, byl to Arnošt se všema svýma chybama a lhaním a lhaním ve lžích, když se zamotal, byl to on a z protokolů šlo nakonec zvláštní teplo a doteky lidskosti, protože táta Arnošt byl skutečně takový posera, že ubližoval hlavně sám sobě. Mámu nakonec ani nemrzelo, jak popisoval její steny při milování a že vždycky při vyvrcholení zvolala „ringoding“, protože mu už všechno odpustila, jelikož doba, v níž jsme žili, by zničila a rozsekala na kousky i superhrdinu a možná jen posera z ní nakonec mohl vyjít se vztyčenou hlavou.


    A tak se cestou zpátky vztekal jen strýc Jéro, který vykřikoval, že ho měl zmlátit hned, jak viděl, že vláčí po schodech ten černý gramofon, ale já myslím, že strýc jen žárlil na to, že mi táta Arnošt otevřel muzikou další svět a ten Jérův odsunul stranou.


    „Rozumíš?“ vrčel. „Řekl bych mu: Ještě jsem nedokouřil svou poslední cigaretu – a plác! Traverzou po hlavě! Takhle by to řešil Belmondo ve Zvířeti. Jo, zavřít ho tak na tři dny s Homolkovejma do postele, ono by ho to přešlo, být posera!“


    Pak odešel k Rýsům, aby zapil žal.


    Můj strejda sdílel osobní teorii, že film Ecce Homo Homolka je druhý díl všech romantických filmů na světě a že má být promítaný mladým párům v rámci předsvatební přípravy, během níž se rozhodují společně kráčet životem, aby nikam nedošly.


    „Třikrát dokola a ono by je přešlo žádat někoho o ruku, která mu nepatří, nebo žádat výlučně s motorovou pilou a ty odejmuté ruce si pak věšet na stěnu jako trofeje svobody,“ dodával rozšafně.


    Pak ještě doplňoval pár vět o peklu, jež se počíná výkřikem boubelaté maminky nevěsty „Kafíčko!“, po němž vypukává obvykle hromadné rodinné sezení, jež přirovnával k výslechům v Ljublaňce, kde byli nepřátelé lidu lidem porcovaní za zvuků puštěných motorů, aby nerušili dramatickými výkřiky okolí.


    „Před svatbou do rodinného gulagu nastupujou dva, hodný a zlý, manželka a tchýně,“ tvrdil strejda. „Po svatbě už zůstane jenom ten zlý, důsledný a věčný, který ví, kam zasadit úder, abys hovořil, trpěl a nezhebnul, čímž bys mu pokazil jedinou životní radost a příčinu jeho neutuchající radosti uloženou v důslednému připoutání k cizí mladé osobě.“


    Strýc ještě mluvil o mechanických metodách prověřování elastičnosti mladého přivandrovalce do slušné rodiny, o jeho vachrlatém postavení, srážení v očích dcery a postupném přiznání statutu alespoň domácího (byť neužitečného) zvířete, o jeho snaze zavděčit se a o periodách prozření uvozovaného větou: „Já jsem ti říkala, ať si ho nebereš, co ty jsi měla před sebou, jako já, kdybych si nevzala toho vola, co je tvým tatínkem, ale vzala si radši jiného vola“, ale já ho neposlouchal a představoval si Lilu, jak se na ni dívám od našeho stolu, zatímco ona za naše peníze vytváří šťastný domov a plánuje, kam pojedeme na dovolenou, abychom se pěkně opálili a svým zlatavým tělem zvěstovali všem dosažení pravého rodinného štěstí.


    A zavíral jsem oči a představoval si její něhu, její měkká objetí a šťavnaté polibky těmi nádhernými rtíky, co trhaly ostružiny u trati přímo z keříku a myslel jsem na její malá hrotitá ňadra formující se pod kostkovanou volnou košilí a učil se rozeznávat tvary hýždí, které se pomalu zakulacovaly do rajských forem, o jejichž účincích jsem neměl dosud ani tušení a myslel jsem na její dlouhou šíji, na její malá ouška, na její přivřená víčka a představoval jsem si, jak moje ruka bloudí v jejích vlnitých tmavých vlasech, zatímco Piolin spí, aby se na nás nedíval.


    A Piolin naše představy rušil mohutnými vzdechy, myslel na svoje boubelky s vyvinutými velkými prsy a širokými zadnicemi a zlatavými trvalými a utahanýma očima pod vrstvami make-upu a nánosy flitrů, které mne vůbec nebraly, ale poznal jsem jich tolik, že jsem nakonec akceptoval každou formu těla za tu pravou a později jsem se připojoval svou rukou k bloudění po jejich oblinách pod svršky a tření určitých míst, abych zjistil, jak spustit vlhčení a vzdychání a Piolinovi vše neztěžoval. A Piolin se občas za odměnu spletl a pojal za záměr dotýkat se i twiggy-dívek připomínajících Lilu, ale obvykle ho to po chvíli přestalo bavit a když jsem ucítil jemné rozrušení, rozloučil se a já pak až do rána bloudil očima po stropě a toužil ho uškrtit.


    Ale někdy, když byl unavený, podařilo se mi zmocnit jeho nástrojů rozkoší a procítit něco, co se nazývalo fyzickou láskou a mámy, církev i učitelky to označovaly za vrcholně škodlivé. Ležel jsem pak vedle chrápajícího Piolina a přemýšlel o období zmatených představ, v němž jsme se nacházeli a provinění, které jsem po těch nevinných hrách cítil, mě zase vedlo k tátovi Arnoštovi a chápal jsem, co asi musel prožívat on, když se zrovna nepřeformátovával hardrockem a představami, které měly učinit jeho bytí snesitelnějším.


    „Totiž,“ zakončoval své promluvy o lidském údělu v rodině strýc Jéro. „Nikdo není vinen, ale každý někam patří.“


    A měl pravdu. Jenom já a Piolin (a možná trochu Arnošt) jsme nepatřili nikam. Byli jsme důsledně mezi a mimo a těsně vedle. Kdo tenhle dar neobdržel, neví nic o rubu látky, z níž je upředen náš vesmír i naše sny.


    


  


  
    Devadesátá léta, období torz


    Po sametovém převratu lidí, kteří četli i nečetli, přišlo období torz, kdy každý vylepšoval svou figuru a krájel, co se nehodilo. Protože se v Československu okrajovalo, už když přišli v devětatřicátém Němci a znova se mohutně krájelo, když se v osmačtyřicátým chopili moci komunisti a pak, po osmašedesátým se znovu přikrajovala již okrájená fazóna, pižlalo se v devadesátých letech už jen z torz, ze zbytků předkrájených kreací a jen mladá těla, mohla nabídnout k odkrojení trochu nového špeku, ale ta už na to kašlala a jela si po svém.


    A tak torza osobností začala stavět něco, co nemohlo skončit nikdy dobře, protože velké mocnosti už mnohokrát malé zemičce v srdci Evropy ukázaly, jak to s ní myslí a je naše chyba, že jsme všechna ta sdělení nepochopili a začínali vždy znovu a znovu a poctivě a koledovali jsme si o pravou výslužku.


    My s Piolinem jsme opustili práci pomocného tiskaře v tiskárně cenin, nechali jsme všechny ty nové emise bankovek jiným a na odchodnou nám nový privatizační ředitel, který byl synem bolševického ředitele z padesátých let Ejmy, věnoval slisovaný balíček divoce zelených Gottwaldů v nominální hodnotě deset milionů, což bylo na rozcupovaných bankovkách napsáno, usmál se a řekl: „A tady máš od nás něco do začátku.“


    A najednou jsme stáli s tím bezcenným balíčkem na ulici, dívali se, jak začíná první porevoluční majáles, sáli jsme svobodný vzduch plný nadějí a pak jsme jeli s taxikářem, který nám vyprávěl, že jezdil pro Husáka a ten mu stále říkal, aby dodržoval předpisy a pěkně brzdil a pro Aloise Indru, který na něj řval, ať sere na předpisy, že musí šlapat tý volze na krk, jeli jsme až na Letnou, kde stál cirkus Metropol a naše maringotka a budoucnost, v níž se nežebrá. A pak jsme zvedli kotvy a nechali Letnou posetou zpřelámanými klíči od pánské atrakce „Kdo zacinkal správným klíčem, může osvobodit sexbombu Evil a dostane dvacet tisíc marek návdavkem“, a Evil mě objímala a šeptala: „Ty nebul, do cypa, to seš ogařisko?“ protože se ve skutečnosti jmenovala Maruška a pocházela z rodiny ostravského chachara. Další štací byl Norimberk, Cáchy, Paříž a později Krasnodarsk, Budapešť, Bratislava, a když jsme se po třinácti letech vrátili, vezli nás rovnou na Hrad k prezidentovi Klausovi, který se drbal na hlavě, říkal „to je nepochopitelné“ a „tomu nerozumím, proč si nevyděláte na pěknou operaci, kterou by vás rozdělili na jednoho celého člověka a na... no, pojďte si dát chlebíček, to je skutečně, ale skutečně od přírody neslýchané, já to říkám pořád, za mě si příroda nebude dělat, co chce a jestli to chce, musí si to zaplatit“. A z Hradu nás vezl ten samý taxikář, co vozil Husáka a Indru a jeli jsme rovnou do hotelu Albion, kde si řekl o patnáct set, protože jsem ten slavný světák a on musí živit manželku a strašně drahý coolwagen z dvaadevadesátýho.


    A tak jsem po patnácti letech otevřel vrzající vrata a našel všechno na starém místě, Mámu, Jéra, zedníka Hobla i pana Gomulu, který byl restituent a vyrestituoval Albion i s mámou, která si ho dřív, než ji vystěhoval, vzala.


    A protože otec pana Gomuly včas okrájel z životopisu dědečka panslavistu a pak sám sebe Masarykovce a později sebe konfidenta gestapa a ještě později sebe Benešovce, a pan Gomula včas zase odkrájel otce, pak sám sebe prvostraníka pomýleného Slánským, Clementisem a André Simonem, pak sebe druhostraníka pomýleného Novotným, Kolderem, Rejcinem, pak třetistraníka pomýleného Dubčekem, Šikem a Smrkovským a nakonec zdrhnul před Husákem do Německa, bylo jeho torzo čisté a on dosáhl na majetek, s nímž neměl nikdy nic společného, kromě darovací smlouvy, kterou dědeček jeho dědečka panslavisty dostal od knížete Sworanova zdarma doživotní užívací práva na švestku, která zrovna stála uprostřed hotelového dvora, a kterou hned po restituci nechal pokácet, protože na ni lítali sršni.


    A tak jsem seděl na torzu švestky u bývalého altánu, díval se na torzo pana Gomuly, který ještě pořád mlel, jak musel při tom svém slavném útěku před Husákem podlézt za Volarama ostnatý drát a pižlat ho zubama a holýma rukama a vždycky přísně ukázal chybějící kus lalůčku, jak ten drát rupnul a švihnul ho přes ucho a vzpomínal jsem na sedmdesátá léta, na tu podivnou směs bezstarostnosti a unaveného nadšení, která se zdála být nejsladším obdobím na světě, škvírou mezi nárazy dějin, možností lásky, dírou skryté svobody, což bylo celé krajně podezřelé.


    A pan Gomula snul svoje kapitalistické plány na přerod skladu civilní obrany ve světové zábavní letovisko za tuzemské ceny, předkládal radnici projekty na propojení Hamerského rybníka s Hostivařskou přehradou a zaplavení Práčské, na navezení bílého jadranského písku armádními speciály, tak, aby člověk mohl dojít bosou nohou po mořském břehu od Spořilova přes Košík až do Las Chodovec, kde měly vzniknout největší herny ve střední Evropě a na zřízení airportu Horní Měcholupy, kde by přistávali multimilionáři letící na oběd, aby se českou kuchyní dostatečně utlumili a pochopili zač je toho loket, protože schopnost udržet a vysát otupělé milionáře rozhazující marnotratně své investice, měla být základem nové sametové republiky. A pan Gomula ochromoval denně úřady novými geotechnologickými řešeními zahrnujícími stavbu vlastních Benátek, zábavního parku s činnou sopkou, nebo navezení dvě stě padesáti pravých kanibalů z Haliče, tím vším chtěl prospět republice, která se zatím trhala a rupala v základech a když ztratila Slovensko, pan Gomula opět pookřál a snažil se do Prahy přivézt kus Prešpurského hradu.


    Máma mi to všechno psala v dopisech, nebo vyprávěla do telefonu a vždycky dodala: „Tak to vidíš Pioline, já bych to radši sama neviděla.“


    A já zatím lehával v klíně siamských dvojčat „Pauline a Salima twins“ a Pauline, která rostla na pravé straně své sestřičky a nikdy úplně nevyrostla, protože ji tělo Salimy bralo jako cizopasníka a přiškrcovalo jí všechny živiny, mě hladila malýma rukama, zatímco Piolin se nechával ručně obšťastňovat od sestry, a později, když Salimino tělo zvítězilo a obě zabilo, jsme lehávali v náručí nejsilnější ženy světa Heavy Barbara, která v manéži přeprala každého muže a v maringotce po nocích pekla tuze křehké vanilkové rohlíčky plné slaných slzí a jmenovala se Juliet.


    A zatím pan Gomula uplácel úředníky, hostil komise, posílal na dovolenou poslance a ministry a jejich rodiny a rodiny jejich rodin, až opravdu přišel o poslední fenik a když jsem jej poznal, už jen vyprávěl, vyprávěl a vyprávěl a pak jednoho dne, kdy lezl na kůlnu, aby dalekohledem propátral záběhlické baráčky, které bude třeba zaplavit jeho mořem, mu podjel žebřík a on se napíchl na torzo švestky, které nikdy neodstranil coby symbol svého úspěchu a budoucí moci.


    A když jsme se vraceli ze strašnického krematoria, máma dala Piolinovi jeho urnu s popelem a poprosila nás, ať ho rozprášíme někde do moře, ale strýc Jéro nám urnu zabavil a vysypal pana Gomulu do Botiče s tím, že když se bude opravdu snažit, k moři si dopluje sám a nebude nikoho otravovat.


    „Smrt v Benátkách,“ chrčel. „To zrovna! Divoká Mississippi! Peřejema přes Nusle, pak to sešplouchat do Libně a po zadku na Hamburk! Já ti dám moře v Záběhlicích, ty popeláři!“


    Šli jsme po proudu, dole umýval tatínek Masaryka fiata, vodu si tahal z Botiče a volal:


    „Tak jakej byl pohřeb? Všichni se na něj vysrali?“


    „Všichni,“ podotkl Jéro a odklepával si zeširoka zapálenou cigaretu. „Skončil jako John Dillinger v Dillingerovi.“


    „Bacha na ten popel!“ zlobil se nad nablýskaným fiatem Masarykův tatínek.


    A tak se jediným podnikatelským příspěvkem naší rodiny do všeobecného kapitalistického nadšení stal nakonec armádní bazar U dragouna, který si v suterénu otevřel strýc Jéro, a v němž, když měl náladu, vyprodával součásti výstroje skladu civilní obrany, protože lidi, jak sám řekl, teď nikdo už před lidma chránit nebude. A v tom měl recht.
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    Obsluhovali prezidenta Piolina



    


    


    


    


    


    Nás s Piolinem vytáhli nahoru v době, kdy už bylo všechno křížem-krážem zkorumpované a trhy se jim hroutily. Měli jsme se stát loajálním symbolem spojení chudých a bohatých, naše dvě hlavy měly chudým zvěstovat, že to jde a když se ukázní, bude se mít alespoň někdo jiný dobře. Ale myslím, že jsme byli spíše produktem souboje vládních sociopatů s opozičními asociály, kteří si navzájem chtěli zakroutit krkem, ačkoli jejich společným zřizovatelem byly tytéž globální agentury. Stali jsme se populárním už před tím díky youtube a nahrávce Ta druhá hlava koulí očima, jako by byla první, a když pak pustili v tři dé ten náš slavný dokument Dva v jednom, měli jsme najednou slávu jako blázen. Mohl za to asi i můj strýc Jéro, který tam řekl, že Piolin měl moc rád maminku a že měl útrpný dětství, na to slyšejí všichni vždycky, jenom škoda, že vystříhli jeho druhou větu, jak ho to strašně sralo a že by nás nejradši celý dny topil v sudu s ledovou vodou, abychom se dali trochu dohromady.


    No a když se ukázalo, že naše politický názory mají oporu napříč celým voličským spektrem, musel si Piolin přečíst konečně svůj volební program, aby věděl, co hlásá a kroutil jenom hlavou. Samozřejmě, že nás nikdy k ničemu pořádnýmu nepustili, jezdili jsme hlavně po besedách a státních návštěvách mírově zpustošených oblastí, oplendovali jsme od rána do večera v televizi, hlavně, když bylo potřeba odsoudit teroristické útoky, které pokračovaly, i přesto, že už na planetě nezbyl žádný pravověrný terorista, nebo když bylo potřeba podepsat nějaký dokument o nahrazení svobod jinými svobodami.


    Piolin se do toho nikdy nehrnul, věděl, že zavírá předchozí epochu, kdy ještě bylo za co bojovat a některé podpisy mu trvaly i několik hodin, jak zdržoval na záchodě, nebo jak obě už moje ruce bezvládně visely podél těla a nemohly zvednou zlacené pero.


    Pro Newsshow to samozřejmě vždycky sestřihali a naklíčovali do vteřinových spotů, ale televizní štáby i náš tajemník Ivan Langr zažívali hotové peklo. Nakonec už podepisovali všechno sami a nás k tomu montovali ze starých záběrů, takže nám pak barvili hlavy a napínali kůži, aby nikdo nic nepoznal.


    A pak jsme potkali Lilu. Bylo to v Paříži, zařadili ji do vládního doprovodu mezi novináře, kteří čekali na Piolinův projev. Do mého vozu ji přivedl Ivan Langr a ukázal pět minut. Mávl jsem rukou. Lilu si sedla proti mě na velké kožené sedadlo. Rozhlížela se. Auto mělo vlastní bar a vlastní televizní okruh a všechny možné serepetičky. Vyndal jsem z ledničky pivo v plechovce, otevřel ho a podal Lilu.


    „Páni,“ řekla, „pivo s alkoholem! Myslela, jsem, že se už vůbec nedělá.“


    „Státní záležitost,“ ušklíbl se Piolin. „Dobré. Chlazené.“


    Otevřel jsem si vlastní plechovku a přiložil ji k Piolinovým ústům. Napil se.


    „Dobré,“ řekl mi. „Děkuju.“


    „Jsem strašně ráda, že jsem se k tobě dostala. Myslela jsem, že mě ty gorily nepustí.“


    „Moje gorily, dobré gorily,“ usmál se Piolin. „Lilu moc hezká. Vůbec se nehla.“


    „Nehla?“ divila se Lilu.


    „Žádná změna. Kočka,“ řekl Piolin.


    Dotkl jsem se jejích jemných vrásek na tváři, rezatého pramenu vlasů. Ucukla.


    „Ne žaloba,“ řekl Piolin.


    „Ne žaloba,“ usmála se Lilu stejným úsměvem jako tehdy v první bé.


    Projížděli jsme přes náměstí Smíření, Piolin nechal zastavit, šli jsme až na okraj rozlehlé skloocelové plošiny volně plující nad Paříží, a dívali jsme se dolů, zatímco náš tajemník lítal mezi vozy a instruoval agenturní ochranku, aby vytlačila stranou tisk a zvědavce. Lilu si sedla na zábradlí.


    „Už je to tak dávno. Padesát let,“ řekla, „pamatuješ?“


    „Matika, problém. Od Matějkové za čtyři. Nepočítám,“ řekl Piolin.


    „Všechno se změnilo,“ napila se Lilu ze své plechovky, „máš moc, úspěch. Dvě hlavy jsou cool.“


    „Moc,“ usmál se trpce Piolin, „Moc málo.“


    Zapálil jsem si. Piolin musel kouř tahat za mě. Od Všeobecné deklarace práv ohrožených se cigarety daly sehnat jen pod rukou. Byl jsem jeden z posledních kuřáků na planetě Zemi.


    „Vyfotím si tě,“ řekla Lilu. „Ne žaloba?“


    „Ne žaloba,“ usmál se Piolin a krátce zapózoval.


    Dívali jsme se přes nekonečné město na zamlžené slunce, které postřikové bezpilotní drony právě vymazávaly z oblohy, protože vědci zjistili, že je životu škodlivé, drželi jsme se za ruce, pak se ozval náš pípák, Lilu dala pusu Piolinovi na ústa a ztratila se někde mezi autobusy.


    Piolin pak byl den ze dne smutnější, věnoval se vzpomínkám, aby našel odpověď na všechna svá „Proč?“ a alkoholu, aby zapomněl. Já sledoval cvrkot kolem nás zprvu se zájmem, pak skepticky a nakonec jsem si obnovil schopnost snít za plného vědomí, snít stále a zjitřele, snil jsem o loukách na okraji Záběhlic, o dnech plných zlatistého slunce ve starých chaloupkách, snil jsem o řadách topolů lemujících záběhlickou silnici, o lesknoucích se chrómech na automobilech, o vůni pudru a benzinu a hlavně o malé Lilu, mojí princezničce v modrých šatečkách, které měly nad kapsičkou bůhví proč vyšitou slabiku „ha-ha“. A snil jsem, když připravili rozdělení eurozóny na chudé a ztracené země a na ty bohaté, které budou nakládat s dluhy krajin, které dovedli před tím ke krachu, a snil jsem, když připravovali vojenské intervence do krajin, co měly zdroje, které bílý člověk potřebuje, aby zůstal bílým člověkem a snil jsem, když nám dali k podpisu zákon o autorských právech, kterým se zakazovalo i to, co před tím nestihli zakázat a probral jsem se, až když Piolin zařval: „Dost!“ a odmítl podepsat zákon na odebírání dětí, který nazývali Exekutivním opatřením o nakládání s lidskými zdroji a jejich výtěžnosti.


    „Dost!“ řval Piolin a běhal po chodbách našeho sídla v Letré.


    „Dost!“ řval v ložnici a házel na zem ceny a doktorské tituly, které nám vnutili a ještě jsme za ně museli děkovat a vyvěsit si je, aby bylo v naší tří pokojové rezidenci vůbec co fotit.


    „Dost!“ řval v hale, kde rozbíjel řády a vyznamenání.


    „Dost!“ křičel dole v garáži mezi erárními limuzínami.


    A pak jsme už jen mlčeli, zatímco nám sestavovali naši slavnou abdikační řeč a mlčeli jsme, i když nás vedli do sálu před novináře a tam u stolku, který nechali pro tuhle příležitost přivézt až z Elysejského paláce, Piolin zašeptal: „Do hajzlu s tím!“ a podepsali jsme abdikaci ve třech vteřinách a to bylo nejvíc, co jsme světu mohli dát. Pak jsme vrátili pero, na to jsme si dali pozor, a šli naposled promluvit k poslancům a tam se to stalo, tam mi došlo, že je čas zaplatit a že nikdo, kdo jednou mruňkal přes kutňu s uroněm, kdo byl na chviličku jejich, už nikdy nebude svůj.
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    1984 / Psáno na obloze


    „Ty vole, taky bych chtěl takhle psát,“ řekl Masaryk.



    S Háchou, Lilu, Peckatým a Masarykem jsme leželi na střeše našeho zrezivělého autobusu ve zkratce. Šli jsme naposledy ze základky, v průhledných deskách jsme měli výstupní vysvědčení. Bylo nám čtrnáct a Piolinovi začaly rašit první dva vousy. Naplňoval tak bod číslo dvě z někdejšího Jérova itineráře naší životní pouti. Vojenské tryskáče nad námi malovaly po obloze čáry ze zkondenzovaných par. Dívali jsme se na ně.


    „A co bys asi tak napsal?“ ušklíbl se Hácha.


    „Napsal bych, že už nikdy nebudu poslouchat pitomou Didlíkovou a ty její kecy o nevhodnosti mých neostříhaných vlasů. Taky bych napsal, že pakárna skončila a že už budu jenom volnej! Aby si to všichni přečetli.“


    „Neni to moc dlouhý?“ zeptal se Peckatý.


    „Jasně, zkrať to,“ řekl Hácha.


    „Co bych to zkracoval? Nebudu svoje poselství zkracovat,“ řekl Masaryk výhružně.


    „To bys tím zadělal celý nebe,“ řekl Hácha. „Já bych napsal SVĚT PATŘÍ NÁM. Teda na chvíli.“


    „Tos někde čet, ne?“


    „Co by, to je nějaká písnička.“


    „Zakázaná?“


    „Houby. Povolená.“


    „Povolený mě nezajímaj.“


    „Musíš počkat. Oni ji zakážou. Nakonec zakážou všechno.“


    „Hlavně aby nezakázali zakazovat.“


    „Ty seš vážně blbej! I s tím poselstvím.“


    „Stejně je to fuk!“


    „Ne, to není,“ hádal se Masaryk, „máš teď možnost ukrást tryskáč a něco napsat světu. Tak asi není fuk, co mu sdělíš.“


    „Teda, kdybych ukrad tryskáč, tak nebudu nic psát a zdrhnu rovnou přes hranice do západního Německa. Napíšu čáru.“


    „Já bych napsala,“ přerušila je Lilu, „že je moc krásnej den. A že bych se tady s váma chtěla sejít za padesát let. Ale to už budu stará a ošklivá.“


    „Ty nikdy nebudeš stará a ošklivá,“ řekl náhle Piolin. Masaryk se posadil a vyvalil oči.


    „Pioline? Ty mluvíš normálně?“


    „No a?“ řekl Piolin.


    „Ale vždyť jsi tak nikdy nemluvil.“


    „Nechtělo se mi,“ řekl Piolin. „Proč bych to teda dělal?“


    „Já se z něho zblázním,“ položil se zase na záda Masaryk. „Má někdo za kamaráda takovýho mameluka?“


    Lilu se na mě s Piolinem podívala a vyprskla. Všichni jsme se rozesmáli.


    „Tak on si dělá celou dobu srandu,“ kroutil hlavou Masaryk, „on nás normálně osm let tahá za fusekli. No to je prdel.“


    „Už vím, co bych napsal nahoru,“ zamyslel se Hácha.


    Všichni jsme se na něj podívali.


    „Napsal bych tam PRDEL.“

  


  
    Sestra Tukanová


    Já vím, sestřičko, že už jsem mluvil dlouho, už jsem unavený, ale tohle vám chci ještě říct.



    S Piolinovým hlasem to byl problém. Začal ho ztrácet takovým tempem, že se posluchači Goerstova institutu, kam jsme přijeli převzít doktorát za zásluhy, nestačili divit. Nejprve přišel o podstatná jména.


    „Nevím. Podivné. Ale, ale, ale...“ zakoktal uprostřed projevu před zaplněnou aulou.


    Pak ztratil souhlásky.


    „O... e...e! U...a, á...í!“ vztekal se, „í...á!“


    Nakonec mu zbyla jen hláska „u“. Ivan Langr měl co dělat, aby celou záležitost vyretušoval. Naskenovali Piolinův hlas ze starých projevů a tým scenáristů sestavil náš slavný humánní vzkaz lidstvu. Znělo to dobře, Evropa naposledy zabodovala.
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    „Byly jsme šokované. Opravdu šokované. Tušily jsme, že se něco děje, jen jsme nevěděly, co. To jeho ,u-u‘ znělo naprosto heterosexuálně, rasisticky a teroristicky. Uvědomila jsem si, jak je dobré, že naše asio-americká prezidentka má jen jednu hlavu. Tím nechci říci, že mám něco proti postiženým lidem. Myslím si dokonce, že postižený může být lepší prezident než prezident nepostižený,“napsala později o Piolinově projevu v Goerstově institutu Olivie Rupertová ve skandální knize Kruté tajemství druhé hlavy. Text se snažil doložit přítomnost ďábla v mojí malé hlavě. Kniha vydělala hodně peněz a Olivie Rupertová se ve skutečnosti jmenovala Rigid Pincová.
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    Víte, než Piolin před chvílí odešel někam na oblohu a nechal mi tu svůj hlas, řekl: „U...u. U..u...u. U!“ Znám ho, takže vím, že tím myslel tohle: „Brácha. Dobrý. Díky, šmytec.“ Pak zmizely vnitřní prsty a s nimi tiše zmizel i Piolin. Neudělalo to ani lup. Vždycky jsem si představoval, jaké bude umírání, ale není to nic těžkého. Žít je mnohem těžší. Taky myslím, že mě tím posledním „u“ Piolin přijal: „Můj hlas. Tvůj. Mluv, za chvíli jdeš za mnou.“


    Když někomu dáte to poslední, co vám zbývá, nemůžete ho nemít rád. Já vím, že to byla láska vynucená okolnostmi, ale tak je to vždycky. Místo toho, co jste chtěli, používáte to, co vám zbylo. A pak se do toho zamilujete. Moje máma vždycky říkala: „Nejsilnější je ta láska, o kterou jsi nestál.“ Taky si nakonec jednu našla: kořalku. Upila se. Když pak byla Světová pozitivní prohibice, kupovala si jednu lahev za druhou ve vládním kiosku. V tý posteli, co umřela, jich našli třiadevadesát. Právě tolik, kolik měla roků. Co rok, to flaška. Nechali jsme to pak v tisku vyretušovat. Nedělalo by dobrotu o tom mluvit. Všechno je pravda vždycky jenom zpola. Jo, a strýc Jéro, ten umřel docela pěkně. Bylo to v bývalým kině Lucerna na oficiální premiéře mýho životopisu. Strýc měl to kino rád, tak jsem mu je nechal dát do pucu. Byla to událost. Natáhlo se nový plátno, znova se pozlatily všechny ty serepetičky, co měly být zlatý, znáte to. Ten sál se už řadu let nepoužíval. Nechali jsme znova udělat sedadla, oživili to komparsem a uvaděči v livrejích a strejdu tam vytáhli přímo ze sanitky. Objednal jsem mu normální nebiopivo až z Jižní Afriky, jinde už se nedalo sehnat, a když přišel, spustila kapela džez. Znáte džez? Prd znáte! No a pak se roztáhlo plátno a ještě starým způsobem jsme to promítli. Museli jsme sehnat filmovej materiál až někde v Caracasu, jeden sběratel to měl v lednici. Než se jim to povedlo vyvolat, zkazili kilometry filmu. On už o tom dneska nikdo moc neví. Jo a pak když se promítačka rozvrčela, nechal si strýc donést celý koš lahváčů. No a umřel u scény dvacet osm, tam, kde sám vystupuje s replikou: „Ten náš kluk byl vždycky takovej divnej. Já si říkal, že z něj buď něco bude, nebo skončí jako úplný hovno.“ Nechali jsme ho rozptýlit pod Barrandovem. Kus popela jsme ještě odvezli do Grand Canyonu.


    Já netvrdím, že jsme žili kdovíjak mizerný život. Byl spíš zmatený. Zbavovaný představ. Myslím, že jsme byli dost poničená generace a nikdy jsme se z toho úplně nedostali. Ale to vám asi řekne každý: „Co ta vaše, ale ta naše generace... no, no, no...“ Je to všechno dávno.


    Víte, sestřičko, to, co vám tady celé odpoledne vypravuju, bylo určený pro Lilu. Chtěl jsem jí povídat, jak to všechno bylo, ale zase jsme se nějak minuli. Možná se jenom někde zapovídala. Snad. Lilu mi kdysi řekla, že jsme všichni rozdvojení. Že jednu tvář skrýváme, abychom ochránili sami sebe. Já jsem byl tou druhou, skrytou polovinou. A nebylo to vůbec špatný. No a to je tak asi všechno, co jsem vám chtěl říct.
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    Sestra Tukanová celé vyprávění skepticky vyslechla, a když přístroje, na něž bylo Piolinovo dvouhlavé tělo napojeno, oznámily, že nemají už co na práci, otevřela okno, aby i ta druhá duše měla kam vyplout, stála-li o to. Necítila opravdu nic výjimečného, jen přerovnala věci na stolku, jak tomu byla za poslední půldruhý měsíc uvyklá. Teprve pak se spojila s centrálou.


    „Madam,“ řekla do svého pípáku, „prezident právě zemřel. Prosím? Ne, neprobral se z kómatu. Myslím, že se nestalo nic zvláštního k zaznamenání.“


    Poté mohli bývalý hotel Albion, kam byl Piolin podle svého přání na poslední dny převezen, konečně srovnat se zemí.
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    Piolin celým svým bytím dokazoval, že nic nelze změnit, a ani se o to nesnažil. Byl vynikajícím státníkem, neboť se narodil do světa, v němž bylo už možné cokoliv. Svůj život, nemaje na vybranou, završil posléze smrtí. Svůj odkaz asi nejlépe vystihl ve svém slavném humánním vzkazu lidstvu: Čas, místo, ani způsob existence nejsou důležité. Důležitý je jenom život, psala v nekrologu Rigid Pincová, která si v mládí nechávala říkat Lilu.
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    „V mém rodném kraji si lidé navzájem leccos přáli, ale už nevím přesně co. Zřejmě aby to všechno v malé kotlině, která je uprostřed Evropy, nějak přežili. No a to Vám chci popřát také, drazí Evropané. A k tomu pevné nervy a hodně síly, protože lepší už to nebude...“


    [image: ]



    Piolin, prezident Svobodně spojenýcheunárodů

  


  
    BVÚ: Konečně dopsaná kniha...


    Poznámky k druhému vydání knihy Brambora byla pomeranč mého dětství
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    První Bramboru (nakladatelství Petrov, 2001) jsem nedopsal. Kniha končila smrtí Lennona a Piolinovou pátou třídou. Důvod je prostý. Nestihl jsem to. Na prosinec byla objednaná tiskárna a já byl ještě v září u první kapitoly. Nešlo mi to. Pak jsem odjel do Egypta a jižní slunce mě odšpuntovalo. První dvě kapitoly jsem ze sebe vysypal přímo u pyramid v Gíze. Byl jsem v tom, šlo to samo. Pak kdosi rozbil letadla o Světové obchodní centrum a já se jako hlavní editor zpravodajského týdeníku přestěhoval do redakce. Závěrečnou kapitolu jsem doslova diktoval editorovi Petrova Miloši Voráčovi po telefonu. Šlo to rovnou do tiskárny.
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    Piolina jsem si nevymyslel. Našel jsem ho coby školák ve stařičkém obrázkovém magazínu vyhozeném na záběhlické skládce. Jmenoval se Pasqual Pinon a byl Mexičan. Měl dvě hlavy, přičemž ta menší mu vyrůstala z čela. Ona zažloutlá fotografie mě tenkrát vykolejila. Život v totalitě je pokroucený. Existujete ve stálé schizofrenii: jedny řeči se vedou v soukromí, druhé na ulicích. Nikdo to nechce, ale dělají to všichni. Pinon se pro mě stal fyzickým projevem tohoto rozdvojení. Představoval jsem si, jaké to je být malou hlavičkou bez úst, která přes den všechno pozoruje a v noci si vypůjčí hlas a vypráví svobodně o tom, co viděla alespoň můrám a nočním přístrachům. Člověk se stává člověkem teprve vyprávěním. Přesto nikdy neřekneme vše. To nejlepší v sobě skrýváme, protože o to nechceme přijít.
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    Myslet si, že jsme v sobě popřeli totalitu a její systém (oficální je jediné správné, vše ostatní je protistátní) a nahradili jsme to demokratickou pluralitou (mnoho různých možností se prolíná a občas je některá z nich dominantní), je příliš snadné. Po listopadu 1989 nedošlo k očištění společnosti. Nemohlo k tomu dojít: sametovka nebyla žádná spontánní revoluce nazlobených občanů, byl to převrat. Velký mocenský švindl. Epocha pro ekonomické zálohy Strany tzv. Hochy z prognosťáku... Moc je jen jedna, ať si říká pravice, či levice. Opoziční smlouva, jíž se v roce 1998 projevila, pro mě ukončila romantické snění o bohaté, sebevědomé a přátelské zemi, k čemuž by ji snad měli – notabene – dovést ekonomičtí politici. Moc nevytváří, moc vládne. Oposmlouva, která bez dlouhých cavyků a hlavně bez mandátu propojila zájmy všech voličů do jedné zrůdy, mi okamžitě vrátila princip Pinona: dvě protipólné bytosti uzavřené do jednoho těla, jež se navzájem okrádají o brvy... Proto jsem za hrdinu své vzpomínkové knihy vybral v roce 2001 Piolina s dvěma hlavama.
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    Knihu jsem napsal proto, abych nezapomněl. Pravda o Husákově normalizaci je dnes účelová. Kopíruje zájmy moci. Tím hlavním je, bylo, bude všem vymazat paměť. Tvůrci dějin pracují za prebendy. Vždy platí, že historie je nauka o událostech, které se nestaly, vyprávěná lidmi, kteří u toho nebyli. Já jsem u toho byl. Takhle jsem to prožil.
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    Knihu jsem dopsal proto, že dorostla další (de)generace, která už oficiální bludy nemůže poměřovat vlastní zkušeností. Nové kapitoly (od Necek agenta jejího veličenstva) ukazují startující závěrečné dějství socialistické frašky. A start frašky nové. Moc drancuje svět bez ohledu na tradice, národy, přesvědčení. Moc je tupě nevylézavá. Ke své existenci vždy nutně potřebuje model hodný vs. zlý. My jsme jen malým státem uprostřed zájmů velmocí. Jsme rozhlodáni, zavirováni, zmateni jako svět kolem. Dokud si ale budeme pamatovat, máme se o co opřít. Lidi se nemění. I proto jsem ke knize připojil Red Devil's Club, tedy Velký (Piolinův) slovník totáče.
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    Prezidentská jména Piolinových kamarádů jsem nepoužil z rozmaru. Beneš je mým kamarádem dodnes, s Tomášem Masaříkem, jemuž jsme říkali Masaryk, jsem se družil až do osmičky, Háchu znám z pionýrského tábora. Že se přátelím i s jistým Stříbrným, lze brát už snad jen jako shodu okolností... A pak – s kým jiným by měl vyrůstat prezident?
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    Interaktivní obsah


    I976 /


    


    


    Chlupy strýce Jéra



    Velký Albion



    Všetko je v rukách Antonína Panenku
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    I977 /


    Piolin a já
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    I978 /


    Červená limonáda



    Jan Bureš



    Pusa
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    1979 /


    Elektrický chodec



    Soudružka Rodčenkovová



    Rybárna v hotelu Jalta



    Moje ruka



    Vesmířan



    [image: ]



    1980 /


    A mír chvíli zůstával s touto krajinou



    Pionýr s kamenem v hlavě



    Homunkulus Jürgen



    Běh Rudého práva



    Piolinovy vnitřní prsty



    Vánoce v hotelu Albion
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    1981/


    Necky agenta jejího veličenstva



    Vítězné sestavy



    Tenkrát v Evropě
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    1982 /


    Mužné hry



    Brežněv is not dead
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    1983/


    Bigbítem do hlavy



    Nejrychlejší kytarista v Alfa Centaury



    Flaška



    Na burze desek



    Chartaj



    Sex starých časů



    Devadesátá léta, období torz



    Obsluhovali prezidenta Piolina
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    1984 /


    Psáno na obloze
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    ---



    Sestra Tukanová
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    Doslov ke knize


    BVÚ & jeho knihy
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    BONUSY
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    KOLEKCE KN

    Patrik Linhart & Václav Kahuda &BVÚ


    COPYRIGHT & LICENCE ČTENÁŘE

    práva azodpovědnosti vlastníka elektronické knihy


    KRÁSNÉ NAKLADATELSTVÍ

    stručný profil nakladatelství BVÚ
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  BOHUSLAV VANĚK-ÚVALSKÝ (1970) Český spisovatel, textař, fotograf, producent (e)knih atd. Umělecky etablovaný jako výkonný trableman. Vypravěč originálních příběhů plných humoru tak křehkého, že ho možná ani nenaleznete. Je přesvědčen, že o tom, co bude bestsellerem, má rozhodovat čtenář s autorem, nikoli prodejce s nakladatelem. Za tuto nehoráznou drzost vyloučen doživotně ze současného čs. knižního matrixu.
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  „Lidi jsou ostrovy. Moje knihy jsou lodi, které je spojují. Někdy přivezou sukno a pily, jindy opálený holky a salónní flákače, pár libovejch frájů i opravdový muže, příště jsou to kokosový ořechy, muškát a chanuka, jsou tu kolesový dancingy plný černejch muzikantů, šalupy s korzáry a jindy zase připluje remorkér naplněný štiplavým pepřem. Mý lodi vozí sny a starou dobrou fantazii. Já vím, jsou to jen knihy, ale mám to rád.“ (BVÚ)
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  BRAMBORA BYLA POMERANČ MÉHO DĚTSTVÍ
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  Byl jsem žákem za doktora Husáka – rudé retro 1976-1984. BVÚ vzpomíná na dobu, kdy zítra znamenalo nikdy, Suzi Quatro byla soudružka zpěvačka a zralá rajčata chutnala jako rajčata. Druhé, značně rozšířené vydání autorovy nejprodávanější knihy.Nové kapitoly (Moje první porno, Brežněv is not dead, Flaška, Na burze desek, Chartaj a další) vám zaručeně znásilní bránici.
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz
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  RED DEVIL’S CLUB / Velký slovník totáče
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  Encyklopedie Brambory BVÚ: „Holky, co mě četly, říkaly, že hustě vzpomínaly, jaký bylo udělat bublinu z pedra, vyvolat si na jazyku chuťový orgasmus jménem vitacit, nasadit si nové tepláky a schovat se někam s fotografií Kotvalta a Hložka, aby je v těch nových teplákách z Prioru nikdo neviděl. A vzpomínaly na modrý trenýrky, na Rubikovu kostku z tůzu, na svou první lásku s  patkou v mokasínkách a funglových plísňáčích... A to se mi líbilo, protože já Red Devil’s Club psal právě z těch důvodů, abychom nezapomněli. A vzal jsem to z pohledu nás obyčejných lidí, kteří v šílených geopolitických partiích Východu a Západu museli prožít svý životy. Jo – a  holky říkaly, že nejhustší bylo lemtat mlíko přímo ze sáčku a nechat se ochrochtat strýčkem Jedličkou.“
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz
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  TEPLÝ HONZA / EUkonomické pohádky
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  Konečně pohádky dle kánonu ekonomů!


  BVÚ: „Holky totiž říkaly, že tomu vůbec nerozuměj, protože čím víc makaj, tím víc jsou v hajzlu a prachy (a manželé) nikde. EUkonomové zas říkali, že vůbec nerozuměj, proč tomu holky nerozuměj, že maj prostě makat a zhebnout, a že za to celý nepochopení můžou naše národní pohádky, který do malých lidských zdrojů (dětí) ukládaj špatný ekonomický návyky.
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  Tak jsem všechny ty Němcové a Erbeny přepsal, aby už nikoho nekazili. Vznikly mi takové eukonomicky mediální klenoty jako například Čípková Růženka, Kmotrovká dcerka na berettě, Obušku s pytlem ven!, sociálně stravovací sonda Petlahvi, pař!, či dovádivá freska O neposlušných manažerech, Rasově zkorigovaný vodník, Shaolin pyšná princezna, společensky žádoucí Princ Gayaya i Vůl nad zlato – a já chovám naději, že až si to holky i ekonomové přečtou, svorně se pustí do mě a mezi oběma skupinama zavládne požehnaný mír...“ 
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz
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  ZABRISKY, TA DRUHÁ SPERMIE / 1. díl Srdcerváči – odpadlíci, 2. dílSrdcesráči – elity, 3. díl Dodatky a bonusy
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  Román o manipulacích, konci starého světa, Hře a žravé lásce ze současnosti.
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  Zabrisky je životem omlácený chlápek, který polyká antidepresiva a chrlí jednu hořkou hlášku za druhou. Vzhledem ke svým škraloupům z minulosti se živí jako ghostwriter, spisovatel, co píše za jiné. Přestože jeho životní cestu lemují drobné podfuky a levárny, reprezentuje v románu starý odumírající svět sympatických outsiderů, kteří se ještě tak snadno nenechají zmanipulovat a vymýt si mozek. Většina lidí v příběhu totiž propadla podivné Hře a dobrovolně přichází obětovat svou svobodu do takzvaných Zón, jež jsou metaforou pro umělé ráje, továrny na sny, adrenalinové hrátky a jiné způsoby „zahlcení mozku bezúčelnými informacemi, až se sám uvaří a vypne“. Autor s nadsázkou zobrazuje současnou realitu, ba pokouší se nahlédnout za ni – pod pěnu dní, kde tuší hlubokou proměnu světa, který tiše ovládly diskrétní (nedozírně bohaté) elity a případní rebelové byli důmyslně „vyvedeni z reality“. Ale pozor. Toto vše nám autor neříká skrze žádný filozofický diskurz. Vaněk bojuje s matrixem jeho vlastními zbraněmi a velká témata servíruje s lehkostí belmondovské komedie. Zabrisky je velký román o nás všech. (z recenze v Hospodářských novinách)
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  Ukázka z knihy zde
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zakoupíte na palmknihy.cz a kosmas.cz


  Pdf zdarma na trableman.cz
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  BÍLÁ NEMOC DNES/ Novinový román z konce a počátku
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  Lékař, studentka, hacker, generál, novinář, profesor a výrostek — sedm lidí to chce jinak!
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  „Proměnili nás na zboží,“ říká doktor Galén. „Úplně nás zblbli. Ukradli nám duše, lásku i cit. Tak si to vezmem zpátky.“ Vítejte v civilizaci, kde neštěstí jednoho je ziskem druhého, kde lékaři léčí jen perspektivní pacienty, kde bankám platíte, abyste jim mohli dát peníze, kde novináři vyrábějí realitu podle požadavků inzertního oddělení a kde ani volič prezident neví, komu vlastně slouží. A tahle šílená úvěrovaná civilizace se začne rozpadat zevnitř. Je to svinstvo, protože podivná bílá nemoc kosí kromě socek i top-manažery, lobbisty, bankéře, celebrity – a to je nepřípustné. K dovršení neštěstí jediný, kdo umí vyléčit bílou nemoc, je jakýsi přivandrovalý doktor Galén, který si dovoluje vydírat generalitu a požaduje zastavení opravdu výnosné války za mír...


  Bílá nemoc dnes je románový thriller napsaný na motivy slavné hry Karla Čapka. Pozor! Takhle se vrtí demokracií. 
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zakoupíte na palmknihy.cz a kosmas.cz


  Pdf zdarma na trableman.cz
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  SEXPOP / Gentleman v ženském světě
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  Brilantně podaný obraz české společnosti od devadesátých let po dnešek, který tvůrce rafinovaně nahlíží přes holky. Začtete se tak do alba manželek, milenek, dcer, maminek, učitelek, servírek či lampasaček, jejichž místy bizzarní osudy opisují křivku nálad české společnosti od víry ve změnu k totální deziluzi. Je to Prima sezóna posunutá z okupace do privatizace, či notně zdrsnělé Blues pro bláznivou holku, zahrané Rolling Stones při jejich prvním pražském koncertu, během něhož vypravěč přišel o panictví. (...) Obvyklé ostré tempo, timing vtipů, či svištivé dialogy tentokrát doplňují i lyrické přesahy. Všemu dominuje vypravěčská zralost. SEXPOP se čte jedním dechem, hladí, tříská, mučí – a hlavně rozesmívá. (z recenze v čs. rozhlasu)
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zakoupíte na palmknihy.cz a kosmas.cz


  Pdf zdarma na trableman.cz
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  POSLEDNÍ BOURBON / Hubotřasný román
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  Golden edition k 20 rokům od prvního vydání!
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  Profesionální rozrušovatel knihkupců a nakladač poesie Úvalský, excentrický básník Szpuzva, smyslná Astrid a animální Isabell se vracejí v nové vyčištěné podobě. Prožijete lásky & sladký život (dolce vitana) v pražské bohémě první poloviny devadesátých let. Tak chutnal svět nesekaný hypotékami, krizemi a válkami silných proti slabým, život žitý z vášně a naplno! Inteligentní slovní humor, svižný styl & pes Tudor.
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma natrableman.cz
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  NÁŘEZ BROUKŮ NA PALOUKU
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  Slovní zbrojnice a klenotnice! Dvě stovky nářezů, které stavějí češtinu na hlavu a ve vybroušené podobě útočí na čtenářovu bránici. Černý humor a nonsens v množství nevídaném. Pozor! Po knize se potulují bandy elektronických brouků, nelze ručit za to, že se Vám nenacpou do hlavy!
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zakoupíte na palmknihy.cz a kosmas.cz


  Pdf zdarma na trableman.cz
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  VALENTINO ZEBRA / Žena se nedá loupat jako banán
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  Valentino Zebra je nejlepší soukromé očko na světě, které ovšem neuznávají ani v Nuslích. Dokud mu do auta nevpadne zkrvavěná Američanka šermující pistolí, věnuje se spíš případům snědených psů a nevěrných fotrů. Teď má ovšem před sebou případ z high society, sto dolarů na hodinu a snahu nepodělat to...Drsná béčková detektivka s prvky parodie je autorovou okouzlenou představou o americké detektivní škole čtyřicátých let, vzpomínka na Nicka Cartera z Adély, co ještě nevečeřela, poklona komisaři Moulinovi z jeho dětství a inspektoru Trachtovi z dospívání, poděkování Kojakovi a pokus prožít jeden den v kůži komisaře Borowitze z Policajta, nebo rošťáka...
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  Pilotní kniha série o detektivu Valentinu Zebrovi, jenž slavil už úspěch u zahraničních čtenářů ve Španělsku a Německu. Obálku obdařil fajnovou kresbou Danglár.
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zakoupíte na palmknihy.cz a kosmas.cz


  Pdf zdarma stáhnete na trableman.cz
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  PODVRŽENÁ ROMANCE Z KONCE TISÍCILETÍ (léto 2014)
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  On miluje ji, jí bohužel dochází benzin. V průběhu děje je čtenáři zdarma zjevena Pravda. Knižní groteska, aneb prostořeká parodie na českou kulturu devadesátých let dvacátého století. Ke knize se váže legenda, že ji BVÚ měl napsat na zakázku za slavného francouzského spisovatele André Crâvala, který byl příliš zaneprázdněn tenisem. Později se bohužel zjistilo, že šlo o chybu překladatele a ve slově „tenis“ mělo být místo T písmeno P. Láska nájemného romantického spisovatele a pilotky firemního bombardéru ve světové premiéře!
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz
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  SVĚTLUŠKA NENÍ BATERKA (léto 2014)
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  Světluška je ohňostrojem nápadů, legrace a fantastických dobrodružství. Jenom zde můžete usušit rozmočeného golema, zaletět si s Fantomasem jeho létajícím citroenem na nákupy, potkat pána, co mlátí do piána s výrazem paviána a přivést klíště do klíštěcího šíletčince. Autor do knihy umístil řadu „cáklých“ návodů proti nudě a znalostních testů, či připomínek slavných světových osobností a hrdinů, na něž by naše děti neměly zapomenout. Knížka pobaví vaše potomky dětem i vás. Barevné autorovy obrázky!
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz
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  33 OBRÁZKŮ Z FILMU, KTERÝ NENATOČÍM / Fantasmagorické filmové scenario
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  Papírový biograf. Zároveň autorova svérázná pocta všem průkopníkům hraného filmu a klasické fotografie. Publikace spojuje dva zdánlivě odlišné světy: výtvarnou fotografii a český slovní humor. BVÚ vás svým fantazijním scenariem střiženým ve stylu rajských vaudevillů z počátku dvacátého století zavede do dob, kdy umění pocházelo od slova umět a hravost a fantazie měly zelenou. Při natáčení nezahynul jediný herec.
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  Papírové vydání zakoupíte na trableman.cz


  E-vydání pro čtečky zdarma na trableman.cz


  [image: ][image: ]


  V roce 2014 vyjdou v Krásném nakladatelství další autorovy novinky. Sledujtetrableman.cz
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      ZABRISKY, TA DRUHÁ SPERMIE


      KNIHA PRVNÍ: SRDCERVÁČI


      (ukázka)
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      35.


      Tihle chlápci ve výčepu Umakartový coury věděli svý. Nikdy si nesedali. Nikdy neplatili předem. Pozorovali od pultu lokál, pili svoje počty piv. Jen málokdy se zlískali důsledněji než předchozí den. Neměnili značku. Neexperimentovali. Vždycky věděli, kde je zadní východ a kdy ho použít.


      Dopil jsem kolu, na pult hodil minci. Vrátil jsem se zpátky k autu.


      „Už můžu projet?“ zeptal jsem se.


      „Ale houby!“ odsekl tlustý policajt opírající se o kovovou zábranu. „Jste hluchej? Snad jsem vám jasně řekl, že je vepředu demonstrace. Celý je to zavřený! Jsou tady i z agentury!“


      „Ale já chci do Nuslí!“


      „Tudy ne. A vypadněte odsud. Tady nemáte co dělat.“


      „Je tohle vozovka?“ zeptal jsem se. „Myslim tím vozovku, která je určená pro automobily, aby drandily sem tam a občas si jen tak zastavily a stály. Je to tak?“


      „Pro tvůj křáp určitě ne,“ poznamenal vedle stojící skrček.


      „Ty sklapni. Bavím se tady s poldou!“


      „Jak ho nazýváš?“ zvedl skrček hlas. „Kdo je u tebe polda?“


      „To byla lichotka. Jinak bych řekl bengo.“


      „To je útok na veřejného činitele!“


      „Já jsem ale neřekl bengo!“


      „Myslel sis to.“


      „Můžu si myslet, co chci.“


      „To teda nemůžeš. Nikdo si nebude myslet, co chce! Pozor na to!“


      „Na tebe kašlu.“


      Krpatec mi ukázal odznak.


      „Já jsem totiž taky polda. Tajnej.“


      „Tajný poldové neexistujou,“ řekl jsem.


      „Jak neexistujou?“


      „Normálně. Jsou to pomluvy.“


      Skrček mi pohrozil.


      „Já tě zreguluju!“


      „Tak vypadnete odsud?“ zasáhl tlustý policajt.


      „A jak asi, když jste to zavřeli i vzadu? To si mám dát auto na záda a plížit se přískoky?“


      Policajt se začal osypávat.


      „Čtyřko, čtyřko,“ hulákal do vysílačky. „Už se to hnulo?“


      „Hovno se hnulo,“ oznámila mu vysílačka. „Držte pozice!“


      „Měli mě přijít vystřídat!“


      „Teď to nejde. Zabezpečujte kótu!“


      „Mám žízeň.“


      „Monitorujte terén!“


      „Potřebuju na záchod.“


      „Prostě jděte do křoví.“


      „Rozumim.“


      Policajt svěsil vysílačku.


      „Je to běs,“ posteskl si. „To nemá obdoby! Oni na všechno kašlou!“


      „To je normální,“ řekl skrček. „My jsme jednou čekali tři dny na Havla a nedali nám ani kefír.“


      „Všechno je v rozkladu!“ vrčel policajt.


      „Nebo to už bylo po převratu a sledovali jsme Klause? No, každopádně politika je svinstvo.“


      „To teda je.“


      „Já bych moh vyprávět, jaký sviňárny jsme dělali. Ale to by už nikoho nezajímalo.“


      „Už je to pryč,“ řekl policajt. „Sviňárny i radosti. Jednou nás zrušej. Celý se to tady přemění na jednu velkou Zónu. V tom se nedá žít. Hnusnej svět!“


      „Kam se to všechno řítí?“ nadhodil skrček. „Zkuste říct něco protistátního.“


      „Ale nechte toho,“ mávl rukou policajt.


      Tuc tuc, které celou dobu znělo tlumeně za parkem na Folimance, znatelně zesílilo.


      Vysílačka se rozeřvala.


      „Vykliďte prostor! Vykliďte prostor!“


      „Jak ho mám asi vyklidit?“ rozčiloval se policajt. „No, tak jděte dál. Prosim vás, posuňte se někam ke kraji. Haló? Vy v tom bistru! Zalezte zpátky a stáhněte roletu!“


      Ulice se začala zvolna zaplňovat. Zpředu se valili v dojemné jednotě mentálové, hnědé košile, komunistická omladina, ultras, i-hippies, emaři a emarky, darkeři, corners, coolisti, barbaři, rowdies, fighteři, chuligáni, brutálové, náhodní hráči a náplava všeho druhu a vyznání, zleva zásahové jednotky, bezpečnostní služby, televize, tisk. Nikdo neměl neschopenku.


      „Co mám dělat?“ houkl jsem na policajta.


      „Vy si zajeďte na chodník!“


      „Doufám, že mi hned dáš botičku,“ vrčel jsem, zatímco jsem se soukal za volant. Kolem už vířil slušný proud kreatur. Zabouchl jsem dveře. V ten moment se vyvalil zpoza domů pomalovaný tank přeměněný v oltář Hry a pojízdné pódium. Aparatura na doprovodných vozidlech nejnečekanějších tvarů prala do okolí zvěst, že už je to tady a kdo by snad chtěl pochybovat, bude ukončen s proraženými bubínky. Byl to den dlouhých reproduktorů a těžko říct, jaká noc měla přijít po něm.


      „Je tu s námi,“ řval zmalovaný konferenciér ve zlaté kombinéze. „Nickuje se Lobbista a dělá pro vládu. A má pro nás prý moc a moc vymazlenou nabídku! Tak nám to natři, ty jeden establišmentskej ksichte!“


      Tank zastavil a mameluci ho hned sevřeli. Všichni řvali jak šílení. Moc jsem maníkovi v bílém sáčku, který se drápal k laufu, nezáviděl. On sám sobě taky ne.


      „Zónaři!“ začal nejistě. „Svět už nebude takový, jako býval! Na to my máme ve vládě radar! My to monitorujeme! Ano, jde o svobodu! Ale ta není bezpečná! Víte, kdo jsou teroristi? Znáte je? Ale vaše vláda bdí! Žádní teroristi u nás neprojdou!“


      Maník ztichl, aby zjistil stav nadšení.


      „Vyser si!“ přilétlo hned od mentálů.


      Skupinka ultras se pokusila dopravit na tank hořící popelnici.


      Nad hlavami barbaros se roztočily koule na dlouhých šňůrách.


      Zkusil jsem nastartovat. Startér se protočil a ztichl.


      „Ale my jsme pro nezávislost Zón!“ pokračoval rychle lobbista. „A není pravda, že si kvůli tomu musíte nechat sebrat nějaký práva! To jsou pomluvy levičáků a zaprodanců. Trošku se omezíte, to jo, ale i tak vám zbude práv habaděj! Vždyť vy na ně stejně kašlete a jedete si po svým! A tak je to správné! Každý se má starat jen o svoje! Ale něco za něco! Na to slyšíte, ne?“


      Pár i-hipíků proniklo na tank a něco pořvávali.


      Lobbista se chytil za hlavu.


      „My ale přece nechceme vést války!“ hřímal. „Musíme! To je rozdíl. My jsme si je nevymysleli. My to děláme pro lidi. Naše války jsou bezpečné, protože jsou spravedlivé! A taky je vždycky předem ohlásíme!“


      S barbarama to ani nehnulo. Jen se snažili umisťovat do vzduchu stále více drobných předmětů.


      Startér se protáčel. Policajt mi hrozil.


      Otřel jsem si pot.


      Konečně se jeden hráč strefil a lobbista dostal zapalovačem do čela.


      „Taky to tady můžu nechat zavřít!“ rozvzteklil se. „Víte, co umějí ty nové gumomety? Chcete vidět, jak pracuje inteligentní kaučuk? Tvrďáci! Sakra... Beru zpět! Zkusme to ještě po dobrém! Já mám pro vás totiž supernávrh! Když přijdete podpořit před parlament vládu, dáme vám zelené karty pro všechny Aliance Zón! Zóny budou jenom vaše! To je přeci úžonabídka! Podpořte přímou demokracii a pak se v Zónách třeba vymlaťte!“


      Zónery to neuklidnilo.


      Vzduchem už létaly i předměty střední velikosti.


      Mořil jsem se se zapalováním a občas vyhlédl ven.


      Barbaři právě odnášeli lobbistu z tanku. Na jeho místo se vyhoupl vyholený maník v rudém taláru. Máchal nad hlavou zlatou berlou na znamení vítězství. Bedny zapískaly. Tank se znovu rozjel.


      „Vodvazisti!“ pořvával opláštěnec. „Ksichti! Roštěnky! Hotboys! Znáte mě! Já se nickuju Spídy a nejsem na dlouhý řečičky! Tak se jenom zeptám! Chce tady někdo to jejich follow me?“


      „Ne!“ odpovídali mu.


      „A chce někdo tu jejich bezpečnou svobodu?“


      „Ne!“ neslo se Folimankou.


      „A co politiky? Chcete si je platit?“


      „Ne!“


      „Vyřízeno! My jsme život! Pravidlo jedna! Silnější přežije! Pravidlo dvě! Ron–oot! Na krev!“


      „Na krev!“


      „Na krev!“


      „Na krev!“


      Byli jedné krve.


      Skepticky jsem sledoval, jak mi mlátí do kapoty a válejí se mi po předním skle. Jako by můj peugeot byl poslední překážkou na jejich cestě za zešílením. Zatím to odnášely jen stěrače.


      Tank zastavil a namířil na mě hlaveň. Neměl mě rád.


      Do okýnka se napral maník v atombordelu.


      „Vopo!“ zařval. „Opusťte vozidlo!“


      „Vopo jako vopičák?“


      „Kartu, prsten, identifikace!“


      „Máte chtít občanku.“


      „Občanka mě netankuje!“


      „Tak chci mluvit s vaším velitelem!“


      „No, ten už je na tebe úplně nadrženej!“


      Vytáhli mě z auta a vlekli do parku.


      „Nechmatej na mě,“ řekl jsem nejmladšímu vopu. „Jsem pod ochranou Bruselu. Brusel se s tebou mazat nebude. Nejdřív tě vycévkuje.“


      Vopák mě pustil a korigoval mě jenom poklepáváním distanční tyče.


      Skrček šel za náma a protestoval.


      „Protestuju! Tady nemáte pravomoc! Tenhle objekt je můj. Tenhle objekt si vytěžím já! Slyšíte?!“


      Za můstkem hodili skrčka do křoví. Zahlédl jsem, jak se ztěžka drápe ven.


      V obrněném tranzitu před halou měli štáb. Kolem se motala tuna obtěžkaných vopáků. Z útrob tranzitu se vynořil chlápek s komunikátorem.


      „Co to sem vlečete!?“ rozkřikl se na vopa.


      „Nikdo mi neřek, kam s muklama!“ bránil se vopák.


      „Za halu, tam je sběrnej tábor! Kurva, Ludvíku, nepouštějte to sem!“


      „Já vás znám,“ řekl jsem neohroženě. „Žádná vopa! Vám patřej Zóny! Vy jste Zónař!“


      „Vopa mi patří taky! Vládní zakázka! Vyřešte ho!“


      Smýkli mnou od tranzitu.


      „Já nechci na Guantánamo!“ oznámil jsem.


      „Jaký Guantánamo?“ sdělil mi první vopák. „Vemem tě do parku! Ke speciálům!“


      Speciálové si opodál připravovali ručníky a distanční tyče.


      Vopák mě k nim směroval.


      „Tak to ne,“ přibelhal se zezadu skrček. Předstíral, že má vysílačku. „Nemáte nárok! Jde k našim! Barťáku, Barťáku! Ozvi se!“


      Vopák mě narazil na pomník basketbalisty a šel skrčka vyrušit.


      „Nemá zetkartu! Jasný?! Ještě slovo a balim tě taky!“


      „Je to terorista!“ vztekal se skrček. „Teroristi patřej pod nás!“


      „Nemá kartu,“ trval na svém vopák. „Vnitřní směrnice pro ukončovací odbor!“


      „Nemít kartu není trestný!“ vrčel skrček.


      „Ale je to podezřelý! Patří agentuře!“


      „To teda nepatří!“


      „Jo aha! A proč je terorista?“


      „Páč má divný auto!“


      „A to je trestný?“


      „Trestný je všechno!“


      „Patří agentuře!“


      „Patří vládě!“


      „Vláda patří agentuře!“


      „Pusť ho!“


      „A kde máš kartu ty?“


      „Nemám! Na to si nehraju!“


      „Tak běž do hajzlu!“ sdělil mu vopák a zmáčkl pípák.


      Hoši s tyčema naklusali na plac. Měli agenturní placky, agenturní hadry a skrčka vyřešili za patnáct vteřin. Dopadl pusou přímo na mramor podstavce. Basketbalista ani necekl. Skrček taky ne.


      „Tak to vidíš, blbe,“ řekl jsem mu, když se zvedl. „Nebylo ti líp na Barťáku? Moh sis v klidu pálit spisy, udělat si na tom buřta, ale ty se musíš cpát sem.“


      Tank mezitím vymanévroval z ulice, objel peugeot a přehrnul se přes můstek do parku. Demonstranti zaplavili park. Vopa, která se snažila zřezat i tlustého policajta, najednou ztuhla. Obrněný tranzit urychleně vycouval a na jeho místo začaly najíždět černé transportéry. Z každého vyskočil po zuby ozbrojený a zánovní vopák, distanční tyč až ke kolenům, vytasený paralyzátor, nažhavenou kameru, v ruce štít a gumopal. Ozýval se rachot zacvakávaných štítů.


      Skrček zachroptěl.


      „Blbe,“ vyčítal mi. „Sem tě šel z toho vysekat!“


      „To seš teda sekáč.“


      Zvedl jsem oči. Na hale zalehávali ostřelovači. Agentura za náma zavírala park. Do kapsy za první linií se podle pokynů vopáků stahovali policajti. Novináře hnali druhou stranou až za čerpací stanici. Na přední straně podesty zatím něco vysvětloval chlápek z tranzitu znectěnému lobbistovi.


      „Jdem!“ zavelel jsem.


      „Kudy?“


      „Přes potok.“


      Prolítli jsme kolem zaskočených vopáků a naskákali do Botiče. Skrček kňučel a na druhé straně jsem ho z potoka doslova vynášel.


      „Ty seš tak hodnej.“


      „Drž hubu.“


      Zamířil jsem k peugeotu. Z uzávěry na druhé straně zatím vyjížděla černá lobbistova audina. Hodila blinkr a zahučela někam mezi domy.


      Vopa se jako na povel otočila k demonstrantům zády a začala řezat překvapené státní policajty. Ti netušili, která bije.


      „Co to dělají?“ vyděsil se skrček. „To se asi spletli ne?“


      „Jo,“ řekl jsem. „Prostě se sekli.“


      „Co je to za lidi? Co je to vůbec za lidi?“


      Dojímalo mě, že se ptá právě on.


      



      36.


      „Pamatuješ na svobodný holky?“ vyštěkla na mě Leda. Vpadla mi do koupelny a podávala mi ručník.


      „Cože?“ otíral jsem si vodu z očí.


      „Na ty, co žijou po svým a platěj si všechno samy!“


      „Zřejmě dobrá rasa,“ řekl jsem.


      „Chtěla jsem být takovou.“


      „Chtěla?“


      „Nefunguje to.“


      „Proč?“


      „Protože jsi ve mně všechno rozboural.“


      „Ale já ti neřek, že si nemáš platit sama.“


      „To ne. Ale řek jsi mi, že nejde o placení. Chtěl jsi to, ne?“


      „Ale...“


      „Tak chtěls to?“


      „Jo, chtěl.“


      Opřela se o dlaždičky.


      „Dohoda je taková,“ odříkávala tím druhým hlasem. „Obsloužím třináct zákazníků. Pak dostanu peníze. Dvanáct už má to, co potřebovali. Ten zbývající mi jde vstříc. Blíží se. Má strach. Nesmí se vyplašit. Jde o poslední den.“


      „A ty myslíš, že pak se všechno změní?“


      „Už ani slovo, miláčku!“
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    (e)Knihy zakoupíte na:palmknihy.czakosmas.cz


    Papírové vydání zakoupíte na:trableman.cz
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    300 stran o Zabriskym! Stahujte legálně a zdarma na:palmknihy.cz,ulozto.cz
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      Všechny (e)knihy zakoupíte za vlídné ceny na palmknihy.cz.

      Papírové edice si můžete objednat na trableman.cz.
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      O NĚJAKÉ POMOCI
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      Jako kdybychom měli být progresivní, což se od nás čeká — myslím ode mě — přece nejsem ochránce přírody, já ji jenom vidím a třeba i vnímám, ale tak osobně, že o nějaké pomoci nemůže být řeči. Udělat z hald a odkališť víkendové středisko s prolézačkami, koupalištěm, lajnou nedomrlých stromků a ristorantem U kiwíčkového pitíčka... no way! Támhle je Jáma X a tam vás všechny rekreanty a podobnou chamraď naházím. Jsem ochránce, ale ochránce industriální přírody, protože ona z nás udělala to, co jsme a čím ještě můžeme být — a teď už je chudák sama v prdeli. A pomoc přijde až v pět.


      Tak proč se ten pražák Kuna diví, že Hruška má divou erekci, když přijíždí domů a vidí hořící strusku na haldách v Ostravě?
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      LET DO EGYPTA
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      Kromě toho, že si na kost spálila prdelku a takměř se udusila při potápění, si odnesla jediný výrazný zážitek — brutus se zpila koktejlem tak, že dostala nemoc pouštních blech. Prý si tam dala moc vodky. Navrhl jsem, aby si tam vodky, až příště bude třeba na Mallorce, dávala míň. Potřásla černým mikádem. „Vidíš to mě nenapadlo.“ „A jakej byl let?“ zeptal jsem se. „Led sem si tam nedala,“ odpověděla.
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      ŘÍZNÝ STALKER
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      Pokud chcete usvědčit svého Stalkera ze stalkingu, neměli byste podle policie vypínat telefon, ale hezky si evidovat všechna volání. Družku jednoho přítele během hodiny prozvonil bývalý choť cca 20krát. Takto se prý tumloval už dva týdny. Na to konto jsme chlapíkovi začali zvedat telefon a provádět tzv. brainwashing pomocí střídavého cukrování a spílání.


      Poslední hodinu jsme nebožákovi sami začali volat a posílat mu z brány sms zdarma nonchalantní zprávy — tzv. restalking. Poslední sms od zavrženého manžela byla adresována novému příteli. V mistrném antiklimaxu ho postupně nazval: Debile, hovado, okurko ošklivá! Pak se — možná navždy — odmlčel.
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      ŠMUDLA
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      (Krátký příběh německých turistů tábořících u odkaliště)


      Noc: „Marie, kde jsou ty Matrace?“ — „V Autě jsou.“ — „Nejsou.“ — „Hledáš v autě Uhlových. Naše auto je tam!“ — „Děti, necáchejte se v té vodě. Ta česká mýdla stojí za nic, ne.“ — „Děti necáchejte se v té vodě. Ta česká Mýdla jsou dobrá, ne.“ — „Za pár márů.“ — „Inge, já jsem to už řekla.“ — „Ten Měsíc svítí krásně, vidíš ty Jindro?“ — „Ty Češi maj ale pěkný skály.“ — „Šmudlové jsou to.“ — „Tamto skalisko vypadá jak v Arizoně.“ — „Za pár márů.“ — „Voda je super, Inge, Marie, pojďte koupat. Ale nahý!“ — „Asi tu je ňáký bahno, vypadám jako šmudla.“ — „Hovno.“ — „Tak pojď už, šmudlo.“
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      TEPLÝ DEN V ZABRUŠANECH
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      Na malém parkovišti místního fotbalového klubu zastavila dvě auta. Ani pero Bozovo by nedokázalo popsat tu pestrou plejádu, která se zde sešla. Z aut vyskákala blondýna na šteklích v latexové bílé minisukni, uhrančivá černovláska ve sportovním a jejich manželé. Pak z nitra vozů vylákali i děti.


      „Čusárna,“ pozdravili se muži.


      „Nechte si ty kraviny!“ okřikla je blondýna.


      Obě ženy si vzájemně ohodnotily dcery. 


      „No jo, Magdi, každá holka se snaží vypadat jinak. Škoda, že čtou stejný časopisy.“


      „Neuděláš nic,“ pokýval hlavou jeden ze synů.


      „Co ty vo tom budeš kecat, ty spratku,“ rozčílila se černovláska, ale jak sebou škubla, natrhla si úbor o zadní dveře a ve snaze celou situaci zachránit, upadla a rozsekla si hlavu. 


      Manžel odběhl do hospody pro studený ručník, ale přinesl jen namočené zelené papírové utěrky. Po chvíli se černovláska zvedla a sedla do auta. Rodina odjela.


      Magdin manžel zuřivě listoval v tabletu, ale Magda ho okřikla.


      „Už jsou pryč. Asi si myslej, že jim ve špitále pomůžou rychlejc, než ty s touhle kravinou.“


      „Dyť sama do toho čumíš furt, že sem ti ho musel koupit taky!“ rozčílil se.


      „Jo ale já tam hledám důležitý věci, a ne takový kraviny! A jedem!“


      „Tak to bylo teplý,“ okomentoval výjev jeden z pivařů na terase. 
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      JAK BYLA ZTRACENA KABELKA
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      Žijeme v diktátu klišé: co smažka to zloděj, co kravaťák to pamrd, co Pražák to náplava — dokonce i to, co o klišé teď píši, je klišé. Následující krutopřísný záznam rozhovoru v nádražní hospodě ukáže, jak lidé apriorně ukazují prstem na ty, kteří jsou nevinní: 


      „Mně ukradli kabelku, já vůbec nevim kdo, možná ty smažky zkurvený, možná jsem ji ztratila u popelnic, takže já ty smažky obviňuju z tý krádeže úplně zbytečně, ale v každym případě přijela policie, když mě dvě smažky mlátily na Jižáku, jenže ty u sebe neměly nic a mlátily mě jen tak cvičně.“


      „Už to řikáš potřetí, Růžo,“ řekl Tomáš.


      „Takže ty jen tak obviňuješ smažky, že ti šlohly tašku?“ zeptal jsem se.


      „Mně ukradli kabelku! Já vůbec nevim kdo, možná ty smažky zkurvený, možná jsem ji ztratila u popelnic, takže já ty smažky obviňuju z tý krádeže úplně zbytečně, ale v každym případě přijela policie, když mě dvě smažky mlátily na Jižáku, jenže ty u sebe neměly nic a mlátily mě jen tak cvičně.“


      „Už to řikáš počtvrtý, Růžo,“ řekl Tomáš. A tak dále da capo.
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      ZCELA BEZ ŠANCE
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      Reklamní slogan Poskytneme půjčku devíti z deseti jej vřadil do fronty uchazečů o blahobyt. I když si nedodával příliš velké naděje, čekání bylo vzrušující. Netušil, že to deváté srdce tluče před ním.


      „Já vím, že neumíte psát, pani Giňová, už jsem to všechno vyplnila za vás. Jen se tady dole podepište. — Co? Tak tam udělejte tři křížky. Tady. Dole.“


      Giňová maluje jeden, dva, tři, čtyři, pět křížků.


      „Už sou tri?“


      „No, vidíte, pani Giňová, banka vám to schválila, a ani to nebolelo.“


      Ani jeho to nebolelo.
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      Ukázka zesociálního psychodramatu z cisterciáckého kláštera:
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      1. výstup: Procesí do Radčic


      


      Deux ex machina:Radost z uřícení, nekonečné chození křížem skrz krážem naskrz od refektáře ke konvekťáku. Hlídání bezdomovců při práci na klášterních pozemcích. Dlouhé číhání na patnáctou hodinu, při kterém se po krabičce cigaret jen zakouří. Lenost taková, že jsem líný mluvit i sám k sobě. Jednou či dvakrát za týden na mši. Jednou za měsíc na pouť do Mariana Račiči. Kázání nerozumím, aspoň většinou — je v němčině. Němec huláká a český překladatel sotva piští. Mše trvá hodiny, někdy i déle. V poslední fázi si lidé podávají ruce — ruce vlhké a stisky jsou tak slabé a lhostejné, že mám pocit jako bych se do jejich masa bořil. Osazenstvo — stará Boudová, Češka s uměleckým jménem Ema Bauda, která slyšíc němčinu vystartuje a postaví se do pozoru jako na buzerplatze, důchodci, svíčkové báby, Němci, cikáni a bezdomovci.


      [image: ]


      Před klášterem stojí skupina lidí. Jeden z nich drží v ruce dvoumetrový kříž s Kristem.
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      Patrik:Tak se nehádejte, kurva. Kdo ponese kříž? Opat to platí.


      José:Sereme na opat.


      Patrik: José, ty drž tlamu. Ty máš bejt první ve frontě na krucifixe. Kdo to asi zapomněl v lomský hospodě panenku Marii s celym futrálem?


      Honza:No, tak volové bratříčci. Já ho ponesu. Se z toho nezdělám.


      Patrik:Díky, Honzo! Nebude snad lepší zabalit to do igelitu? Kdyby třeba sprchlo, ne?
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      José balí ochotně kříž. 
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      José:Proč nevezeme autem?


      Patrik:Opat s Lotharem povezou důchodce. Pro Ježíše a bezdíky jako ste vy, tam neni místo.


      Honza:Ale bratříčku.


      Patrik:No tak sorry, houmlesáky.


      Olin:Ty nejsi sociální pracovník, ale sociální underground. Dyť, ty nás vedeš mezi sociální plebs, ty vole.


      Láďa:Hele, Baudová de dělat socku ke germánum. Píča z ryby.


      Patrik:Ser na bábu. Hlavně, chlapi, deme!


      Láďa:No, jo — a kdybychom náhodou dlouho nešli, tak ať si vopat pro toho Ježíše příde do hospody.


      Patrik:Neměli bychom zpívat? Znám pár dobrejch písní.


      Olin:Kdož sú Boží bojovníci. To si necháme do foroty. Si nemyslete, von nás ten vír tý naší víry vezme a budeme tam natotata.
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      Procesí je na cestě. Právě prochází haldami mezi Duchcovem a Radčicemi. V Libkovicích míjí ruiny kostela. Z vesnice nezbylo nic. Jen dřevěný kříž na místě, kde stála hospoda. Procesí si zpívá nejapné písničky a blíží se k němu policejní auto. Protože není terénní, mají fízlové co dělat.
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      Orgán hodný:My vás nechcem zdržovat, vy nás určitě taky ne, takže — kde ste vzali ten kříž?


      Orgán zlý:Viděli vás, jak to nesete z kostela.


      José:My sme poutníci.


      Honza:Jdeme na mši do Radčic, bratříčci.


      Orgán zlý:To určitě! S takovym křížem, jo?


      Orgán hodný:Raději pudeme na stanici, tam to v klidu probereme.


      Honza:Beránku Boží, který snímáš hříchy světa, oroduj za nás! Agnus Dei...


      Orgán zlý:Tak vo to se ti postaráme, flanďáku!


      Orgán hodný:Podívej, Honzo, můžu ti tak řikat, my se známe, že...


      Orgán zlý:No, my se taky známe, mě nebude žádnej feťák vykládat, že seká latinu.


      Patrik:Nebav se s nima, Honzo. To nemá koule.


      Orgán zlý:A tebe známe taky!


      Láďa:Piču z ryby znáte! Nech mě projít fotr, nebo ti tim křížem rozmašíruju lebku!


      Olin:A to ne, my sme nařčený z krádeže. Já si fouknu.


      Orgán hodný:Tak vás vezmeme do Radčic, a když vás opat pozná, pak...


      Orgán zlý:Ale tohle si pro jistotu necháme.


      Olin:Tak máme po žížalkách.
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      2. výstup: Mše v Radčicích
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      Olin:Otče opate, ten kříž zabavila policie.


      Honza:Šetři proslovy, až je bude opat chtít.


      José:Řekni opatovi, že sereme na opat.


      Patrik:Čéče, takovej voják, v Angole si kosil Portugalce a podělal by ses...


      José:Neřikej, tohle ne. Já je nevolal.


      Olin:Tady maj mešní víno. Rozlejem si.


      Honza:Neblbni bratříčku, opat to pozná.


      Olin:Jo, opat pozná všechno, hovno, dolejeme to vodou. Aspoň se Cukrová vata nezlíská. Dycky vyžahne celej kalich.


      Patrik:Kam zmizel Láďa?


      Olin:Šel se vybrečet do hospody.


      José:Jo, invalidi nemaj nervy.


      Olin:Co invalidi?! Lidi!


      Patrik:Mešní víno, to nám vynahradí ty nervy. Běž natočit vodu a nikdo na nic nepříde.


      Honza:Tyhle triky opat pozná. Ty vole, dyť to vypadá, jak nějaká růžová slivka.


      Patrik:Vino roso, oblíbený nápoj trapistů.


      Olin:Tak si toho nevšimne, nó. Zhasni ty svíčky.


      Patrik:Ty si mystik.
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      V Radčicích je mše v plném proudu. Zbytky procesí sedí v Rajské zahradě. Láďa se vrací z hospody.
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      Olin:Opat chce, abys mu složil berlu.


      José:Proč zrovna já? Já se na to vyseru. Dej to Láďovi.


      Láďa:Viš co vo nás řikaj chlapi v hospodě? Vo klášternících, jo? Že sme Alibaba a čtyřicet loupežníků.


      Olin:A ty se jim divíš? Podívej se, co si dokázal za půl hodiny.
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      Láďa skládá berlu, ale moc mu to nejde. Honza ji nese opatovi. Opat se rozkřičí a honí Honzu kolem oltáře. Ve finále o něj berlu přerazí. Slabší polovina věřících se zvedne a odejde. Opat se uklidní, ale všechno začne znovu, když zjistí, že mešní víno je bílé.
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      Honza:Bratříčci, to je zlé znamení. Když Ježíš proměnil vodu ve víno, bylo všechno v pořádku, ale to, co sme udělali my...


      Olin:No, to je tečka za křesťanstvím.


      Láďa:Oline, opat chce, abys nahodil elektriku.
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      Olin se pokouší rozsvítit kostel, ale nejde mu to. Novic Honza mu poklepe na rameno.
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      Honza:Pozor, bratříčku vole.
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      Praští do rozvaděče klackem a kostel se rozsvítí. Olin je u vytržení. Honza také.


      [image: ]


      Olin:Zázrak, otče.


      Honza:Tak to dělám pořád, bratříčku.


      [image: ]



      [image: ]



      


      Plíšek a Kyzlarová


      „Také peklo má své nebe,“ začal manažer optimisticky poradu. „Dnes přišel na oddělení dopis od jednoho klienta. Píše, že se velmi zajímá o naši klientku ing. Kyzlarovou. On sám prodává různé druhy zboží — jako dealer kosmetiky se často setkal s urážkami a ví, jak to bolí.“ Úředník předal šéfovi ing. Plíškovi adresu ing. Kyzlarové a Plíšek pak už sám napsal dealerovi fundovaný dopis. Docela jiný dopis poslal ing. Kyzlarové. Po rozpačitém začátku proběhla mezi Plíškem a ing. Kyzlarovou následující korespondence:
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      Nazdar Plíšku!


      Ten konkurs na modelku byl (fotky jsem přiložila). Na školu se tudíž vyseru, nebo to nechám na ažpak. Sejdeme se u Zuba končím — jsem na Kovošrot.


      Miluna


      PS: Objednala jsem Prezervé.
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      Ahoj Miluno,


      to jsem hrozně moc rád, že si se po tý posraný škole vůbec někde uchytila. Držím ti palce,


      ale domu se už nevracej.


      Plíšek
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      Nazdar Plíšek,


      to jsem netušila, že jsem ti tak volná. Ale budiž. Mám nového přítele (Jana z buffé jistě znáš). Abych dokázala, jak je náš vztah hluboký a upřímný, posílám foto našeho páření.


      Miluna


      PS: Všechny své orgáče s tebou jsem předstírala — to jest imážinovala. Na jednom večírku jsem poznala, že tě miluje moje kamarádka Stázka, ta vypasená slepice.
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      Psí útulek


      Malá Evička se ke mně otočila a řekla: „Já chci nějakýho starýho. Umře a vezmeme si zase dalšího. Umře a novýho. A zase starýho, umře a tak pomůžeme co nejvíce pejskům.“


      [image: ]



      Lukáš se vrací domů


      Děti obdivovaly umělohmotného ptáčka, který uměl balancovat na zobáčku. Táta rozvážně pokýval hlavou a řekl: „Ptáka dáme do auta.“ Děti se rozbrečely. Když máma tu hrůzu viděla, obula se do táty.


      „Dyť se v autě neudrží.“


      „Ale udrží.“


      „Neudrží, Pepo! Dyť drncáš, když se rozjíždíš.“


      „Ale, ne takhle, koukej!“ naštval se táta. Postavil ptáka na zobák a šťouchal do něj. Potom bouchal pěstí do stolku a pták se jenom slabě kymácel. „Jasný, ne!?“ zavrčel.


      Máma po něm nenávistně loupla očima. Táta se zvedl a šel na záchod.


      Za chvíli bylo z chodby slyšet bouchání.


      „Klepe!“ řekl muž, který hádce netečně přihlížel.


      „Táta bouchá,“ přidaly se děti.


      „Nechte ho bejt. To von si vždycky dělá srandu. Já mu na to neskočim,“ uklidňovala je máma.


      Když vystoupili, zůstal jsem s Pepou v celém vlaku sám.
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      Učitel


      Dostala jsem známku, jakou jsem si nezasloužila, ale toho hajzla to nezajímá a navíc si myslím, že ny mi to nejradši zavařil. — Dneska zase zaspal, dělá si, co chce. — Si myslí, jakej je frajer, když má křivý zuby. — Trefil mě křídou do voka a eště se smál. A při písemce kope botou do stolu a když mám tahák v penále, tak mi ho sebere až na konci písemky a řekne, že to celou dobu věděl. — Když se ho člověk na něco zeptá, tak nic neví. — Anebo to ví a dělá, že to neví. — Podle mě ani nevnímá, když mu něco řikám. — Anebo to vnímá a dělá, že nevnímá. — Při písemce nám dává hodně času jenom proto, že se mu nechce nic dělat. — Když zaspim, tak ho to nezajímá, zapíše mě do třídnice, prostě jen tak. — Vůbec nic ho nezajímá, já slyšela ty jeho kecy. Chce nás poslat do lesa. — Vždycky opakuje: holky až budete ty uklizečky, tak si na všechno berte jenom toluen. Ten je na všechny trable. — Jo, už to vidim, von nacpanej koksem a my, někde u kanálu s toluenem ve smradlavý Kanadě.
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      KNIHY ZAKOUPÍTE NA:palmknihy.cz(nebo stáhnete naulozto.cz)
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      Více o knihách + rozhovor s Patrikem Linhartem naleznete na bloguwww.krasojizda.blogspot.com
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    U piva je možné všechno! Kafe, kunda, chleba, fakani, prachy...Lásky, Reagan, co neví, že byl prezident, blondýny, zrzky, vyholený německý plavkyně a zbraně Třetí říše... Saskija, Yvonna, raketoplán a babka kvičící z postele: ...Móc, ...penize, ...mam rada penize, ...ííí...


    Technologie dubnového večera je přímý přenos z hostiny bohatýrů!
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    „Koncem války, vypráví se, byl Berlín plný tibetských mnichů v nacistických uniformách...“


    „Jo...“


    „Možná někde v Orlím hnízdě nebo ve Vlčím doupěti, třeba pod Říšským sněmem stavěli velký modlící mlýnek...“


    „Cha, chá... Abychom to nezamluvili... Jak jses ptal na tu Štěpánu, tak je to pravda. Má neuvěřitelný prsa. Obrovský. Vemena. Něco úžasnýho. ...Je zajímavě pitomá. Definitivně...“
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    Uhelné šero se vznášelo nad městem. Nízká oblaka plná čekajícího deště, ten kouřnatý strop pomalu zatahoval oblohu. V děrách těch těžkých, valících se mraků, v tom zálivu přicházejícího ticha, v průrvách bylo vidět hvězdnaté nebe.


    Prostor byl vymezen kopcem a zříceninou na Babě, světelnými majáky ruzyňského letiště, kde se co chvíli vynořily rozsvícené vánoční ozdoby letadel. Líhly se z potrhaných, mračných cárů. A zeleně a rudě zářící klesaly na přistání.


    Za řekou, v dálce, svítily stěny bohnického sídliště. A za komínem holešovické elektrárny, tam na Bulovce, modře plála okna operačních sálů.


    Soumrak přecházel v noc. Nepostižitelné nálady a vůně, ta potměchuť jara, to nové období protéká ulicemi a rozlévá se po náměstích. Dnešní noc je teplá, vzdušná sluj. Vlhce lesklá, zpocená jáma.


    Fotbalový stadion ohraničuje své bachraté tělo řadami nouzových reflektorů. Za Letenskou plání se vynořila nad hladinu stromů a zvedá své břidlicové střechy katedrála. V šachtách ulic, vodnatým tichem, putují chodci. Kdosi zarachotí klíči u domovních dveří. Někdo se z okna vykloní. Autobus prohučí kolem.


    Na začátku údolí je železná mříž. Opadaná, cihlová brána. Za zvětralými pilíři, za dětským hřištěm, za ohmatanými konstrukcemi, za zeměkoulí z železných trubek, za kolotočem z vyvrácenou osou ...zde začíná se jiná stránka, jiný list ze zeměpisu noci. Jiné území, jiný mrav se nachází na dně té prolákliny. Zde platí Brehmův Život zvířat, nauka o druzích, semenářství... vaginismus. Kapraď samec... Ano, tajnosnubný život osamělců, čichová území psů, mokvavá koloratura fen!... Vyznat se v tom cikánském šmejdění okolo rozsvícených tančíren v Parku oddechu a kultury Julia Fučíka. ,...Ať smutek není nikdy spojován s naším jménem!‘ ...Být po kriminálnicku obřezán. Cestovatelství. Kanibalismus...


    Dvě postavy vkročily do šera. Stromovka je tmavý okres ticha a lucerny tam svítí v křovinách. Roje mušek vřou ve vzduchu, v živých průsvitných mračnech visí na lampách. Můry lezou po skle.


    Dvě postavy jdou po pěšinách. Klesají po svahu mezi stromy. V kiosku u Šlechtovy restaurace plane světýlko. Postály u kamenné zeměkoule, u astrolábu na terase letohrádku. Nějací psi řvali za plotem. Z Ruského velvyslanectví čiší diplomatické, nebezpečné ticho. Pozorné ticho kamer a detektorů. Kalmyk-hrdlořez, zajisté stojí za záclonou. Netečnost na číhané.


    Petr Kratochvíl a Jan Beneš jdou do hospody. Letecké dny ducha! Cesta za pivem. Průnik hořkosti. Zvlažit čípek. Enciklopedismus... Hrmoznalectví...
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    Jan Beneš povídá: „...Hele, nemáš nějakej Rohypnol? Poslední dobou nějak špatně spím... Abych nezapomněl. Včera dávali na druhym, ten dokument o letadlech z druhý války... Byl tam skvělej záběr na to experimentální raketový letadlo... obloukem rovnou do mraků... Me-163 Komet... Mechanici stáli u hangáru a zpívali: ...Wie ein floh, aber oho! ...Pak tam byla návštěva pohlavárů v továrně u Messerschmitta... Všimnul sis, jak ten Hitler při rozhovoru s generály, jak vždycky dupne nožkou? ...A rukama udělá takový to, jako: ...setsakra, himmel hergott donevert kujón element? Takový to: ...ještě jednou, a repete?...“


    Petr Kratochvíl na to: „...Mám informace, že esesáci rozjížděli genetický výzkum. Bylo to velice primitivní, byla to spíš směs mystiky a pěstitelství... V areálu jedné letecké továrny, na východě Pruska. V těch slaných bažinách, písečných přesypech a travnatých ptačích ostrovech... Tam někde pod bouřným severním nebem... Postavili obrovskou jakousi dělohu. Monstrózní matečník... A zde, v tichu, rušeni jen poryvy větru a křikem racků, prováděli své ohavné machinace... Však pokusy činěny na slepo, bez teoretické průpravy a dílčích výzkumů. ...A tak, když tato biologická továrna svými sirénami ohlásila porod... Tehdy, k hrůze všech přítomných, nejeden doktor-zaprodanec přitom zešílel, ...tehdy vylezl z gumové vagíny, z kaučukových mokrých vrat, ...vylezl na světlo světa zrůdný jakoby červ. Srostlina měkkých tkání, velká housenka, larva dlouhá jak dvě spojené tramvaje. ...Někdy to bylo mrtvé, a tak to hned spálili. Ale zpravidla to bohužel žilo, chabě se to bránilo... Postupně ty další zárodky začínaly mít i jakousi zlovolnou inteligenci, slepé, ale houževnaté ego... A tak se hned po narození snažily instinktivně zachránit. ...Byla to fuška, lovit je po okolí. Spěchající, nebezpečné, s kusadly zákeřně rozevřenými... Pronásledovat tyto ponravy... Časem se zdařilo dát těmto chuchvalcům podobu člověka, ale – u toho bohužel zůstalo. Buď to byly ohavné zástupy zrůd, nebo smutná řada kreténů. ...Někdy se narodila třeba jen hlava. Velká, jak činžák obrovská hlava. Blonďatý hoch zíral velkýma očima na tento svět, ...vtom se ušlechtilé, klamné rysy v obličeji zbortily... Obrovité, nic nechápající bulvy se otočily v sloup, ...a ta mokrá, rozcuchaná hlava se dala do řvaní. V tom vytí byla znát touha vrátit se do nicoty. Být opět rozložen... Hrůza ze světa, to jediné proběhlo tunovým, pustým mozkem... Burácivý, nelidský řev nebylo možné ničím zastavit. Nakonec, pásovým traktorem, uskřípli pletenec žil a rour, jenž spojoval hlavu s rozbředlými, kašovitými útrobami uvnitř rodidel... Tvář zmodrala, zšedla, veliké zuby se zaťaly do jazyka a hluboké chrčení se utopilo v slinách... Obrovský, škubající se hangár dělohy vydal postupně ze svých útrob celé smečky třicetimetrových zvířeckých debilů. Nezvladatelně slintali, vyráželi skřeky. Někteří se s výrazem mazaného blba snažili vetřít do přízně lapiduchů nebo pomocníků z kuchyní a vývařoven. Ale běda, jakmile se nažrali, jak snědli vagon vařené řípy, tu se hned, již sytí, změnili v agresivní, nebezpečné hulváty, kteří si plni neodůvodněného seběvědomí vykračovali po silnicích a nelogicky a bezúčelně ničili štábní vozidla, zašlapávali personál a váleli se zrovna tam, kde je napadlo. Často onanovali. V krajině po nich zůstávala spoušť a veliká hovna... Někteří tito kriplové byli mimochodem neskutečně krásní, ...prý učinění bozi... A tyto mnohatunové mytologické mátohy jednoho dne zbořily zdi, zpřetrhaly elektrické ploty svých výběhů a rozutíkaly se po lesích... Zporážely letité stromy... Sami však příliš velcí, příliš křehcí na tuto zemskou přitažlivost, zpolámali posléze své dlouhé, nešikovné údy, někteří uvízli v bažinách. Ty zmítající se nešťastné stvůry, ty hrůzné krasavce museli postřílet z letadel. Ještě hodiny žily ty žoky pihovatého masa, v agónii se zvedala velrybí přirození. Stříkala černá krev...


    Pak ten výzkum zastavili. Děloha se vzbouřila. Za noci začala světélkovat, za dne nad ní kroužil trychtýř vran. Došlo k nějakým atmosférickým poruchám. Změnilo se magnetické pole, kompasy se točily zmateně sem a tam. Gravitace chvílemi mizela. ...To léto se urodily v lesích obrovské borůvky a celé vesnice spontánně onemocněly vzteklinou. Roty vojáků nacházely celé hroudy chrčících, do sebe zakouslých vesničanů. Nedalo se nic dělat, jen kulometem rozstřílet ten nepříčetný pohled mnoha set lidských očí. Plamenometem přežehnat ty srostlé hromady, ta mraveniště. Ještě hodnou chvíli ryly v prachu jejich sváteční boty, ještě ňákou dobu doutnaly spečené krusty kabátů a sukní... Děloha nakazila celý kraj. Nábytek, stoly počaly obrůstat hrubou srstí, ...nevíš jaké to je, když hodiny, obyčejné kukačky najednou obrostou kožešinou. A ta kožešina se jednoho dne počne třást! Nevíš, jaké to je, když najednou začne dýchat almara... Nějak se to vymklo z rukou. Hrozilo, že to všechno skončí katastrofou. Museli jednat rychle. Děloha spontánně rostla a cosi nevýslovného se v ní zmítalo. ...Byl tedy udělán kobercový nálet. Bomby přeoraly zem. Do noci hořely hektary, čtvereční kilometry poseté peklem zápalných pum. Ohnisko náletu bylo na továrně. Komplex budov a hangárů, celý systém ,Děloha – c. IV. 218 – krycí název: Marlen‘, i rozestavěný a nedokončený psychický reaktor ,Grossfater – b. II. 15 – zvaný: Magog‘, to vše spekl žár do sklovitých cákanců strusky a hromad škváry. ...Vyprávějí piloti, co ten nálet prováděli, jak při prvním zásahu se roztrhl vzdutý, žilnatý matečník. Vyvalila se spousta plodové vody, do toho neustále padaly další svazky tunových bomb. ...Piloti vyprávějí, a ztiší přitom hlas a rozhlížejí se kolem, ...že když vítr odvál oblaka smrduté páry a kouře, bylo vidět, jak v epicentru, v bílém fosforovém ohni, se zmítá jakási hrůzná, kilometrová stonožka, jak škube nohama v oslnivém plameni. ...A ta nestvůra měla hlavu člověka, velikou tvář toho zubatého krasavce z reklamy Odol – ústní voda. Zvedala se ta hlava, otáčela se s podivným klidem po bombardérech létajících kolem. Mlčela, ano mlčela... A než tu tvář pohltil další výbuch, šeptají letečtí vysloužilci skrčeným hlasem, ...než zmizela nadobro ta ideální hlava, bylo vidět, že se usmívá...


    To mi připomíná, že jsem šel onehdy okolo nádraží. Z ampliónů znělo: ...do stanice Holešovické nádraží přijíždí rychlík Antonín Dvořák... Dovedeš si to představit? Lokomotiva ve tvaru hlavy hudebního skladatele. Jeho kštice, jeho rozevláté vousy, vše z nýtovaného plechu. Jeho oči – okénka strojvůdcovy kabiny... Starý stršatec svítí do tmy reflektorem uprostřed čela. Indické třetí oko! Vlak uhání lesy, troubí a houká na kolem stojící vesnice a města. Bílá oblaka, mladé slunce prozařují ten rzivý rachot. Teď rozkrojil nádherně žluté, řepkové pole... Těm zářivým plochám, těm jasným čtvercům v zeleném světě, ...v dětstvím jsem jim říkal: Limonáda... Ale už je slyšet dunění železných kol! Kolejnice zpívají! ...Antonín Dvořák uhání krajinou!


    „Hele, na tohle si dej pozor... Ještě trochu...“


    „Nebo, představ si, nějaký mezinárodní expres má jméno Franz Kafka. Představ si, jak to vypadá, když za podzimního večera, v smutných bavorských lesích, ...osamělý list padá z rudého javoru, všude ticho, kmeny smrků se ztrácejí v šeru, pára stoupá ze dna údolí, ...tu se z mlhy vynoří smutná, bledá tvář. Veliké černé oči se blyští nelidským steskem... Souprava se s pneumatickým hvizdem přežene po náspu... Matně žhnou okénka jídelního vozu, ...tam uvnitř je teplo, ...ale venku je lezavá zima. Voda kape z černých větví... A už je zase ticho, jen dráty tiše bzučí nad tratí... Židovský seraf se řítí do tmy...“


    „Moment ...už si skončil? Řikám, na tohle si dej pozor... Ještě trochu a už budeš jinde... Já chci jít s tebou ještě párkrát na pivo. Přeženeš to, a já tě jako stará mánička, takovej pěší motorkář v kožený bundě a s tisícem náušnic, s propíchaným jazykem, s kruhem v nose, budu navštěvovat v pavilónu chroniků v Bohnicích. Já, padesátiletej, definitivní puberťák, budu chřestit řetězama a cinkat sichrhajckama, cestou povalim popelnici... Já ti budu měnit kapačky a kyslíkovou bombu, a přitom budu žvejkat ovocnou žvejkačku a budu dělat bubliny. Budu pohazovat hárem a ty budeš něco sípat a já si budu mlít svou, budu ti vyprávět vtipy, co si říkaj patnáctiletý, a ani já, ani ty jim nebudeme rozumět... Tak to nepřeháněj. S těmahle fantaziema...“


    „Dyť já si dávám pozor. Já jsem v podstatě normální debil... Tuhle jsem byl v sex-shopu. Koukal jsem se tam na pumpy na ptáka. Sem nějakej vyhaslej, eroticky vyprahlej, touhle dobou... Tak ňák... Jenže sem se musel tomu smát... Představ si, že před nějakou ženskou začnu pumpovat, rachotit s tímhle vehiklem na péru. Nebo zalízt do koupelny, pustit vodu, a ona by skrz dveře slyšela podivný zvuky... Je to hlína... A ty chlapy tam. Dědci v koženejch kabátech, zlatý brejle, hodinky. Tučný, hemeroidální ksichty. Takový Němci, knechti. Přísný, prachatý hovnožrouti... Další poddruh jsou takový připosražený krasavci, chlapíčci jakoby z reklam na cigára či whisky. V dlouhých módních pláštích, v kovbojských botičkách. Takový melírovaní, dlouhovlasí, kadeřničtí hezounci. Snaha vypadat ,zahraničně‘ a pokud možno ,nezávisle‘ či ,manažérsky‘ nebo ,bohatý romantik‘. Jsou ale o hlavu menší, a tak trochu je prozrazuje ta měkká tvářička maminčiných mazánků. Ač televizně nastrojeni, vidíš na nich, že dělaj referenta na národním výboře nebo zástupce vedoucího ve skladu domácích potřeb. Ne-li, rovnou prodávají v galanterii, ...či nabízejí pánskou kosmetiku. Zakvičej ve dveřích na prodavačky: ...Ahóój, holky... Ta děvčata jsou ale roztomilá. Stojí za kasou, obklopeny hromadami vibrátorů a nafukovacích dam. Brebentí mezi sebou, chichotají se... Probírají své dívčí problémy, ukazují si fotky ze svatby. Rovnají do regálů černé, oboustranné pyje, ...a vypadá to, jakoby prodávaly v zelenině. ...Jakýsi starší člověk si přede mnou u jedné dívky kupoval nějaký štětinatý kroužek. Dráždidlo, které si zřejmě nasadí, překvapí ženu Blaženu, budou doma dožínky...“


    



    Knihu zakoupíte na:www.palmknihy.cz
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    ADRESY, KTERÉ SE MOHOU HODIT:


    [image: ]



    www.TRABLEMAN.cz


    


    Web o autorech, kteří vadili, vadí a budou vadit. Zde si můžete stahovat naše (e)knihy, dívat se na knižní trailery, listovat v rubrikách, nebo číst komiks o Lunhardovi a Úvalovi — dvou idiotech, kteří si mysleli, že jsou spisovateli, ale stěží byli i lidmi. 


    Web obsahuje i prodejní butik Krásného nakladatelství. Pouze zde si koupíte tištěné knihy BVÚ + kompletní papírovou produkci Krásného nakladatelství. Ceny máme mírné a knihy zasíláme poštou, nebo přes další doručovací společnosti (např. ulozenka.cz), v Praze si je můžete zdarma vyzvednout na úložných místech. Seznam je na webu.
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    www.TRABLEMAN.BLOGSPOT..com


    Idioti píší blog: zde najdete šílené a něžné příběhy Lunharda a Úvala, kteří, ač osudem vyzváni — „Vzdéjte sé, nichts sefám nestne!“ — nikdy nic nevzdají!



    



    


    www.PALMKNIHY.cz a www.KOSMAS.cz


    Servery pro nákup (e)knih BVÚ & KN: aktuálně zde najdete kolem dvanácti (e)knih. Všechny knihy i časopis jsou ve formátech e-pub (běžné čtečky), mobi (Kindle) a pdf (počítače a tablety). 
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    www.ULOZTO.cz


    Server pro legální stahování volných edic KN a COURIERů.


    COURIER vychází ke každé nové kolekci (e)knih KN!
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    zabrisky@seznam.cz


    Kontaktní email KN:sem pište všechny připomínky, náměty, či jen pozdravy my Vám rádi odpovíme.
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    Copyright & licence čtenáře


    Poznámka k licenci:Po zralé úvaze jsem se rozhodl nezatěžovat elektronická vydání svých nových knih finální maloobchodní cenou a dávám vybraným edicím tzv. volnou čtenářskou licenci. Věřím, že tak ve finále podpořím prodej papírových vydání. Rád bych jen upřesnil: elektronické edice Vám dávám zdarma, zadarmo však nejsou. Platím je já. Náklady na samotný vznik profesionální e-knihy nejsou malé, ale to je v pořádku.


    Prosím, dodržujte níže uvedená pravidla pro nakládání s (e)knihami opatřenými volnou čtenářskou licencí. Prokážete tím mně i autorům, kteří se rozhodli vzdát se honoráře ve Váš prospěch, že si vážíte naší práce.


    Děkuji za pochopení, Váš Bohuslav Vaněk-Úvalský.


    Čtenářská licence

    Majitel autorských práv BVÚ aKrásné nakladatelství Vám poskytují VOLNOU ČTENÁŘSKOU LICENCI na tuto konkrétní elektronickou knihu. Všechna ostatní práva jsou vyhrazena!


    To, že jste si zdarma stáhli, či nasdílelituto elektronickou knihu, neznamená, že si s ní můžete dělat, co chcete. Je to o kapku složitější.Stejně jako při koupi každé jiné knihy (papírové, či elektronické) na Vás nepřecházejí vlastnická práva. Ta náleží stále tvůrci (či majiteli práv), jsou jeho majetkem chráněným zákony České republiky. Abyste se nelekali, do jaké to vstupujete právní hrůzy, přečtěte si v bodech, co s knihou smíte a nesmíte dělat:


    


    Čtenářská licence Vám umožňuje:


    


    - knihu smíte zdarma kopírovat, sdílet, či zavěšovat na svůj web



    - smíte ji zdarma rozesílat svým známým, či přátelům



    -smíte ji časově neomezené uchovávat knihy ve Vaší elektronické knihovně
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      Výslovně je zakázáno:
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- s knihou obchodovat, prodávat ji, či jakkoli jinak ji činit předmětem svého obchodního zájmu, či předmětem zisku
    

  


  
    - do obsahu knihy jakkoli zasahovat (vrtat se v souboru, měnit jeho grafiku a podobu, kopírovat si sólový text na horší časy, měnit jméno autora za svoje, knihu vylepšovat vepsanými poznámky a komentáři atd.) Soubor je nedotknutelný!
- pakovat knihu do archivních souborů, nebo ji činit součástí jiných souborů, či konvulutů

    - zhotovovat jiné než elektronické kopie kopie díla (vytištěním, opisem, nahrávkou, přefocením, otiskem obrazovky atd.)

    - knihu jakkoli veřejně provozovat (živé čtení, reprodukce vlastních audiozáznamů atd.)

    - přivlastňovat si prokazatelné autorovy nápady (tento bod se týká zejména čs. televizních scénáristů)

    - svévolně dílo publikovat (týká se i jeho části)

    - vytvářet překlady do jiných jazyků (či nářečí)

    - rovněž je zakázáno jakékoli další nakládání, které je v rozporu se čtenářskou licencí

    - ochrana se kupodivu týká i designu knihy, grafických prvků, a obrazového doprovodu
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Porušení těchto pravidel je sice důvodem pro podání občansko-právní žaloby a případně též pro zahájení trestního stíhání, ale mnohem horší je, že pokud se porušování těchto regulí stane společenskou normou, nic nového (a kvalitního) prostě vznikat nebude!
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Celá tato elektronická kniha je chráněna českým a evropským autorským právem. K možnému udělení individuálních výjimek ze čtenářské licence je nutné písemné svolení autora!
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copyright © 2014 Bohuslav Vaněk, Krásné nakladatelství
copyright © 2014 Bohuslav Vaněk-Úvalský

  


  
    KRÁSNÉ NAKLADATELSTVÍ


    Knižní dílna Vaňka-Úvalského. KN vzniklo v roce 1993 jako publikační prostor pro kvalitní tvorbu tehdejší nastupující literární generace. Vydávalo především poesii. V letech 1994 až 1997 uvedlo na trh přes třicet originálních knižních publikaci. V roce 1997 bylo zmrazeno. V roce 2010 jej BVÚ obnovuje jako jediného autorizovaného vydavatele svých děl. Od června 2012 přechází do kompletního elektronického režimu.
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